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Instrukcja oryginalng
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Picture section
with operating description and functional description

Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen

Partie imagée
avec description des applications et des fonctions

Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

Seccidn de ilustraciones
con descripcion de aplicacion y descripcion funcional

Parte com imagens ) ) )
explicativas contendo descrigdo operacional e funcional

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser

Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse

Bilddel
med anvandnings- och funktionsbeskrivning

Kuvasivut
kaytto- ja toimintakuvaukset

TuAMa EIKOVWV
JE TTEPIYPOAPESG XPNONG Kal AsIToupyiag

Resim bolimu
Uygulama ve fonksiyon agiklamalari ile birlikte

Obrazova ¢ast
s popisem aplikaci a funkci

Obrazova ¢ast's popisom aplikacii a funkcii

Czes¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania
Képes részalkalmazasi- és mikodési leirasokkal

Del slikez opisom uporabe in funkcij

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

Attéla dala ar lietoSanas un funkciju aprakstiem

Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy
aprasym

Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega
Pasaen unnioctpauminc onucaHnem akcnnyaraumm u
dyHKLMI

YacT CbC CHUMKW C OnUCaHus 3a NPUIoXeHne u
yHKLMMN

Secventa de imagine cu descrierea utilizarii si a
functionarii

[en co cnuknco onucy 3a ynotpeba u
DYHKLUMOHVPaHe

YacTtnHa 3 306paxxeHHsIMU 3 oncoM pobiT Ta PyHKLi
Odeljak sa slikama sa opisom rada i funkcionalnim
opisom

Seksioni i figurés me pérshkrimin e funksionimit dhe
pérshkrimin funksional
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Text section with technical data, important safety and working hints, and description of
symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de
travail ainsi que I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull'utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccidn de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y
explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especifi cagdes técnicas, Avisos de seguranca e de
operacéo e a Descrigao dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en
verklaring van de symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sakerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeat turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TuAMa KEIYEVOU PE TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA, GNUAVTIKEG UTTODEIEEIG A0PAAEIg Kal Epyaciog
Kal €€Aynon Twv cupBoAwv.

Teknik bilgileri, 5nemli glivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin bélimu.

Textova ¢ast s technickymi daty, dlleZitymi bezpe¢nostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symbold

Textova Cast s technickymi datami, délezitymi bezpecnostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Cze$¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazdwkami dotyczacymi
bezpieczenstwa i pracy oraz objasnieniami symboli.

Szbveges rész miiszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési utmutatasokkal,
valamint a szimb6lumok magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio $tiva sa tehnickim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i obja$njenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem droSibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja té6juhenditega
ning simbolite kirjeldustega.

TeKcTOoBbIN pa3aern, BKIIOYaloLLMNA TEXHUYECKVIE aHHbIE, BaXHbIE PeKoMeHaaLmm Mo 6e3omnacHoCTV 1
3KCTIyaTaLyy, a Takke onvcaHye UCTomnb3yeMbiX CUMBOSIOB.

YacT ¢ TeKCT C TEXHUYECKU AaHHW, BaXHU YKa3aHua 3a 6e3onacHocT n paboTa
W pas3sCHeHne Ha cumBonuTe.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TexkcTyaneH aen co TeXHWYKI KapaKTEPUCTUKY, BaxHW Be3beHOCHM 1 paboTHM ynaTcTea
1 objacHyBak€e Ha cumbonuTe.

TekcToBa YacTVHa 3 TEXHIYHUMY JaHVMK, BEXITMBYMM BKadiBkamy 3 TexHIkV 6e3nekv Ta ekcrinyaralii
i NOSICHEHHSAM CYMBOJTIB.

Tekstualni odeljak sa tehni¢kim podacima, vaznim savetima za bezbednost i rad i opisom
simbola

Seksioni i tekstit me t& dhéna teknike, sugjerime té réndésishme pér siguriné dhe punén
dhe pérshkrimin e simboleve
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Remove the battery dpack before starting
any work on the product.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen.

Avant tous travaux sur la machine retirer
I'accu interchangeable.

Rimuovere il pacco batteria prima di
iniziare a lavorare sul prodotto.

Retire la bateria antes de iniciar cualquier
trabajo en el producto.

Retire a bateria antes de iniciar quaisquer
tarefas no produto.

Verwijder de accu alvorens
werkzaamheden aan de machine uit te
voeren.

Fiern batteri{)akken inden start af arbejde
pa produktet.

Fjern batteripakken for du starter noe
arbeid pa produktet.

Ta bort batterik)aketet innan nagot arbete

pa verktyget utfors.

Irrota akkupakkaus ennen kuin teet
tyékaluun mitaan toimenpiteita.
AQaIpEQTE TN UTTaTApia TTPIV GEKIVAOETE
OTTOIAdITTOTE EPYATIT GTO PNXAVNHA.
Urlin Gizerinde herhangi bir isleme
baslamadan dnce pil paketini gikarin.

Pred zahajenim prace na produktu
vyjméte akumulator.

Pred zacetkom izvajanja kakrsnihkoli
pf)ge?(ov na izdelku odstranite baterijski
vlozZek.

Przed rozpo,cztaciem prac przy produkcie
nalezy wyjaé akumulator.

A terméken vé?zett barmilyen munka
elkezdése el6tt vegye ki az akkut.

Pred akoukolvek €innostou na vyrobku
vyberte z neho supravu batérii.

Baterijski sklop uklonite prije pocetka bilo
kakvog rada na proizvodu.

Nonemiet akumulatoru bloku, pirms

uzsakt jebkadus apkopes darbus.

ISimkite akumuliatoriy, ﬁrieé_ vykdydami

bet kokius jrenginio techninés’prieZitros,

valymo ar remonto darbus.

Enne tootega seotud toimingute tegemist

eemaldage aku.

[o Havyana ntobbix pabot H@%Ms,qenmem

U3BMEKNTE aKKyMyIISTOPHbIIA BIOK.

M3BapeTe akymynatopHata 6atepus,

npeav Aa 3arnoyHeTe kaksaTo 1 Aa e

AEMHOCT M0 NPoAyKTa.

Inainte de a incepe orice operatie asupra

produsului, scoateti acumulatorul.

OtctpaHete rv 6atepunte npef aa

noYyHeTe Aa BpLUMTE Hekaksa paboTa Ha

CaMMOT MPOV3BOA.

IMNepepn noyatkom Byab-AKkux onepaLlii

3 NPUCTPOEM BUIMITb aKyMynsTOPHY

6atapeto.

Uklonite bateriju pre pocetka rada na

proizvodu.

Higni pakon e baterisé Eara se té nisni

ndonjé punim né produkt.
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Devices connected to the USB port are supplied with power. Any device that uses more than 3.0 A of DC electrical current will trip a
self-resetting function and disable the output.

Uber den USB Anschluss wird das angeschlossene Gerét aufgeladen. Sollte das Gerét mehr als 3,0 A Gleichstrom benétigen,
schaltet der Uberlastschutz die Stromversorgung ab.

Le dispositif connecté est chargé a I'aide de la prise USB. Si le dispositif demande plus de 3,0 A courant continu, I'alimentation en

courant électrique sera interrompue par la protection contre la surcharge.

| dispositivi collegati alla porta USB sono alimentati. | dispositivi che utilizzano piu di 3,0 A di corrente elettrica CC attiveranno una

funzione di auto-reset e disattiveranno l'uscita.

Los dispositivos conectados al puerto USB reciben alimentacién. Cualquier dispositivo que utilice mas de 3,0 A de corriente eléctrica

de CC activara una funcion de restablecimiento automatico y desactivara la salida.

Os dispositivos ligados a porta USB estao a ser fornecidos com alimentagdo. Qualquer dispositivo que utilize mais de 3,0 A de

corrente elétrica CC ativa uma fungéo de reposi¢do automatica e desativa a saida.

Apparaten die op de USB-poort zijn aangesloten, worden van stroom voorzien. Elk apparaat dat meer dan 3,0 A gelijkstroom

gebruikt, schakelt een zelfresetfunctie in en schakelt de uitvoer uit.

Enheder, der er tilsluttet USB-porten forsynes med strem Alle enheder, der benytter mere end 3,0 A jeevnstrem (DC) vil udlgse en

nulstillingsfunktion og deaktivere udgangen.

Enheter som er koblet til USB-porten, forsynes med strem. Enhver enhet som bruker mer enn 3,0 A likestrem, vil utfere en

selvtilbakestillingsfunksjon og deaktivere utgangen.

Enheter som ar anslutna till USB-porten ar stromforsorjda. Alla enheter som har en likstromsférbrukning pa mer @n 3,0 A utléser en

sjalvaterstallningsfunktion och avaktiverar utgangen.

USB-porttiin liitettyihin laitteisiin sy6tetaan virtaa. Jos laite kayttaa yli 3,0 A:n sahkdvirtaa, itsepalautustoiminto laukeaa ja lahtdteho

poistuu kaytosta.

O1 ouokeuég TTou ival ouvdedepéveg otn BUpa USB TpopodoTouvTal pe pelpa. OTroladATIOTE TUCKEUR TTOU XPNOIUOTIOIEI TTEPICOOTEPO

amd 3,0 A nhexTpikoU peUpatog DC Ba evepyoTroifoel Hia AEIToupyia aUTOUATNG ETTAVAPOPAS Kal Ba aTTevEPYOTTOINTEl TV ££030.

USB portuna bagh cihazlara gli¢ saglanir. 3,0 A'dan fazla DC elektrik akimi kullanan tiim cihazlar, kendi kendine sifirlama iglevini

acip cikisi devre disi birakir.

Zafizeni pfipojena k portu USB jsou napajena. Kazdé zafizeni, které pouziva vice nez 3,0 A stejnosmérného elektrického proudu,

aktivuje funkci automatického resetovani a deaktivuje vystup.

Zariadenia pripojené k portu USB sa dodavaju s napajanim. Akékolvek zariadenie, ktoré pouziva jednosmerny elektricky prad vyssi

ako 3,0 A, aktivuje funkciu samoobnovenia a deaktivuje vystup.

Urzadzenia podtaczone do portu USB s3 zasilane. Kazde urzadzenie, ktore pobiera wigcej niz 3,0 A pradu statego (DC), aktywuje

funkcje samoczynnego resetowania i wytgczy wyjscie.

Az USB-porthoz csatlakoztatott eszk6zok aramellatast kapnak. Ha egy eszkoz 3,0 A-nél nagyobb er8sségili egyenaramot hasznal,

az aktivalja az 6nvisszaallitd funkciét, és letiltja a kimenetet.

Naprave, priklopljene na vrata USB, so napajane. Vse naprave, ki zahtevajo enosmerni elektri¢ni tok z mocjo, visjo od 3,0 A, sprozijo

varnostni odklopnik in onemogocijo napajanije.

Uredaji priklju¢eni na USB priklju¢ak imaju napajanje. Svaki uredaj koji koristi viSe od 3,0 A istosmjerne elektri€ne struje aktivirat ¢e

funkciju samostalnog ponovnog postavljanja i onemoguditi izlaz.

lerices, kas ir savienotas ar USB pieslégvietu, tiek apgadatas ar elektroenergiju. Jebkura ierice, kas izmanto vairak neka 3,0 A

lidzstravas, aktivizés paSatiestates funkciju un atspéjos izejas jaudu.

Prie USB prievado prijungtiems jrenginiams tiekiama elektros energija. Jei jrenginys naudoja daugiau nei 3,0 A nuolatinés srovés,

bus suaktyvinta savaiminio atstatymo funkcija, o iSvadas iSsijungs.

USB-porti thendatud seadmeid varustatakse toitega. Koik lle 3,0 A alalisvoolu kasutavad seadmed vallandavad iseldhtestuse

funktsiooni ja keelavad valjundi.

Ha yctpoiictBa, nogkntodeHHble k USB-nopTy, nogaeTcs nutaHue. B criyyae notpebnenus yctponicteom 6onee 3,0 A NOCTOSIHHOTO

Toka cpaboTaeT (hyHKLMS aBTOMATU4ECKOrO OTKIIIOYEHUS 1 Mofaya NUTaHWS Ha BbIXOAe NPeKkpaTUTCs.

YcTpoicTteata, cBbp3aHu kbM USB nopta, ca 3axpaHeHu. Bcsiko ycTpoincTBo, koeTo 13nonaea noseye ot 3,0 A NOCTOSIHEH TOK, Lue

3afeiicTBa hyHKLMSTa 3a caMOpecTapTvpaHe U Lie Ae3aKkTUBMpa usxona.

Dispozitivele conectate la portul USB sunt alimentate. Orice dispozitiv care utilizeaza mai mult de 3,0 A de curent electric continuu

va declansa o functie care se reseteaza automat si va dezactiva iesirea.

YpepgwuTe wto ce noBp3aHu co USB-npukny4okoT ce cHabayBaaT co cTpyja. Cekoj ypea Wwto kopucTty noeeke of 3,0 A egHoHacouHa

(DC) enekTpnyHa CTpyja Ke ro akTMBMpa CBOjOT 3alUTUTEH MeXaHu3aM, LITO ke OHEBO3MOXM U3Ne3Ha CTpyja.

Ha npuctpoi, nig’eqHaHi no USB-nopTy, nogaeTbes )uBneHHs. Byab-skuii npucTpiid, Wwo cnoxueae noHag 3,0 A nocTiHoro ctpymy,

CMPUYMHSIE CNPaLbOBYBaHHS OYHKLT CAMOCKUAAHHS | BAMUKAE BUXIA.

Uredaji povezani na USB prikljuéak imaju napajanje. Svaki uredaj koji koristi viSe od 3,0 A jednosmerne elektricne struje ¢e aktivirati

funkciju samoresetovanja i onemoguciti izlaz.

Pajisjet e lidhura me portén USB furnizohen me energji. Cdo pajisje qé pérdor mé shumé se 3,0 A rrymé elektrike DC do té aktivizojé

funksionin e rivendosjes automatike dhe do té gaktivizojé prodhimin e energjisé.
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TECHNICAL DATA M12 ALIP
Type Battery Lamp
Battery voltage 12V—=

Rated input power (lighting only)

9w

USB output 5V,3A/9V,3A/12V,2.25A
Luminous flux

High 1200 Im

Medium 600 Im

Low 300 Im
Lighting time (4.0 Ah)

High 4h

Medium 8h

Low 16h
Colour rendering index (CRI) 80
Colour temperature 4000 K
Weight (2.0 Ah...6.0 Ah) 0.88-1.1 kg
Recommended ambient operating temperature -18...+40 °C
Recommended battery pack types M12B..., M12HB...

Recommended chargers

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

ﬂ WARNING! Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

BATTERY LAMP SAFETY WARNINGS

ﬂ WARNING! Do not direct the light beam at persons or animals
and do not stare into the light beam yourself (not even from a
distance). Staring into the light beam may result in serious injury or
vision loss.

The light source of the product is not replaceable. When the light
source reaches its end of life, replace the whole product.

Ensure that the product does not cause harm if its magnet fails to
keep it in position.

Do not use the product in damp or wet locations.

ADDITIONAL SAFETY AND WORKING INSTRUCTIONS

Make sure that all magnets make contact with the surface that the
product will be mounted on.

Make sure that the magnetic surface that the product will be
mounted on is free of dirt, oils, or other substances that may prevent
the product from attaching securely.

Remove the battery pack before starting any work on the product.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The battery lamp is used for general illumination.
Do not use the product for any other purpose.

BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS

Use of Li-lon batteries

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by
burning them. MILWAUKEE distributors offer to retrieve old batteries
to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Use only M12 System chargers for charging M12 System battery
packs. Do not use battery packs from other systems.

Never break open battery packs and chargers, and store them only
in dry rooms. Keep the battery packs and chargers dry at all times.

ENGLISH

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load
or extreme temperatures. In case of contact with battery acid, wash
it off immediately with soap and water. In case of eye contact, rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of the
charger (short circuit risk).

Battery packs that have not been used for some time should be
recharged before use.

Temperatures in excess of 50 °C (122 °F) reduce the performance
of the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine
(risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum lifetime, the battery packs have to be fully charged
after use.

ﬂ WARNING! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse the product,
battery pack, or charger in fluid or allow fluid to flow inside them.
Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain industrial
chemicals, and bleach or bleach-containing products, etc., can
cause a short circuit.

To obtain the longest possible battery life, remove the battery pack
from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

« Store the battery pack where the temperature is below 27 °C and
away from moisture.

« Store the battery packs in a 30%-50% charged condition.

+ Every six months of storage, charge the battery pack as normal.

Transport of Li-lon batteries

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation
requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with
local, national, and international provisions and regulations.

The user can transport the batteries by road without further
requirements.

Commercial transport of Lithium-ion batteries by third parties is
subject to the Dangerous Goods regulations. Transport preparation
and transport are exclusively to be carried out by appropriately
trained persons and the process has to be accompanied by
corresponding experts.




When transporting batteries:

« Ensure that the battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

« Ensure that the battery pack is secured against movement within
the packaging.

« Do not transport batteries that are cracked or leaking.

« Check with the forwarding company for further advice.

USB POWER OUTLET

The product can charge cell phones and power MP3 players or
any other device that uses less than 3.0 A (USB-C) of DC electrical
current.

The USB power button will remain on while devices are charging.

If there is no device connected to the product after pressing the USB
power button, the USB-C port will power off after 90 seconds.

CLEANING

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most plastics
are susceptible to various types of commercial solvents and may
be damaged by their use. Use clean cloths to remove dirt, carbon
dust, etc.

MAINTENANCE

Use only MILWAUKEE accessories and spare parts. Should Vv
components that have not been described need to be replaced,
contact one of our MILWAUKEE service agents (see our list of
guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the product can be ordered. State the
product type and the serial number printed on the label, and order
the drawing at your local service agent or directly at: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10, 71364 Winnenden,
Germany.
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CAUTION! WARNING! DANGER!

Do not stare at the operating light source.

CAUTION! Hot surfaces

The product is suitable for indoor use only. Never
expose the product to rain.

Class Ill electrical protection

Do not transport the product.

USB port

Accessory - Not included in standard equipment,
available as an accessory.

| RO =

Do not dispose of waste batteries, waste electrical
and electronic equipment as unsorted municipal
waste. Waste batteries and waste electrical and
electronic equipment must be collected separately.
Waste batteries, waste accumulators, and light
sources have to be removed from the equipment.
Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point. According to
local regulations, retailers may have an obligation

to take back waste batteries and waste electrical
and electronic equipment free of charge. Your
contribution to the reuse and recycling of waste
batteries and waste electrical and electronic
equipment helps to reduce the demand of raw
materials. Waste batteries, in particular containing
lithium, and waste electrical and electronic equipment
contain valuable and recyclable materials, which can
adversely impact the environment and the human
health if not disposed of in an environmentally
compatible manner. Delete personal data from waste
equipment, if any.

Voltage

Direct current

European Conformity Mark

British Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark

ENGLISH

Typ Akkubetriebene Leuchte
Akkuspannung 12V =
Nennaufnahmeleistung (nur Beleuchtung) 9w

USB-Ausgang 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Lichtstrom

Hoch 1200 Im

Mittel 600 Im

Niedrig 300 Im
Leuchtdauer (4,0 Ah)

Hoch 4h

Mittel 8h

Niedrig 16 h
Farbwiedergabeindex (CRI) 80
Farbtemperatur 4000 K
Gewicht (2,0...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Empfohlene Umgebungstemperatur wahrend des Betriebs -18 ... +40°C
Empfohlene Akkupack-Typen M12B..., M12HB...

Empfohlene Ladegerate

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4,C12C

ﬂ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise

und Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewabhren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKU-LEUCHTE

E WARNUNG! Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen

oder Tiere richten. Nicht in den Lichtstrahl sehen (auch nicht aus
groRerer Entfernung). Das Sehen in den Lichtstrahl kann ernsthafte
Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft verursachen.

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die
Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die
komplette Lampe ersetzt werden.

Sicherstellen, dass die Akkuleuchte keine Schaden verursacht, falls
der Magnet die Leuchte nicht in Position halten kann.

Das Gerat nicht in feuchter Umgebung verwenden.

WEITERE SICHERHEITS- UND ARBEITSHINWEISE

Sicherstellen, dass alle Magnete die magnetische Flache beriihren.

Sicherstellen, dass die magnetische Oberflache frei von Materialien
ist, die das Anbringen der Magnete verhindern kénnten.

Vor allen Arbeiten am Gerat den Wechselakku herausnehmen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG
Die Akkuleuchte ist unabhéngig von einem Netzanschluss als
Beleuchtung einsetzbar.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

HINWEISE FUR LI-ION-AKKUS

Gebrauch von Li-lon-Akkus

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmdill
werfen. MILWAUKEE bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-
Entsorgung an; bitte fragen Sie lhren Fachhandler.

Akkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden aufbewahren
(Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Systems M12 nur mit Ladegeraten des Systems
M12 laden. Keine Akkus aus anderen Systemen laden.

M

DEUTSCH

Wechselakkus und Ladegerate nicht 6ffnen und nur in trockenen
Ré&umen lagern. Vor Nasse schiitzen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschadigten Akkus Batterieflissigkeit auslaufen. Bei Berlihrung
mit Batteriefliissigkeit sofort mit Wasser und Seife abwaschen. Bei
Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten griindlich spiilen und
unverziiglich einen Arzt aufsuchen.

In den Wechselakku-Einschubschacht der Ladegerate dirfen keine
Metallteile gelangen (Kurzschlussgefahr).

Langere Zeit nicht benutzte Akkus vor Gebrauch nachladen.
Eine Temperatur Giber 50 °C vermindert die Leistung des Akkus.
Langere Erwarmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Akku sauber halten.

Fir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die
Akkus voll geladen werden.

ﬂ WARNUNG! Um die durch einen Kurzschluss

verursachte Gefahr eines Brandes, von Verletzungen oder
Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug,
den Wechselakku oder das Ladegerét nicht in Fliissigkeiten ein

und sorgen Sie dafiir, dass keine Flissigkeiten in die Gerate und
Akkus eindringen. Korrodierende oder leitfahige Flissigkeiten, wie
Salzwasser, bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte,
die Bleichmittel enthalten, kdnnen einen Kurzschluss verursachen.

Fir eine mdglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem
Aufladen aus dem Ladegerat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus langer als 30 Tage:

 Akku an einem trockenen Ort bei einer Temperatur unter 27 °C
lagern.

+ Akku bei ca. 30-50 % des Ladezustandes lagern.
+ Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

Transport von Li-lon-Akkus

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen
zum Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen,
nationalen und internationalen Vorschriften und Bestimmungen
erfolgen.

Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der Stralke
transportieren.

Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des




Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen und der Transport
diirfen ausschlieBlich von entsprechend geschulten Personen
durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss fachménnisch

USB-Anschluss

4

begleitet werden.
Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:
Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind,

Zubehdr - nicht im Lieferumfang enthalten, als
Zubehor erhaltlich.

um Kurzschliisse zu vermeiden.

Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung
nicht verrutschen kann.

Beschédigte oder auslaufende Akkus diirfen nicht transportiert

Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgerate durfen
nicht zusammen mit dem Hausmiill entsorgt werden.
Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgerate

Rl |

werden. sind getrennt zu sammeln und zu entsorgen.
* Wenden Sie sich fiir weitere Hinweise an Ihr Entfernen Sie Altbatterien, Altakkumulatorn und
Speditionsunternehmen. Leuchtmittel vor dem Entsorgen aus den Geréten.

Erkundigen Sie sich bei den ortlichen Behdrden
oder bei lhrem Fachhéndler nach Recyclinghdfen
und Sammelstellen. Je nach den ortlichen
Bestimmungen kénnen Einzelhandler verpflichtet
sein, Altbatterien, Elektro- und Elektronik-

Altgeréate kostenlos zurlickzunehmen. Tragen Sie
durch Wiederverwendung und Recycling Ihrer
Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgerate dazu
bei, den Bedarf an Rohmaterialien zu verringern.
Altbatterien (vor allem Lithium-lonen-Batterien),
Elektro- und Elektronik-Altgerate enthalten wertvolle,
wiederverwertbare Materialien, die bei nicht
umweltgerechter Entsorgung negative Auswirkungen
auf die Umwelt und Ihre Gesundheit haben kdnnen.
Loschen Sie vor der Entsorgung méglicherweise

auf lhrem Altgerat vorhandene personenbezogene
WARTUNG Daten.

USB-ANSCHLUSS

An diesem Anschluss kann ein Mobiltelefon, ein MP3-Player
oder jedes andere Gerat geladen werden, das eine geringere
Stromaufnahme als 3,0 A (USB-C) aufweist.

Die USB-Einschalttaste leuchtet, wenn das Geréat geladen wird.

Wenn nach dem Driicken des USB-Netzschalters kein Gerat an das
Produkt angeschlossen ist, schaltet sich der USB-C-Anschluss nach
90 Sekunden aus.

Vermeiden Sie die Verwendung von Lésungsmitteln bei der
Reinigung von Kunststoffteilen. Die meisten Kunststoffe sind
empfindlich gegentiber verschiedenen Arten von handelsiiblichen
Lésungsmitteln und kdnnen durch deren Verwendung beschadigt
werden. Verwenden Sie saubere Tiicher, um Schmutz, Kohlestaub
usw. zu entfernen.

Nur MILWAUKEE Zubehdr und MILWAUKEE Ersatzteile

verwenden. Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben wurde, Elektrische Spannung

| <

bei einer MILWAUKEE Kundendienststelle auswechseln lassen

(Broschiire Garantie/Kundendienstadressen beachten). = Gleichstrom

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Geréates unter
Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer
auf dem Leistungsschild bei Ihrer Kundendienststelle oder direkt

Européisches Konformitatskennzeichen

bei Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRRe 10, 71364
Winnenden, Germany angefordert werden.
Britisches Konformitatskennzeichen
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Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor

Ukrainisches Konformitatski ich
Inbetriebnahme sorgféltig durch. rainisehes ronormiaiskennzeichen
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ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

001
[ H [ Européisch-asiatisches Konformitatskennzeichen

Schauen Sie nicht direkt in die Lichtquelle.

ACHTUNG! Heie Oberflachen

Das Produkt ist nur fiir den Gebrauch in
Innenrdumen geeignet. Setzen Sie das Produkt
niemals dem Regen aus.

Elektrische Schutzklasse 11l

Das Produkt nicht transportieren.

oo P B

DEUTSCH

Type Témoin de batterie
Tension de batterie 12V=
Puissance absorbée nominale (éclairage uniquement) 9w

Sortie USB

5V,3A/9V,3A/12V,2,25A

Flux lumineux

Elevé 1200 Im

Moyen 600 Im

Faible 300 Im
Temps d'éclairage (4,0 Ah)

Elevé 4h

Moyen 8h

Faible 16 h
Indice de rendu de couleur (IRC) 80
Température de couleur 4000 K
Poids (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Température ambiante de fonctionnement recommandée -18...+40 °C
Types de blocs de batteries recommandés M12B..., M12HB...

Chargeurs recommandés

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4,C12C

ﬂ AVERTISSEMENT ! Lire complétement les instructions et

les indications de sécurité. Le non-respect des avertissements et

instructions indiqués ci aprés peut entrainer un choc électrique, un

incendie et/ou de graves blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.
AVERTISSEMENTS DE SECURITE SPECIAUX LAMPE

TORCHE A BATTERIE

E AVERTISSEMENT ! Ne jamais diriger le faisceau lumineux
directement sur des personnes ou des animaux. Ne pas regarder
dans le faisceau lumineux (méme a une certaine distance). Le fait
de regarder dans le faisceau lumineux peut causer de sérieuses
blessures ou entrainer la perte de I'acuité visuelle.

La source de lumiére de cette lampe ne peut pas étre remplacée.
Lorsque la source de lumiére aura atteint la fin de sa vie utile, la
lampe toute entiére devra étre remplacée.

Veillez a ce que le luminaire sur accu ne provoque aucun dommage
si 'aimant ne peut pas le maintenir en position.

Ne pas utiliser I'appareil dans un environnement humide.

AVIS COMPLEMENTAIRES DE SECURITE ET DE TRAVAIL

S’assurer que tous les aimants sont en contact avec la surface
magnétique.

S’assurer que la surface magnétique est exempte de matériaux qui
pourraient empécher la fixation des aimants.

Avant tous travaux sur I'appareil retirer I'accu interchangeable.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La lampe a batterie pourra étre utilisée pour I'éclairage méme en
absence d'une connexion au réseau électrique.

Ne pas utiliser ce produit de maniére non conforme a I'utilisation
normale.

REMARQUE CONCERNANT LES ACCUS LI-ION

Utilisation d’accus Li-lon

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les
déchets ménagers. MILWAUKEE offre un systéme d’évacuation
écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets
métalliques (risque de court-circuit).

M

Ne charger les accus interchangeables du systeme M12 qu'avec
le chargeur d’accus du systeme M12. Ne pas charger des accus
d’autres systéemes.

Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les
stocker que dans des locaux secs. Les protéger contre I'humidité.
En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide
caustique peut s'échapper d’'un accu endommagé. En cas de
contact avec le liquide caustique de la batterie, laver immédiatement
avec de I'eau et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincer
soigneusement avec de 'eau et consulter immédiatement un
médecin.

Aucune piece métallique ne doit pénétrer dans le logement d’accu
du chargeur (risque de court-circuit).

Recharger les accus avant utilisation aprés une longue période de
non utilisation.

Une température supérieure a 50 °C amoindrit la capacité des
accus. Eviter les expositions prolongées au soleil ou au chauffage.
Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés a
fond apres I‘utilisation.

AVERTISSEMENT ! Pour réduire le risque d‘incendie, de
blessures corporelles et de dommages causes par un court-circuit,
ne jamais immerger I'outil, le bloc-piles ou le chargeur dans un
liquide ou laisser couler un fluide a l'intérieur de celui-ci. Les
fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I‘eau de mer, certains
produits chim-iques industriels, les produits de blanchiment ou de
blanchiment, etc., peuvent provoquer un court-circuit.

Pour une plus longue durée de vie, enlevez les accus du chargeur
quand celles-ci sont chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours :

« Stockez I'accu dans un endroit sec ou la température est
inférieure a 27 °C.

+ Entreposer la batterie avec une charge d‘environ 30-50 %.

+ Recharger la batterie tous les 6 mois.

Transport des accus Li-lon

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions Iégislatives
concernant le transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s‘effectuer dans le respect des
dispositions et des normes locales, nationales et internationales.

Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.




Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les
dispositions concernant le transport de produits dangereux. La
préparation au transport et le transport devront étre effectués
uniquement par du personnel formé de fagon adéquate. Tout le
procédé devra étre géré d'une maniére professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes
suivantes :

« S'assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue
d'éviter des courts-circuits.

+ S‘assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a
l'intérieur de son emballage.

« Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide
ne devront pas étre transportées.

* Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser a
votre transporteur professionnel.

PORT USB

Il est possible d'utiliser ce port pour recharger un téléphone portable,
un lecteur MP3 ou tout autre appareil dont la consommation de
courant ne dépasse pas 3,0 A (USB-C).

Le bouton USB de mise sous tension restera allumé lorsque
I'appareil se charge.

Si aucun périphérique n'est connecté au produit aprés avoir appuyé
sur le bouton d'alimentation USB, le port USB-C s'éteint au bout de
90 secondes.

NETTOYAGE

Evitez d'utiliser des solvants pour nettoyer les piéces en

plastique. La plupart des plastiques sont sensibles a différents
types de solvants disponibles dans le commerce et peuvent étre
endommagés en cas d'utilisation. Utilisez des chiffons propres pour
éliminer la saleté, la poussiére de charbon, etc.

ENTRETIEN

Utiliser uniquement les accessoires MILWAUKEE et les pieces
détachées MILWAUKEE. Faire remplacer les composants dont le
remplacement n‘a pas été décrit, par un des centres de service
aprés-vente MILWAUKEE (observer la brochure avec les adresses
de garantie et de service apres-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin éclaté du
dispositif en indiquant le modéle de la machine et le numéro de six
chiffres imprimé sur la plaquette de puissance et en s‘adressant
au centre d‘assistance technique ou directement a Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SYMBOLES

Lire attentivement les instructions avant d'utiliser le
produit.

PRUDENCE ! AVERTISSEMENT ! DANGER !

Ne fixez pas la source de lumiére si elle fonctionne.

PRUDENCE ! Surfaces chaudes

Ce produit ne peut étre utilisé qu'a l'intérieur.
N'exposez jamais le produit a la pluie.

Protection électrique de classe Ill
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Ne transportez pas le produit.

Port USB

Accessoire - Non inclus dans I'équipement de série,
disponible sous forme d'accessoire.

Ne jetez pas les batteries et les équipements
électriques et électroniques usagés parmi les
déchets municipaux non triés. Les batteries et les
équipements électriques et électroniques usagés
doivent étre collectés séparément. Les batteries,
accumulateurs et sources lumineuses usagés
doivent étre retirés de I'équipement. Pour obtenir
des conseils en matiére de recyclage et de points de
collecte, se renseigner auprés des autorités locales
ou du détaillant. Selon les réglementations locales,
les détaillants peuvent avoir I'obligation de récupérer
gratuitement les batteries et les équipements
électriques et électroniques usagés. Votre
contribution a la réutilisation et au recyclage des
batteries et équipements électriques et électroniques
usagés permet de réduire la demande en matiéres
premiéres. Les batteries, notamment celles qui
contiennent du lithium, ainsi que les équipements
électriques et électroniques usagés comportent

des matériaux précieux et recyclables, qui peuvent
avoir un impact négatif sur I'environnement et la
santé humaine s'ils ne sont pas éliminés de maniére
respectueuse de I'environnement. Supprimer les
données personnelles de I'équipement usagé, le cas
échéant.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil
et sa batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Tension

Courant continu

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité EurAsian

DATI TECNICI M12 ALIP

Tipo Lampada a batterie
Tensione batteria 12V=
Alimentazione in ingresso nominale (solo illuminazione) 9w

Uscita USB

5V,3A/9V,3A/12V,2,25A

Fascio luminoso

Alto 1200 Im

Medio 600 Im

Basso 300 Im
Tempo di illuminazione (4,0 Ah)

Alto 4h

Medio 8h

Basso 16 h
Indice di resa cromatica (CRI) 80
Temperatura di colore 4000 K
Peso (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Temperatura ambiente consigliata per il funzionamento -18 ... +40°C
Tipi di pacchi batteria consigliati M12B..., M12HB...

Caricabatterie consigliati

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

ﬂ AVVISO! Leggere tutte le avvertenze di sicurezza e le
istruzioni. La mancata osservanza di tutte le istruzioni potra
causare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni personali.

Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni come riferimento
futuro.

AVVERTENZE DI SICUREZZA RELATIVE ALLA LAMPADA
A BATTERIE

E AVVISO! Non dirigere il fascio luminoso contro persone o
animali e non fissare con lo sguardo il fascio di luce (neanche
stando distanti da esso). Fissare il fascio luminoso pu6 causare
gravi lesioni o perdita della vista.

La sorgente luminosa del prodotto non & sostituibile. Quando la
sorgente raggiunge la fine del ciclo di vita, dev'essere sostituito
l'intero prodotto.

Assicurarsi che il prodotto non provochi danni se il magnete non € in
grado di mantenerlo in posizione.

Non utilizzare il prodotto in luoghi umidi o bagnati.

ULTERIORI ISTRUZIONI DI SICUREZZA E DI IMPIEGO

Assicurarsi che tutti i magneti siano a contatto con la superficie su
cui sara montato il prodotto.

Assicurarsi che la superficie magnetica su cui sara montato il
prodotto sia priva di sporcizia, oli o altre sostanze che potrebbero
impedire il fissaggio sicuro del prodotto.

Rimuovere il pacco batteria prima di iniziare a lavorare sul prodotto.

CONDIZIONI D'USO SPECIFICATE

La lampada a batterie & utilizzata per l'illuminazione generale.
Non utilizzare il prodotto per altri scopi.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA BATTERIA

Uso di batterie agli ioni di litio

Non smaltire i pacchi batterie usati come rifiuti domestici o
bruciandoli. | distributori MILWAUKEE si offrono di ritirare le batterie
usate per proteggere I'ambiente.

C ITALIANO

Non conservare la batteria insieme a oggetti metallici (rischio di
cortocircuito).

Utilizzare soltanto caricabatterie del sistema M12 per caricare le
batterie del sistema M12. Non usare le batterie di altri sistemi.

Non forzare mai I'apertura della batteria o dei caricatori. Conservarli
solo in ambienti asciutti. Mantenere i pacchi batteria e i caricatori
sempre asciutti.

L'acido contenuto nelle batterie puod fuoriuscire quando queste
ultime subiscono danni in condizioni di carico eccessivo o
temperature estreme. In caso di contatto con I'acido delle batterie,
lavare immediatamente la parte interessata con acqua e sapone. In
caso di contatto con gli occhi, sciacquare accuratamente per almeno
10 minuti e rivolgersi immediatamente a un medico.

Nessuna parte metallica deve entrare nella sezione batteria del
caricatore (rischio di corto circuiti).

Le batterie che non sono state usate per qualche tempo devono
essere ricaricate prima dell'uso.

Temperature superiori a 50 °C (122 °F) riducono le prestazioni della
batteria. Evitare la prolungata esposizione al calore o ai raggi solari
(rischio di surriscaldamento).

| contatti dei caricatori e dei pacchi batteria devono essere tenuti
puliti.

Per una durata ottimale le batterie devono essere caricate
completamente dopo 'uso.

AVVISO! Per ridurre il rischio di incendio, lesioni personali e
danni al prodotto dovuti a corto circuito, non immergere mai il pacco
batteria o il caricabatterie in liquidi, né favorire la penetrazione di
liquidi al loro interno. | fluidi corrosivi o conduttivi, come I'acqua
marina, certi prodotti chimici industriali e la candeggina o i prodotti
che la contengono ecc. possono causare un corto circuito.

Per ottenere la massima durata possibile della batteria, rimuoverla
dal caricatore una volta che sia totalmente carica.

Per una conservazione dei pacchi batteria superiore a 30 giorni:

+ Conservare il pacco batteria dove la temperatura & inferiore a 27
°C e lontano dall'umidita.

+ Conservare i pacchi batteria in uno stato di carica compreso tra il
30% e il 50%.

« Durante lo stoccaggio, caricare normalmente il pacco batteria ogni

sei mesi.




Trasporto di batterie agli ioni di litio

Le batterie agli ioni di litio sono soggette ai requisiti della
legislazione sulle merci pericolose.

Il trasporto delle batterie deve avvenire nel rispetto delle disposizioni
e delle normative locali, nazionali e internazionali.

L'utente puo trasportare le batterie mediante veicoli senza necessita
di ulteriori requisiti. B
Il trasporto commerciale delle batterie agli ioni di litio da parte di terzi
€ soggetto ai regolamenti sulle merci pericolose. La preparazione al

trasporto e il trasporto stesso dovranno essere effettuati da persone

appositamente preparate e il processo dovra essere accompagnato

da esperti.

Durante il trasporto delle batterie:

« Assicurarsi che i terminali di contatto della batteria siano protetti e
isolati per prevenire cortocircuiti.

« Assicurarsi che la batteria sia fissata per evitarne il movimento
dentro I'imballaggio.

« Non trasportare le batterie che sono lesionate o danneggiate.
« Rivolgersi alla compagnia di spedizione per maggiori informazioni.

PRESA DI ALIMENTAZIONE USB

Il prodotto puo caricare telefoni cellulari e alimentare lettori MP3
o0 qualsiasi altro dispositivo che utilizza meno di 3,0 A (USB-C) di
corrente elettrica CC.

Il pulsante di alimentazione USB rimane acceso mentre i dispositivi
sono in carica.

Se dopo aver premuto il pulsante di alimentazione USB non &
collegato alcun dispositivo al prodotto, la porta USB-C si disattivera
dopo 90 secondi.

PULIZIA

Evitare di usare solventi quando si puliscono pezzi di plastica. La
maggior parte delle plastiche sono suscettibili a vari tipi di solventi
commerciali e potrebbero danneggiarsi con l'uso. Utilizzare panni
puliti per rimuovere sporco, polvere al carbone, ecc.

MANUTENZIONE

Utilizzare esclusivamente accessori e parti di ricambio \V
MILWAUKEE. Nel caso in cui debbano essere sostituiti componenti
che non sono stati descritti, contattare uno dei nostri addetti
all'assistenza MILWAUKEE (vedere I'elenco degli indirizzi per la
garanzia/assistenza).

Se necessario, si puo ordinare una vista esplosa del prodotto.
Indicare il tipo di prodotto e il numero di serie stampati sull'etichetta
e richiedere il disegno all'addetto all'assistenza locale o scrivendo
direttamente all'indirizzo: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-
StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare 9
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ATTENZIONE! AVVISO! PERICOLO!

Non guardare direttamente la fonte luminosa quando
accesa.

ATTENZIONE! Superfici calde

Il prodotto & adatto per il solo utilizzo in interni. Non
esporre mai il prodotto alla pioggia.

S DBPREE

Protezione elettrica di classe IlI

Non trasportare il prodotto.

Porta USB

Accessorio - Non incluso nell'apparecchiatura
standard, disponibile come accessorio.

Non smaltire le batterie scariche e altre
apparecchiature elettriche ed elettroniche come
normali rifiuti. Le batterie scariche e i dispositivi
elettrici ed elettronici dovranno essere raccolti
separatamente. Le batterie usate, gli accumulatori e
le fonti luminose non piu utilizzabili dovranno essere
rimossi dall'apparecchiatura. Consultare I'autorita
locale o il rivenditore per consigli sullo smaltimento

e il punto di raccolta. In base alle normative locali i
rivenditori potrebbero avere I'obbligo di riprendersi

le batterie usate e le apparecchiature elettriche ed
elettroniche gratuitamente. Il vostro contributo al
riciclaggio delle batterie e delle apparecchiature
elettriche ed elettroniche aiuta a ridurre la richiesta di
materie prime. Le batterie usate, in particolare quelle
che contengono litio e le apparecchiature elettriche
ed elettroniche contengono materiali preziosi e
riciclabili che potrebbero avere un impatto avverso
sull'ambiente e la salute umana, se non smaltiti in un
modo ecocompatibile. Eliminare i dati personali, se
presenti, dalle apparecchiature da buttare.

Voltaggio

Corrente diretta

Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita britannico

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico

ITALIANO

DATOS TECNICOS M12 ALIP

Tipo Lampara a bateria
Tension de la bateria 12V=
Potencia de entrada nominal (solo iluminacion) 9w

Salida USB 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Flujo luminoso

Alto 1200 Im

Medio 600 Im

Bajo 300 Im
Tiempo de iluminacion (4,0 Ah)

Alto 4h

Medio 8h

Bajo 16 h
indice de reproduccion cromatica (IRC) 80
Temperatura del color 4000 K
Peso (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Temperatura ambiente recomendada para el funcionamiento -18...+40 °C
Tipos de baterias recomendados M12B..., M12HB...

Cargadores recomendados

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

ﬂ jADVERTENCIA! Lea todas las advertencias de peligro
e instrucciones. El incumplimiento de las advertencias e
instrucciones puede provocar descargas eléctricas, incendios y/o
lesiones graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para futuras
consultas.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DE LA LAMPARA A
BATERIA

E jADVERTENCIA! No dirija el haz de luz directamente a
personas o animales y no lo mire fijamente (ni siquiera de lejos).
Mirar fijamente al haz de luz puede generar graves dafios o pérdida
de vision.

La fuente de luz del producto no se puede sustituir. Cuando la
fuente de luz alcance el final de su vida util, se debera sustituir el
producto completo.

Asegurese de que el producto no cause dafios si el iman no lo
mantiene en su posicion.

No utilice el producto en entornos himedos o mojados.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y FUNCIONAMIENTO
ADICIONALES

Asegurese de que todos los imanes entran en contacto con la
superficie en la que se va a montar el producto.

Asegurese de que la superficie magnética en la que se va a montar
el producto esté libre de suciedad, aceites u otras sustancias que
puedan impedir que el producto se fije de forma segura.

Retire la bateria antes de iniciar cualquier trabajo en el producto.

CONDICIONES DE USO ESPECIFICADAS

La luz de la bateria se utiliza como iluminacion general.
No utilice el producto para ningun otro fin.

M
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LA BATERIA

Uso de baterias de iones de litio

No deseche las baterias usadas junto con los residuos domésticos
ni quemandolas. Los distribuidores de MILWAUKEE se ofrecen a
recuperar las baterias usadas para proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria junto a objetos metdlicos (riesgo de
cortocircuito).

Utilice inicamente cargadores del sistema M12 para cargar las
baterias del sistema M12. No utilice baterias de otros sistemas.

Nunca abra las baterias ni los cargadores, y guardelas unicamente
en espacios secos. Mantenga las baterias y los cargadores secos
en todo momento.

El &cido de la bateria puede gotear de las baterias dafiadas
sometidas a cargas o temperaturas extremas. En caso de contacto
con el &cido de la bateria, lave inmediatamente la zona afectada
con agua y jabon. En caso de contacto con los ojos, enjuague
abundantemente la zona afectada durante al menos 10 minutos y
busque inmediatamente atencion médica.

No esta permitida la introduccion de ninguna pieza metdlica en la
seccion de baterias del cargador (riesgo de cortocircuito).

Las baterias que no se han utilizado durante un tiempo deberian
recargarse antes de su uso.

Las temperaturas superiores a los 50 °C (122 °F) reducen el
rendimiento de la bateria. Evite la exposicion continuada al calor o
la luz solar (riesgo de sobrecalentamiento).

Los contactos de los cargadores y de la bateria se deben mantener
limpios.

Para una duracién optima, las baterias se tienen que cargar
completamente después de su uso.

ﬂ jADVERTENCIA! Para reducir el riesgo de incendio, lesiones
personales y dafios al producto provocados por un cortocircuito,
nunca sumerja la herramienta, la bateria ni el cargador en liquido, ni
permita que un liquido fluya por su interior. Los liquidos corrosivos
o conductores, como el agua marina, algunas sustancias quimicas
industriales y la lejia o los productos que la contienen, etc., pueden

provocar un cortocircuito.




Para aprovechar al maximo la duracién de la bateria, retirela del
cargador cuando esté totalmente cargada.

Para un almacenamiento de la bateria superior a 30 dias:

« Almacene la bateria en lugar con una temperatura inferior a 27 °C
y alejado de la humedad.

 Guarde los conjuntos de la bateria con una carga de entre el 30
y el 50 %.

« Cargue la bateria con normalidad cada seis meses si el producto
esta almacenado.

Transporte de baterias de iones de litio

Las baterias de iones de litio estan sujetas a los requisitos
establecidos en la legislacion sobre mercancias peligrosas.

El transporte de las baterias se tiene que realizar conforme a las
provisiones y regulaciones locales, nacionales e internacionales.

El usuario puede transportar las baterias por carretera sin ningin
tipo de requisito adicional.

El transporte comercial de baterias de iones de litio por parte de
terceros estéa sujeto a las regulaciones de bienes peligrosos. La
preparacién para el transporte y el transporte deben ser realizados
exclusivamente por persona que cuenten con una formacion
adecuada, y el proceso debe ser supervisado por personal experto.
Al transportar baterias:

« Asegurese de que los terminales de contacto de las baterias
estén protegidos y aislados para evitar cortocircuitos.

« Compruebe que la bateria esté asegurada dentro del embalaje
para que no se dafie con el movimiento.

« No transporte baterias que presenten grietas o fugas.
« Consulte a la empresa de transporte si necesita mas informacion.

TOMA DE ALIMENTACION USB

El producto puede cargar teléfonos moéviles y proporcionar
alimentacion a reproductores MP3 o cualquier otro dispositivo que
utilice menos de 3,0 A (USB-C) de corriente eléctrica de CC.

El botén de encendido USB permanecera activado mientras los
dispositivos se estén cargando.

Si no hay ningun dispositivo conectado al producto después de
pulsar el botén de encendido USB, el puerto USB-C se apagara
transcurridos 90 segundos.

LIMPIEZA

Evite el uso de disolventes para la limpieza de los componentes de
plastico. La mayoria de los plasticos son sensibles a diferentes tipos
de disolventes comerciales y su uso puede provocar dafios. Utilice
pafios limpios para quitar la suciedad, la carbonilla, etc.

MANTENIMIENTO

Utilice Unicamente accesorios y piezas de repuesto MILWAUKEE. V
Si fuera necesario sustituir componentes no descritos, pdngase en
contacto con uno de nuestros agentes de servicio de MILWAUKEE
(consulte nuestra lista de direcciones de garantia/servicio).

Si fuera necesario, se puede solicitar una vista ampliada del
producto. Indique el tipo de producto y el niumero de serie impreso
en la etiqueta, y solicite el esquema a su agente de servicio local o
directamente a: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Germany.
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A {PRECAUCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

No mire fijamente a la fuente de luz cuando esté en
funcionamiento.

iPRECAUCION! Superficies calientes

Tipo Lanterna a bateria
Voltagem da bateria 12V=
Poténcia de entrada nominal (apenas iluminagéo) 9w

Saida USB

5V,3A/9V,3A/12V,2,25A

El producto solo es adecuado para su uso en
interiores. Nunca exponga el producto a la lluvia.

Proteccion eléctrica de clase Il

No transporte el producto.

Puerto USB

Accesorio: no incluido en el equipo estandar,
disponible como accesorio.

No deseche los residuos de baterias, aparatos
eléctricos y electrénicos como residuos municipales
no clasificados. Los residuos de baterias, aparatos
eléctricos y electrénicos se deben recoger de

forma independiente. Los residuos de baterias,
acumuladores y fuentes de luz se deben retirar de los
aparatos. Consulte a sus autoridades locales 0 a su
vendedor para obtener informacién sobre reciclaje y
puntos de recogida. De acuerdo con lo establecido
en las normativas locales, los establecimientos
minoristas pueden tener la obligacion de recuperar
los residuos de baterias, aparatos eléctricos y
electronicos de forma gratuita. Su contribucién a la
hora de reutilizar y reciclar los residuos de baterias
y los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos
ayuda a reducir la demanda de materias primas.
Los residuos de baterias, en especial las que
contienen litio, y los residuos de aparatos eléctricos
y electrénicos contienen materiales valiosos que

se pueden reciclar, y que podrian afectar de forma
negativa al medio ambiente y a la salud humana si
no se desechan de un modo medioambientalmente
responsable. Si lo hubiera, elimine cualquier dato
personal de los residuos de los aparatos.

Tensién

Corriente continua

Marca de conformidad europea

Marca de conformidad britanica

Marca de conformidad de Ucrania

Marca de conformidad de Eurasia

ESPANOL

Fluxo luminoso

Elevado 1200 Im

Médio 600 Im

Baixo 300 Im
Tempo de iluminagéo (4,0 Ah)

Elevado 4h

Médio 8h

Baixo 16h
indice de reprodugéo cromatica (IRC) 80
Temperatura da cor 4000 K
Peso (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Temperatura de funcionamento ambiente recomendada -18...+40 °C
Tipos de bateria recomendados M12B..., M12HB...

Carregadores recomendados

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4,C12C

ﬂ AVISO! Leia todos os avisos de seguranca e todas as
instrugoes. O facto de ndo seguir os avisos e as instrugdes pode
conduzir a choque eléctrico, fogo e/ou lesdo grave.

Guarde todos os avisos e instrugdes para referéncia futura.

AVISOS DE SEGURANGA RELATIVOS A LANTERNA A
BATERIA

E AVISO! N&o aponte o feixe de luz diretamente a pessoas ou
animais e ndo olhe fixamente para o feixe de luz (nem mesmo

a distancia). Olhar fixamente para o feixe de luz pode causar
ferimentos graves ou cegueira.

A fonte de luz do produto ndo é substituivel. Quando a fonte de luz
atingir o fim de vida Util, todo o produto tem de ser substituido.

Certifique-se de que o produto ndo provoca danos caso o iman néo
o consiga manter na devida posigao.

Nao utilize o produto em locais himidos ou molhados.

INSTRUCOES ADICIONAIS DE SEGURANGA E DE
TRABALHO

Certifique-se de que todos os imanes estdo em contacto com a
superficie onde o produto sera montado.

Certifique-se de que a superficie magnética em que o produto sera
montado ndo contém sujidade, 6leos ou outras substancias que
possam impedir que o produto se fixe de forma segura.

Retire a bateria antes de iniciar quaisquer tarefas no produto.

CONDIGOES DE UTILIZAGAO ESPECIFICADAS

A lanterna a bateria é utilizada para iluminagéo geral.
Nao utilize o produto para outros fins.

INSTRUGOES DE SEGURANGA DA BATERIA

Utilizagao de baterias de ides de litio

Nao elimine unidades de bateria usadas juntamente com residuos
domésticos ou através de incineragdo. Os distribuidores da
MILWAUKEE disponibilizam-se para a recolha de baterias antigas
para proteger 0 nosso ambiente.

Nao armazene a bateria juntamente com objetos metalicos (risco de
curto-circuito).

M

PORTUGUES

Utilize apenas carregadores do sistema M12 para carregar baterias
do sistema M12. N&o utilize conjuntos de baterias de outros
sistemas.

Nunca force a abertura das unidades de baterias nem de
carregadores e guarde apenas em divisdes secas. Mantenha
as unidades de bateria e carregadores secos em todas as
circunstancias.

Pode ocorrer fuga de acido de baterias danificadas sob cargas
ou temperaturas extremas. Em caso de contacto com o &cido
da bateria, lave imediatamente com agua e sab&o. Em caso de
contacto com os olhos, enxague abundantemente durante, pelo
menos, 10 minutos e procure assisténcia médica de imediato.

Nao deve ser permitida a entrada de pegas metalicas na sec¢éo da
bateria do carregador (risco de curto-circuito).

Os conjuntos de baterias que tenham estado algum tempo sem
serem utilizados devem ser recarregados antes de serem utilizados.

Temperaturas acima de 50 °C (122 °F) reduzem o desempenho do
conjunto de baterias. Evite a exposigao prolongada ao calor ou a luz
solar direta (risco de sobreaquecimento).

Os contactos dos carregadores e unidades de bateria devem ser
mantidos limpos.

Para assegurar a maxima vida util, os conjuntos de baterias tém
obrigatoriamente de ser totalmente carregados depois de serem
utilizados.

ﬂ AVISO! Para reduzir o risco de incéndio, ferimentos pessoais

e danos ao produto causados por curto-circuito, nunca coloque o
conjunto de baterias ou a ferramenta dentro de qualquer liquido,
nem deixe que sejam penetrados por qualquer liquido! Liquidos
que sejam corrosivos ou que conduzam a eletricidade, como por
exemplo agua do mar, certos produtos quimicos industriais e lixivia/
produtos com lixivia, etc., podem causar um curto-circuito.

Para obter a maxima vida Util da bateria, desmonte o conjunto de
baterias do carregador quando estiver totalmente carregado.

Para um armazenamento da bateria superior a 30 dias:

+ Armazene a bateria num local em que a temperatura seja inferior
a 27 °C e afastada da humidade.

+ Armazene os conjuntos de baterias com uma carga de 30% a
50%.

+ Carregue a bateria normalmente a cada seis meses de
armazenamento.




Transporte de baterias de ides de litio

As baterias de ides de litio estéo sujeitas aos requisitos da
legislagéo relativa a Mercadorias Perigosas.

O transporte dessas baterias tem de ser feito de acordo com as
disposicdes e os regulamentos locais, nacionais e internacionais.

O utilizador pode transportar as baterias em estrada sem quaisquer
requisitos adicionais.

O transporte comercial de baterias de ides de litio por terceiros esta
sujeito a regulamentagéo de Mercadorias Perigosas. A preparagéo
para o transporte e o transporte séo realizados exclusivamente

por pessoas com formagao adequada e o processo tem de ser
acompanhado pelos especialistas correspondentes.

Quando transportar baterias:

Certifique-se de que os terminais de contacto da bateria estao
protegidos e isolados para evitar curto-circuitos.

Utilize materiais de embalagem para se certificar de que o
conjunto de baterias esta acondicionado de forma segura, contra
movimentos ou quedas.

Nao transporte baterias que apresentem fendas ou fugas.

Consulte a empresa transportadora para obter mais conselhos.

TOMADA DE ALIMENTACAO USB

O produto pode carregar telemdéveis e alimentar leitores de MP3 ou
qualquer outro dispositivo que utilize menos de 3,0 A (USB-C) de
corrente elétrica CC.

O botéo de alimentagdo USB permanece ligado enquanto os
dispositivos estéo a carregar.

Se n&o existir nenhum dispositivo ligado ao produto depois de
pressionar o botdo de alimentacdo USB, a porta USB-C desliga-se
apos 90 segundos.

LIMPEZA

Evite utilizar solventes ao limpar as pegas de plastico. A maior parte
dos plasticos é suscetivel a varios tipos de solventes comerciais e

a sua utilizagdo podera provocar danos. Utilize panos limpos para
remover a sujidade, o p6 de carbono, etc.

MANUTENGAO

Utilize apenas acessorios e pegas sobresselentes da MILWAUKEE.
Se for necessario substituir componentes que n&o tenham

sido descritos, contacte um dos nossos agentes de assisténcia
MILWAUKEE (consulte a nossa lista de enderegos de assisténcia/
garantia).

Se necessario, pode ser encomendado um diagrama mostrando

o produto em perspetiva ampliada. Indique o tipo de produto e o
numero de série impressos na etiqueta e encomende o desenho
ao seu agente de assisténcia local ou diretamente a: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strake 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLOS
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Leia atentamente as instrugdes antes de ligar o
produto.

ATENGAO! AVISO! PERIGO!
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PORTUGUES

Nao olhe diretamente para a fonte de luz em
funcionamento.

ATENGAO! Superficies quentes

[ TECHNISCHEGEGEVENS ________________________________________________M2ALP
Type Acculamp

Accuspanning 12V =

Nominaal ingangsvermogen (alleen verlichting) 9w

USB-uitgang 5V,3A/9V,3A/12V,225A
Lichtstroom
O produto é adequado apenas para utilizagéo no
interior. Nunca exponha o produto a chuva. Hoog 1200 Im
Medium 600 Im
Laag 300 Im
Proteg&o elétrica de classe IlI Verlichtingstiid (4,0 Ah)
Hoog 4h
~ Medium 8h
Nao transporte o produto.
Laag 16 h
Kleurweergave-index (CRI) 80
Tomada USB Kleurtemperatuur 4000 K
A frios - N incluid i 0 bads3 Gewicht (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
dics;f)srlcl?\?glsc_()m%oalgecs'.]slégor.w cauipamento padteo. Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens gebruik -18 ... +40 °C
Aanbevolen typen accupacks M12B..., M12HB...

Nao elimine baterias, pilhas, equipamentos elétricos
e eletrénicos juntamente com residuos municipais
ndo separados. Os residuos de baterias, pilhas

e equipamentos elétricos e eletrénicos devem

ser recolhidos separadamente. Os residuos de
acumulares de baterias, pilhas e fontes de luz
tém de ser retirados do equipamento. Consulte

a sua autoridade local ou retalhista para obter
aconselhamento sobre reciclagem e pontos de
recolha. De acordo com os regulamentos locais,
os retalhistas tém a obrigagéo de receber os
residuos de baterias, pilhas e equipamentos
elétricos e eletrénicos livres de encargos. O seu
contributo para reutilizar e reciclar os residuos

de equipamentos elétricos e eletrénicos ajuda a
reduzir a procurar de matérias-primas. As baterias
e pilhas usadas, em particular, contém litio e os
residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos
contém materiais reciclaveis precioso, que podem
afetar negativamente o meio ambiente e a salude
humana se néo forem eliminados de uma forma
ambientalmente compativel. Elimine os dados
pessoais dos equipamentos, se existirem.

Tensao

Corrente continua

Marca europeia de conformidade

Marca britanica de conformidade

Marca ucraniana de conformidade

Marca de conformidade da Eurasia

Aanbevolen laders

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

ﬂ WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidswaarschuwingen
en instructies. Wanneer niet de waarschuwingen en instructies niet
opvolgt, kan dit leiden tot elektrische schok en/of ernstig letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies voor toekomstig
gebruik.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR DE ACCULAMP

ﬂ WAARSCHUWING! Richt de lichtstraal niet op personen

of dieren en staar zelf niet in de lichtbundel (zelfs niet van een
afstand). Het staren in de lichtbundel kan leiden tot ernstig letsel of
gezichtsverlies.

De lichtbron van het apparaat is niet vervangbaar. Wanneer de
lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt, moet het hele
apparaat worden vervangen.

Zorg ervoor dat het product geen schade veroorzaakt als de
magneet het niet op zijn plaats houdt.

Gebruik het product niet op vochtige of natte locaties.

AANVULLENDE VEILIGHEIDS- EN WERKINSTRUCTIES

Zorg ervoor dat alle magneten contact maken met het opperviak
waarop het product wordt gemonteerd.

Zorg ervoor dat het magnetische oppervlak waarop het product
wordt gemonteerd vrij is van vuil, olie of andere stoffen die een
goede bevestiging van het product kunnen verhinderen.

Verwijder de accu alvorens werkzaamheden aan de machine uit te
voeren.

SPECIFIEKE GEBRUIKSINSTRUCTIES

Het acculampje wordt gebruikt voor algemene verlichting.
Gebruik het product niet voor andere doeleinden.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR DE ACCU

Gebruik van Li-ion-accu's

Gooi gebruikte accu's niet bij het huisvuil of door ze te verbranden.
MILWAUKEE Distributors bieden aan om oude accu's terug te
nemen om ons milieu te beschermen.

M

NEDERLANDS

Bewaar de accupack niet samen met metalen voorwerpen
(kortsluitingsgevaar).

Gebruik voor het opladen van accupacks van het M12-systeem ook
alleen opladers van het M12-systeem. Gebruik geen accu's van
andere systemen.

Breek accu's en opladers nooit open en bewaar ze uitsluitend
in droge ruimtes. Bewaar accu's en opladers altijd onder droge
omstandigheden.

Bij extreme belasting of extreme temperaturen kan er accuzuur uit
beschadigde accu's lekken. Bij contact met accuzuur onmiddellijk
afspoelen met water en zeep. In geval van contact met de ogen
gedurende ten minste 10 minuten grondig spoelen en onmiddellijk
medische hulp inroepen.

Er mogen geen metalen onderdelen in het oplaaddeel van de
oplader worden ingevoerd i.v.m. kortsluitingsrisico.

Accu's die lange tijd niet gebruikt zijn, dienen voor gebruik opnieuw
opgeladen te worden.

De prestatie van de accu vermindert bij temperaturen boven de 50
°C (122 °F). Vermijd langdurige blootstelling aan hitte of zonlicht
(gevaar van oververhitting).

De contacten van opladers en accu's moeten schoon worden
gehouden.

Voor een optimale levensduur dient de accu na gebruik volledig
opgeladen te worden.

ﬂ WAARSCHUWING! Dompel de accu of oplader nooit onder in
vloeistof en laat er nooit vloeistof instromen, om het risico op brand,
persoonlijk letsel en productschade door kortsluiting te vermijden.
Bijtende of geleidende vloeistoffen, zoals zeewater, bepaalde
industriéle chemicalién en bleekmiddelen of chloorhoudende
producten, etc., kunnen kortsluiting veroorzaken.

Haal de accu na een volledige oplading uit de oplader om een zo
lang mogelijke levensduur te bewerkstelligen.

Opslag van accu's voor langer dan 30 dagen:
» Bewaar de accu op een plaats waar de temperatuur lager is dan

27 °C en uit de buurt van vocht.




« Bewaar de accupacks in een laadtoestand van 30%-50%.

« Laad het accupak na zes maanden opslag op de gebruikelijke
manier op.

Transport van Li-ion-accu's

Lithium-ion-accu's vallen onder de wetgeving over gevaarlijke
goederen.

Vervoer van de accu's is geregeld volgens plaatselijke, nationale en
internationale voorwaarden en regelgeving.

De gebruiker kan de accu's zonder verdere vereisten over de weg
vervoeren.

Commercieel vervoer van lithium-ion-accu's door derde partijen

is onderhevig aan regelgeving voor gevaarlijke stoffen. De
voorbereiding van het vervoer en het vervoer mogen uitsluitend
worden uitgevoerd door passend opgeleide personen en het proces
moet worden begeleid door overeenkomstige deskundigen.

Tijdens het vervoeren van accu's:

« Zorg ervoor dat de contactpolen van de accu zijn beschermd en
geisoleerd om kortsluiting te voorkomen.

« Zorg ervoor dat de accu niet kan verschuiven binnen de
verpakking.

« Vervoer geen batterijen die gebarsten zijn of lekken.

« Neem contact op met het expeditiebedrijf voor verder advies.

USB-AANSLUITING

Het product kan mobiele telefoons opladen en MP3-spelers of
andere apparaten die minder dan 3,0 A (USB-C) gelijkstroom
gebruiken van stroom voorzien.

De aan-uitknop van de USB blijft aan terwijl de apparaten worden
opgeladen.

Als er geen apparaat op het product is aangesloten nadat u op
de USB-aan-uitknop hebt gedrukt, wordt de USB-C-poort na 90
seconden uitgeschakeld.

Vermijd het gebruik van oplosmiddelen bij het reinigen van kunststof
onderdelen. De meeste kunststoffen zijn gevoelig voor diverse
soorten in de handel verkrijgbare oplosmiddelen en kunnen door het
gebruik daarvan worden beschadigd. Gebruik schone doeken om
vuil, carbonstof, etc. te verwijderen.

ONDERHOUD

Gebruik alleen accessoires en reserveonderdelen van
MILWAUKEE. Als er onderdelen moeten worden vervangen
die niet zijn beschreven, neemt u contact op met een van onze
MILWAUKEE-servicemedewerkers (zie onze lijst met garantie-/
serviceadressen).

Indien nodig kunt u een onderdelenoverzicht van het apparaat
bestellen. Vermeld het producttype en het serienummer dat

op het label staat en bestel de tekening bij uw plaatselijke
servicevertegenwoordiger of rechtstreeks bij: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLEN
Lees de instructies zorgvuldig door alvorens het

I—L"JI apparaat in gebruik te nemen.

A LET OP! WAARSCHUWING! GEVAAR!
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NEDERLANDS

Staar niet in de bron van de werklamp.

LET OP! Hete oppervlakken

TEKNISKE DATA M12 ALIP

Type Batterilampe
Batterispeending 12V=
Nominel indgangseffekt (kun belysning) 9w

USB-udgang 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Lysflux
Het product is alleen geschikt voor gebruik .
binnenshuis. Stel het product nooit bloot aan regen. Hoj 1200 Im
Medium 600 Im
Lav 300 Im
Klasse llI elektrische beveiliging Lystid (4,0 Ah)
Haj 4h
. Medium 8h
Transporteer het product niet.
Lav 16 h
Farvegengivelsesindeks (CRI) 80
USB-poort Farvetemperatur 4000 K
Veegt (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Accessoire - behoort niet tot de standaarduitrusting, - - o
is als accessoire verkrijgbaar. Anbefalet omgivende arbejdstemperatur -18 ... +40 °C
Anbefalede typer batteripakker M12B..., M12HB...

Gooi afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur niet weg als ongesorteerd gemeentelijk
afval. Afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur moet afzonderlijk worden ingezameld.
Afvalbatterijen, afvalaccu's en lichtbronnen moeten
uit de apparatuur worden verwijderd. Neem contact
op met de gemeente of detailhandel voor advies
over recycling en het inzamelpunt. Volgens de
plaatselijke voorschriften kunnen winkeliers verplicht
zijn afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur kosteloos terug te nemen. Uw bijdrage
aan hergebruik en recycling van afgedankte
batterijen en afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur helpt de vraag naar grondstoffen te
verminderen. Afgedankte batterijen, in het bijzonder
deze die lithium bevatten, en afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur bevatten waardevolle
en recycleerbare materialen, die een negatief effect
kunnen hebben op het milieu en de volksgezondheid,
indien ze niet op een milieuvriendelijke manier
worden verwijderd. Verwijder eventuele persoonlijke
gegevens van afgedankte apparatuur.

Spanning

Gelijkstroom

CE-markering

Brits conformiteitskeurmerk

Oekraiens conformiteitskeurmerk

Europees-Aziatisch conformiteitskeurmerk

Anbefalede opladere

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

ﬂ ADVARSEL! Alle sikkerhedsadvarsler og alle anvisninger
skal laeses. Manglende overholdelse af advarslerne og
anvisningerne kan medfare elektrisk sted, brand og/eller alvorlige
personskader.

Gem alle advarsler og instruktioner til fremtidig reference.

SIKKERHEDSADVARSLER FOR BATTERILAMPE

E ADVARSEL! Ret ikke lysstralen direkte mod personer eller dyr,
og stir ikke selv ind i lysstralen (selv pa afstand). Det kan medfare
alvorlig personskade eller synstab, hvis du stirrer ind i lysstralen.

Produktets lyskilde kan ikke udskiftes. Nar lyskildens driftslevedtid er
udlgbet, skal hele produktet udskiftes.

Serg for, at produktet ikke forarsager skade, hvis magneten ikke
holder det pa plads.

Brug ikke produktet i fugtige eller vade omgivelser.

YDERLIGERE SIKKERHEDS- OG ARBEJDSINSTRUKTIONER
Serg for, at alle magneter kommer i kontakt med overfladen, som
produktet skal monteres pa.

Serg for, at den magnetiske overflade, som produktet skal monteres
pa, er fri for snavs, olier eller andre stoffer, der kan forhindre
produktet i at blive fastgjort pa sikker vis.

Fjern batteripakken inden start af arbejde pa produktet.

SPECIFIKKE BETINGELSER FOR BRUG

Batterilampen kan benyttes som almindelig lyskilde.
Brug ikke produktet til andre formal.

SIKKERHEDSANVISNINGER FOR BATTERIER

Brug af li-ion-batterier

Bortskaf ikke brugte batterier med husholdningsaffaldet eller ved
at breende dem. MILWAUKEE-distributgrer tilbyder at hente gamle
batterier for at beskytte miljoet.

M

Opbevar ikke batteripakken sammen med metalgenstande (risiko for
kortslutning).

Brug kun opladere til M12-systemet til opladning af M12-systemets
batteripakker. Brug ikke batteripakker fra andre systemer.

Abn aldrig batteripakker og ladere. De mé kun opbevares under
terre forhold. Hold altid batteripakker og ladere terre.

Der kan lzekke batterisyre fra beskadigede batterier under ekstrem
belastning eller ved meget hgje temperaturer. | tilfeelde af kontakt
med batterisyre skal du straks vaske batteriet af med saebe og vand.
Ved gjenkontakt skal du skylle grundigt i mindst 10 minutter og
straks s@ge laegehjeelp.

Ingen metaldele ma komme ind i batterisektionen af denne lader
(risiko for kortslutning).

Batteripakker, der ikke er brugt i et stykke tid, skal genoplades inden
brug.

Temperaturer pa mere end 50 °C (122 °F) nedszetter batteripakkens
ydelse. Undga lang tids udszettelse for varme eller sol (risiko for
overophedning).

Opladeres og batteripakkers kontakter skal holdes rene.

For at opna en optimal levetid for batteripakker skal de oplades
fuldsteendigt efter brug.

ﬂ ADVARSEL! For at nedsaette risikoen for brand, personskade
og produktbeskadigelse pa grund af kortslutning méa dit redskab,
batteripakke eller oplader aldrig nedsaenkes i en vaeske, ligesom
vaesker ikke ma flyde ind i dem. Atsende eller ledende veesker
som havvand, visse industrikemikalier og blegemidler eller
blegemiddelholdige produkter osv. kan forarsage en kortslutning.

For at opna leengst muligt batterilevetid skal batteripakken fiernes fra
laderen, nar den er fuldt opladet.

Ved opbevaring af batterier leengere end 30 dage:

+ Opbevar batteriet pa et tert sted med temperaturer under 27 °C.

+ Opbevar batteripakkerne med et opladningsniveau pa 30 — 50 %.
+ Oplad batteriet som normalt hver sjette maned, nar det opbevares.




Transport af li-ion-batterier
Lithium-ion-batterier er underlagt lovgivningen om farligt gods.

Transport af de batterier skal foretaget i overensstemmelse med
lokale, nationale og internationale forskrifter og forordninger.

Brugeren kan medtage batterierne ved transport pa vej uden
yderligere krav.

Kommerciel transport af lithium-ion-batterier foretaget af tredjeparter
er underlagt forordninger om farligt gods. Transportforberedelse

og transport skal udelukkende udfgres af passende uddannede
personer, og processen skal ledsages af tilsvarende eksperter.

Ved transport af batterier:

« Sorg for, at batteriets kontaktterminaler er beskyttede og isolerede
for at forhindre kortslutning.

« Serg for, at batteripakken er sikret mod bevaegelse inden i
emballagen.

« Transporter ikke batterier, der er revnede eller laekker.

« Kontakt ekspeditionsfirmaet for yderligere radgivning.

USB-STROMUDGANG

Produktet kan oplade mobiltelefoner og stremforsyne MP3-afspillere
eller enhver anden enhed, der bruger mindre end 3,0 A (USB-C)
jeevnstrgm (DC).

USB-taend/sluk-knappen forbliver teendt, mens enhederne oplades.

Hvis der ikke er tilsluttet nogen enhed til produktet, efter du har
trykket pa USB-stremknappen, s& vil USB-C-porten blive deaktiveret
efter 90 sekunder.

RENG@RING

Undga at bruge oplasningsmidler ved rengering af plastdele.

De fleste former for plastik er modtagelige for forskellige typer
kommercielle oplgsningsmidler og kan blive beskadiget ved deres
anvendelse. Brug rene klude til at fierne snavs, kulstav osv.

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun tilbehgr og reservedele fra MILWAUKEE. Hvis
komponenter, der ikke er blevet beskrevet, skal udskiftes, skal du
kontakte en af vores MILWAUKEE-serviceagenter (se liste listen
over garanti-/serviceadresser).

Om ngdvendigt kan der bestilles en eksploderet visning af
produktet. Angiv den produkttype og det serienummer, der er trykt
pa etiketten, og bestil tegningen hos dit lokale servicevaerksted eller
direkte pa: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLER

Laes anvisningerne omhyggeligt inden du starter
produktet.

FORSIGTIG! ADVARSEL! FARE!

Kig ikke direkte ind i den teendte lyskilde.

FORSIGTIG! Varme overflader
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DANSK

Produktet er kun egnet til indenders brug. Produktet
ma aldrig udseettes for regn.

Elektrisk beskyttelse i klasse IlI

Undlad at transportere produktet.

USB-port

Tilbeher - Er ikke inkluderet i standardudstyret, men
fas som tilbehar.

Bortskaf ikke brugte batterier, elektriske dele og
elektronisk udstyr som usorteret kommunalt affald.
Brugte batterier, kasserede elektriske dele og
elektronisk udstyr skal indsamles separat. Brugte
batterier, affaldsakkumulatorer og lyskilder skal
fiernes fra udstyret. Kontakt din lokale myndighed
eller forhandler for radgivning om genbrug og
indsamlingssted. Ifglge lokale bestemmelser er
detailhandlere maske forpligtede til gratis at tage
kasserede batterier, elektriske dele og elektronisk
udstyr retur til bortskaffelse. Dit bidrag til genbrug
og genanvendelse af brugte batterier, kasserede
elektriske dele og elektronisk udstyr bidrager til

at reducere efterspargslen efter ramaterialer.
Kasserede batterier, navnlig indeholdende lithium,
og kasserede elektriske dele og elektronisk udstyr
indeholder veerdifulde og genanvendelige materialer,
som kan have en negativ indvirkning pa miljget og
menneskers sundhed, hvis det ikke bortskaffes pa
en miljgvenlig made. Slet persondata fra eventuelt
kasseret udstyr.

Spaending

Jaevnstrgm

Europeeisk overensstemmelsesmaerkning

Britisk overensstemmelsesmaerkning

Ukrainsk overensstemmelsesmaerkning

Eurasiatisk overensstemmelsesmaerkning

TEKNISKE DATA M12 ALIP

Type Batterilampe
Batterispenning 12V=
Nominell inngangseffekt (kun lys) 9w

USB-utgang 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Lysstrom

Hoy 1200 Im

Middels 600 Im

Lav 300 Im
Lystid (4,0 Ah)

Hoy 4h

Middels 8h

Lav 16 h
Fargegjengivelsesindeks (CRI) 80
Fargetemperatur 4000 K
Vekt (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Anbefalt omgivelsestemperatur ved drift -18..+40°C
Anbefalte typer batteripakker M12B..., M12HB...

Anbefalte ladere

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

E ADVARSEL! Les alle sikkerhetsadvarslene og alle
instruksjonene. A unnlate & fglge advarslene og instruksjonene
kan fare til elektrisk stat, brann og alvorlig personskade.

Ta vare pa alle advarsler og instruksjoner for fremtidig
referanse.

SIKKERHETSADVARSLER FOR BATTERILAMPE

E ADVARSEL! Ikke rett lyset mot personer eller dyr, og ikke
stirr inn i lysstralen (selv ikke pa avstand). Du kan skade eller til og
pdelegge synene hvis du stirrer inn i lysstralen.

Nar lyskilden til produktet ikke kan skiftes ut. Nar lyskilden nar
slutten av sin levetid, ma hele produktet skiftes ut.

Serg for at produktet ikke forarsaker skade hvis magneten ikke
holder det pa plass.

Ikke bruk produktet pa fuktige eller vate steder.

YTTERLIGERE SIKKERHETS- OG ARBEIDSINSTRUKSJONER

Searg for at alle magneter kommer i kontakt med overflaten som
produktet skal monteres pa.

Sorg for at den magnetiske overflaten som produktet skal monteres
pa, er fri for smuss, oljer eller andre stoffer som kan hindre produktet
i & feste seg pa en sikker mate.

Fjern batteripakken fer du starter noe arbeid pa produktet.

SPESIFISERTE BETINGELSER FOR BRUK

Batterilampen brukes til generell belysning.
Ikke bruk produktet for noen andre formal.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER FOR BATTERI

Bruk av litiumionbatterier

Ikke avhend brukte batteripakker ved & kaste dem i
husholdningsavfallet eller brenne dem. MILWAUKEE Distributors
tilbyr innhenting av gamle batterier for & beskytte miljget.

M

Ikke oppbevar batteripakken sammen med metallgjenstander (risiko
for kortslutning).

Bruk bare M12-systemladere for lading av M12-batteripakker. lkke
bruk batteripakker fra andre systemer.

Bryt aldri opp batteripakker og ladere og lagre dem kun i tgrre rom.
Hold batteripakker og ladere tgrre til enhver tid.

Det kan lekke batterisyre fra skadede batterier ved ekstrem
belastning eller ekstreme temperaturer. Ved kontakt med batterisyre
ma det vaskes av umiddelbart med sape og vann. Ved kontakt med
oyne ma de skylles ngye i minst 10 minutter, og lege ma kontaktes
umiddelbart.

Ingen metalldeler skal veere tillatt & komme inn i batteridelen av
laderen (kortslutningsrisiko).

Batteripakker som ikke har veert brukt pa en stund ber lades opp fer
du bruker dem.

Temperaturer over 50 °C (122 °F) reduserer batteripakkens
ytelse. Produktet ma ikke utsettes for varme eller solskinn (fare for
overoppheting).

Kontaktene til ladere og batteripakker ma holdes rene.
Batteripakkene ma lades helt opp etter bruk hvis du ensker at de
skal vare lengst mulig.

ﬂ ADVARSEL! For & redusere risikoen for brann, personskade
og produktskade pa grunn av en kortslutning skal verkteyet,
batteripakken eller laderen aldri senkes ned i vaeske, og vaeske skal
aldri flyte inn pa innsiden av disse. Korrosive eller ledende veesker,
slik som sjgvann, visse industrielle kiemikalier og blekemiddel eller
blekemiddelholdige produkter osv. kan forarsake kortslutning.

For & fa lengst mulig livslengde, skal batteripakken tas ut av fra
laderen nar den er fulladet.

For batteripakkelagring som er lengre enn 30 dager:

+ Oppbevar batteripakken der temperaturen er under 27 °C og pa
avstand fra fuktighet.

+ Oppbevar batteripakkene med en ladestatus pa mellom 30 og 50 %.
+ Batteripakken ma lades som normalt hver sjette maned under

lagring.
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Transport av litiumionbatterier

Lithium-ion-batterier er underlagt lovgivningen om farlig gods.

Transport av disse batteriene ma gjeres i samsvar med lokale,

nasjonale og internasjonale bestemmelser og forskrifter.

Brukeren kan frakte batteriene via veitransport uten ytterligere krav.

Kommersiell frakt av Lithium-lon-batterier er underlagt

bestemmelsene om transport av farlig gods. Transportforberedelse

og transport skal utelukkende utfgres av personer med

spesialoppleering, og prosessen ma ledsages av tilsvarende

eksperter.

Iverksett folgende tiltak nar du frakter batteriene:

« Sorg for at batterikontaktene er beskyttet og isolert for & forhindre
kortslutning.

« Sorg for at batteripakken er sikret mot bevegelse inne i
emballasjen.

« Ikke transporter batterier med sprekker eller lekkasjer.

« Be transportselskapet om ytterligere rad.

USB-STROMUTTAK

Produktet kan lade mobiltelefoner og drive MP3-spillere eller alle
andre enheter som bruker mindre enn 3,0 A (USB-C) likestrgm.

USB-strgmknappen forblir pa mens enhetene lades.

Hvis det ikke er noen enhet koblet til produktet etter at du har trykket
pa USB-stramknappen, slas USB-C-porten av etter 90 sekunder.

RENGJGRING

Unnga bruk av lgsemidler ved rengjering av plastdeler. De fleste
plasttyper er falsomme overfor ulike typer kommersielle lgsemidler
og kan skades av bruken av disse. Bruk rene kluter for & fierne
smuss, karbonstav osv.

VEDLIKEHOLD

Bruk bare tilbeher og reservedeler fra MILWAUKEE. Hvis
komponenter som ikke har blitt beskrevet ma skiftes ut, kan du
kontakte en av vare MILWAUKEE-kunderadgivere (se listen over
garanti-/serviceadresser).

Ved behov kan en eksplodert visning av produktet bestilles.
Angi produkttypen og serienummeret som star pa etiketten, og
bestill illustrasjonen fra din lokale kunderadgiver eller direkte
fra: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLER

II Les anvisningene ngye for start av produktet.

FORSIKTIG! ADVARSEL! FARE!

Ikke stirr direkte pa den aktive lyskilden.

ADVARSEL! Varme overflater

Produktet er kun egnet for innendears bruk. Produktet
skal aldri utsettes for regn.

I
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Elektrisk beskyttelse klasse Il

Ikke transporter produktet.

USB-inngang

Tilbeher - Ikke inkludert i standardutstyret, men
tilgjengelig som et tilbeher.

Ikke kast avfallsbatterier, elektrisk og elektronisk
utstyrsavfall som usortert kommunalt avfall.
Avfallsbatterier og elektrisk og elektronisk
utstyrsavfall ma samles inn separat. Avfallsbatterier,
avfallsakkumulatorer og lyskilder ma fiernes fra
utstyret. Forhgr deg med de lokale myndighetene
for resirkuleringsrad og innsamlingspunkt. |

henhold til lokale forskrifter kan forhandlere vaere
forpliktet til & ta tilbake avfallsbatterier, elektrisk og
elektronisk utstyrsavfall gratis. Ditt bidrag til gjenbruk
av og gjenvinning av avfallsbatterier og elektrisk

og elektronisk utstyrsavfall bidrar til & redusere
ettersporselen etter ramaterialer. Avfallsbatterier,
spesielt de som inneholder litium, og elektrisk og
elektronisk utstyrsavfall inneholder verdifulle og
resirkulerbare materialer som kan pavirke miljget og
menneskets helse negativt, hvis de ikke blir kastet
pa en miligkompatibel mate. Slett personlig data fra
utstyrsavfall, om noen.

Spenning

Likestrem

Europeisk samsvarsmerking

Britisk samsvarsmerking

Ukrainsk samsvarsmerking

Euro-Asiatisk samsvarsmerke

TEKNISKA UPPGIFTER M12 ALIP

Typ Batterilampa
Batterispanning 12V=
Nominell ineffekt (endast for belysning) 9w

USB-utgang 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Ljusflode

Hog 1200 Im

Medelhdg 600 Im

Lag 300 Im
Belysningstid (4,0 Ah)

Hag 4h

Medelhdg 8h

Lag 16 h
Fargatergivningsindex (CRI — Colour Rendering Index) 80
Fargtemperatur 4000 K
Vikt (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Rekommenderad omgivningstemperatur vid drift -18..+40°C
Rekommenderade batterityper M12B..., M12HB...

Rekommenderade laddare

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

ﬂ VARNING! Las alla sdkerhetsvarningar och alla
instruktioner. Om du inte féljer varningarna och anvisningarna kan
du orsaka elektrisk st6t, brand och allvarlig skada.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida bruk.

SAKERHETSVARNINGAR FOR BATTERILAMPA

E VARNING! Rikta inte ljusstralen mot personer eller djur och
titta inte rakt in i ljusstralen (inte ens pa langt avstand). Att stirra in i
ljusstralen kan orsaka allvarlig skada eller synférlust.

Produktens ljuskalla &r inte utbytbar. Nar ljuskallan natt slutet av sin
livslangd maste hela produkten bytas ut.

Se till att produkten inte kan orsaka skador om magneten inte haller
den pa plats.

Anvand inte produkten i fuktiga eller vata miljder.

YTTERLIGARE SAKERHETS- OCH ARBETSANVISNINGAR

Se till att alla magneter ar i kontakt med den yta du vill satta fast
produkten pa.

Se till att den magnetiska yta du vill montera produkten pé ar fri fran
smuts, olja och andra amnen som kan medféra att den inte sitter
ordentligt fast.

Ta bort batteripaketet innan nagot arbete pa verktyget utfors.

SARSKILDA PAPEKANDEN

Batterilampan ar endast avsedd for allman belysning.
Anvand inte produkten for nagot annat &ndamal.

BATTERISAKERHETSINSTRUKTIONER

Anvandning av litiumjonbatterier

Gor dig inte av med anvénda batteripaket i hushallssoporna eller
genom att branna dem. MILWAUKEE Distributors samlar in gamla
batterier for att skydda miljon.

Forvara inte batteriet tillsammans med metallféremal (risk for
kortslutning).

M

SVENSKA

Anvand endast laddare for M12-system for att ladda batterier i M12-
system. Anvand inte batteripaket fran andra system.

Bryt aldrig upp batteripaket eller laddare och forvara dem endast i
torra utrymmen. Hall alltid batteripaket och laddare torra.

Batterisyra kan lacka fran skadade batterier vid extrem belastning
eller extrema temperaturer. Vid kontakt med batterisyra ska den
omedelbart tvattas bort med tval och vatten. Vid kontakt med
dgonen, skolj noga i minst 10 minuter och uppsék omedelbart
lakare.

Inga metalldelar far komma i kontakt med batteridelen i laddaren
(kortslutningsrisk).

Batteripaket som inte har anvants under nagon tid skall laddas fore
anvandning.

Temperaturer éver 50 °C (122 °F) minskar batteripaketets
prestanda. Undvik langvarig exponering for varme eller solljus (risk
for éverhettning).

Laddarnas och batteripaketens kontakter maste hallas rena.

For optimal livslangd skall batteripaketen laddas upp helt och hallet
efter anvandning.

E VARNING! For att minska risken for brand, personskador och
produktskador pa grund av kortslutning, sank aldrig ner verktyget,
batteripaketet eller laddaren i vatska och lat inte vatska trénga

in i dem. Korrosiva eller ledande vatskor, som havsvatten, vissa
industrikemikalier och blekmedel eller produkter som innehaller
blekmedel etc. kan orsaka kortslutning.

For langsta méjliga batterilivsiangd, ta bort batteriet fran laddaren
nar det ar fulladdat.

For batteripaket som férvaras langre an 30 dagar:

+ Forvara batteripaketet dér temperaturen ar under 27 °C och i
fuktfri miljo.

+ Forvara batteripaket med laddningsnivan 30-50 %.

+ Ladda batteripaketet som vanligt var sjatte manad.




Transport av litiumjonbatterier

Litium-jonbatterier ar belagda med restriktioner for farligt gods.

Transport av dessa batterier maste ske i enlighet med lokala,

nationella och internationella bestimmelser och foreskrifter.

Anvandaren kan transportera batterierna pa véagar utan ytterligare

krav.

Kommersiell transport av litium-jon-batterier genom tredje part

lyder under bestdammelser om farligt gods. Transportforberedelse

och transport far endast utféras av korrekt utbildade personer och

forfarandet maste féljas av motsvarande experter.

Vid transport av batterier:

« For att férhindra kortslutning, sakerstall att batteriets
anslutningsandar ar skyddade och isolerade.

« Sakerstéll att batteripaketet inte kan réra sig inuti férpackningen.

« Transportera inte batterier som uppvisar sprickor eller som lacker.

+ Radgor vidare med fraktforetaget.

USB-STROMUTTAG

Du kan anvénda produkten for laddning av mobiltelefoner, MP3-
spelare och andra enheter med lagre likstromsférbrukning &n 3,0 A
(USB-C).

USB-strombrytaren forblir pa medan enheterna laddas.

Om ingen enhet &r ansluten till produkten nar du har tryckt p4 USB-
strombrytaren stangs USB-C-porten av efter 90 sekunder.

Anvand inte I6sningsmedel vid rengdring av plastdelar. De flesta
plaster ar kéansliga for olika typer av kommersiella I6sningsmedel
och kan skadas genom anvandningen av dessa. Anvénd rena dukar
for att avlagsna smuts, koldamm osv.

UNDERHALL

Anvand endast tillbehdr och reservdelar fran MILWAUKEE. Om
komponenter som inte har beskrivits behdver bytas ut, kontakta
nagon av vara MILWAUKEE-serviceleverantérer (se var lista Gver
garanti-/serviceadresser).

Vid behov kan en sprangskiss av verktyget bestéllas. Ange
produkttyp och serienummer som &r tryckt pa etiketten och bestall
ritningen hos din lokala serviceverkstad eller direkt pa: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SYMBOLER

Las instruktionerna noggrant innan du startar
verktyget.

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Titta inte in i belysningskallan nar den &r tand.

OBSERVERA! Heta ytor

Produkten ar endast Iampad fér anvandning
inomhus. Exponera aldrig produkten for regn.

I =

SVENSKA

Elektriskt skydd av klass IlI

Du far inte transportera produkten.

USB-port

Tillbehor — Ingér inte i standardutrustningen, finns
som tillbehor.

Kassera inte uttjanta batterier, elavfall och elektronisk
utrustning som restavfall. Uttjanta batterier, elavfall
och elektronisk utrustning maste samlas in separat.
Uttjanta batterier, uttjanta ackumulatorer och
ljuskallor maste avlagsnas fran utrustningen. Be

din lokala myndighet eller aterforséljare om rad

for atervinning och uppsamlingsplats. Beroende

pa lokala bestdmmelser kan aterforséljare vara
skyldiga att kostnadsfritt ta tillbaka uttjanta batterier
samt elektriskt och elektroniskt avfall. Ditt bidrag till
ateranvandning och atervinning av uttjanta batterier
samt elektriskt och elektroniskt avfall bidrar till att
minska behovet av ramaterial. Uttjanta batterier,
sarskilt litiumbatterier, samt elavfall och elektronisk
utrustning innehaller vardefulla och atervinningsbara
material som kan paverka miljon och manniskors
halsa negativt, om de inte kasseras pa ett
miljdmassigt satt. Radera eventuella personuppgifter
fran avfallsutrustningen.

Spéanning

Likstrom

Europeisk CE-markning

Brittisk CE-markning

Ukrainsk CE-markning

Eurasisk CE-markning

TEKNISET TIEDOT M12 ALIP

Tyyppi Akkuvalo
Akkujannite 12V =
Nimellistuloteho (vain valot) 9w

USB-lahto 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Valovirta

Suuri 1200 Im

Keskitaso 600 Im

Pieni 300 Im
Valaistusaika (4,0 Ah)

Suuri 4h

Keskitaso 8h

Pieni 16 h
Vaérintoistoindeksi (CRI) 80
Vérilampoatila 4000 K
Paino (2,0...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Suositeltu toimintalampétila -18 ... +40 °C
Suositellut akkutyypit M12B..., M12HB...

Suositellut laturit

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4,C12C

ﬂ VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusvaroitukset ja ohjeet.
Varoitusten ja ohjeiden laiminlydnnista voi seurata sahkdisku,
tulipalo ja/tai vakava loukkaantuminen.

Sailyta kaikki varoitukset ja ohjeet, koska voit vield tarvita niita.

AKKUVALON TURVALLISUUSVAROITUKSET

ﬂ VAROITUS! Ala suuntaa valonsadetta ihmisia tai elaimia
kohti, alaka itse tuijota suoraan valoon (edes kauempaa). Valoon
tuijottaminen saattaa johtaa vakavaan vammaan tai nékokyvyn
menetykseen.

Laitteen valonlahde ei ole vaihdettavissa. Kun valonldhde on tullut
kayttdikansa paahan, koko laite on vaihdettava uuteen.

Varmista, etta tuote ei aiheuta vahinkoa, jos sen magneetti ei pida
sitd paikallaan.

Ala kéyta tuotetta kosteissa tai marissa paikoissa.

MUITA TURVALLISUUS- JA TYOOHJEITA
Varmista, ettéd kaikki magneetit koskettavat pintaa, johon tuote
kiinnitetaan.
Varmista, etta tuotteen magneettipinnassa ei ole likaa, 6ljya tai
muuta ainetta, joka voi estaa tuotteen kiinnittymisen kunnolla.
Irrota akkupakkaus ennen kuin teet tyékaluun mitdan toimenpiteita.

ERITYISET KAYTTOEHDOT

Akkuvaloa kaytetaan yleisvalaisimena.
Ala kayta tuotetta muihin tarkoituksiin.

AKUN TURVAOHJEET

Litiumioniakkujen kaytto

Ala havita kaytettyja akkupakkauksia kotitalousjatteen joukossa
tai polttamalla. MILWAUKEE-jélleenmyyjat ottavat talteen vanhoja
akkuja ympéristémme suojelemiseksi.

Al sailyta akkua yhdessa metalliesineiden kanssa (oikosulun
vaara).

Kaytd M12-akkujen lataamiseen vain M12-latureita. Ala kdyta
muiden jérjestelmien akkupaketteja.

Ala koskaan avaa akkupakkauksia ja latureita, ja sailyta niita vain
kuivissa tiloissa. Pida akkupakkaukset ja laturit aina kuivina.

M

Akkuhappoa voi vuotaa vaurioituneista akuista aarimmaisessa
kuormituksessa tai &arimmaisissa lampétiloissa. Jos joudut
kosketuksiin akkuhapon kanssa, pese se valittémésti pois vedelld
ja saippualla. Jos akkuhappoa joutuu silmiin, huuhtele silmia
huolellisesti vahintaan 10 minuutin ajan ja hakeudu valittdmasti
l4ékarin hoitoon.

Laturin akkuosan sisdan ei saa paastaa metalliosia (oikosulkuriski).

Jos akkupakkauksia ei ole kéytetty vahaan aikaan, ne on ladattava
uudelleen ennen kayttoa.

Y1i 50 °C (122 °F) lampdétilat alentavat akkupakkauksen
suorituskykya. Valta pitkaaikaista altistamista kuumuudelle tai
auringonvalolle (ylikuumenemisriski).

Laturien ja akkupakkausten koskettimet on pidettava puhtaina.
Akkupakkausten kayttoian optimoimiseksi ne on ladattava tayteen,
kayton jalkeen.

ﬂ VAROITUS! Jotta oikosulusta aiheutuva tulipalon,

loukkaantumisen ja tuotevaurion riski olisi pienempi, &la koskaan

upota ty6kalua, akkuyksikkoa tai laturia nesteeseen tai paésta

nesteita niiden sisélle. Sydvyttavat ja séhkoa johtavat nesteet, kuten

merivesi, tietyt teollisuuskemikaalit ja valkaisuaine tai valkaisuainetta

sisaltavat tuotteet jne. voivat aiheuttaa oikosulun.

Jotta akkupakkauksen kayttéika olisi mahdollisimman pitka, ala jata

tayteen ladattua akkua laturiin, vaan poista se.

Jos akkupakkaus on varastoituna yli 30 paivaa:

« Sailyta akkupakkausta paikassa, jossa ei ole kosteutta ja jossa
lampdtila on alle 27 °C.

+ Varmista ennen séilytystd, ettd akun varaustaso on 30-50 %.

+ Lataa varastoituna oleva akku kuuden kuukauden valein
normaalisti.

Litiumioniakkujen kuljetus

Litiumioniakkuihin sovelletaan vaarallisista aineista annettua
lainsdadantoa.

Akkujen kuljettamisessa on noudatettava paikallisia, kansallisia ja
kansainvalisia sdannoksia ja maarayksia.

Kéayttaja voi kuljettaa akkuja maanteitse iiman lisdvaatimuksia.

Litiumioniakkujen kaupallinen kuljetus kolmansien osapuolten
toimesta on vaarallisten aineiden saannésten alainen. Kuljetuksen
valmistelun ja sité seuraavan kuljetuksen saavat suorittaa vain
asianmukaisesti koulutetut henkilét, ja vastaavien asiantuntijoiden

on oltava mukana prosessissa.




Akkujen kuljettaminen:

Ala havita kaytettyja akkuja sekd sahko- ja
» Varmista, ettd akun koskettimen navat ovat suojattuja ja eristettyja elektroniikkalaiteromua lajittelemattomana Tomog Pwg pmarapiag
oikosulun estamiseksi. ( yhdyskuntajatteena. Kaytetyt akut seka sahko- ja - -
« Varmista, ettd akkupakkaus on kiinnitetty niin, ettei se liku elektroniikkalaiteromu on keréttava erikseen. Taon pmarapiog 12V~
kuljetuksen aikana. Kéytetyt paristot ja akut ja hukkavalonlahteet OVvOaaTIK 10XUS €I0080U (HOVO QWTIOPOG) 9w

on poistettava laitteista. Kysy paikalliselta

+ Al kuljeta murtuneita tai vuotavia akkuja. . . o TS . ‘E§odog USB 5V,3A/9V,3A/12V,225A
e o . viranomaiselta tai jalleenmyyjalta kierratysneuvoja ja —
+ Kysy lisatietoja huolintaliikkeelta. kerayspiste akuille. Paikallisten maéraysten mukaan duwrewn por
USB-VIRTALIITANTA Jalleenmyyjl_l_la v"0|_olla veroII_|_suus pttaa kaytetyt . YynAd 1200 Im
akut seka sahko- ja elektroniikkalaiteromu takaisin Meaaio 6001
Tuotteella voi ladata matkapuhelimen, MP3-soittimen tai muun veloituksetta. Panoksesi kéytettyjen akkujen seka : m
laitteen, joissa s&hkdvirta on alle 3,0 A (USB-C). sahké- ja elektroniikkalaiteromun uudelleenkéyttdon XapnAo 300 Im
USB-virtapainike pysyy paalld, kun laite latautuu. Ja kierratykseen auttaa vahentdmaan raaka-aineiden DIGPKEID QTIOHOU (4,0 Ah)
Jos laitteeseen ei ole liitetty mitaan laitetta USB-virtapainikkeen :Zi}';négikg-ajyat ‘2?;’(; an:lflfaslt;ﬂglrjomrrﬁj s;issga]lt;\\llzttakut YynAd 4h
painamisen jalkeen, USB-C-portti sammuu 90 sekunnin kuluttua. arvokkaita ja kierratettévia materiaaleja, jotka Meodio 8h
PUHDISTUS voivat vaikuttaa haitallisesti ymparisté6n ja ihmisten XapnAo 16 h
e } ] e } terveyteen, jos niita ei havitetd ymparistéystavallisella - - p
Vlta livottimien kayttoa puhdistaessasi muoviosia. Useimmat tavalla. Poista mahdolliset henkilitiedot jatelaitteista. Aeikmng amédoong xpuwpatog (CRI) 80
muovit ovat herkkia monentyyppisille kaupallisille liuottimille ja OepuoKkpasial XpWHATOS 4000 K
saattavat vahingoittua niité kéytettdessa. Poista lika, hiilipdly jne. \'} Jannite -
puhtaila liinoilla. Bdpog (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
=== Tasavirta ZuvioTwyevn Beppokpaaia TepiBaAlovTog AsiToupyiag -18 ... +40 °C
HUOLTO SUVIGTWHEVO! TUTTOl GUOTOIXIWV HTTATAPIGV M12B..., M12HB...

Kéytéa vain MILWAUKEER lisavarusteita ja varaosia. Jos osia,
joita ei ole kuvattu, on vaihdettava, ota yhteyttd MILWAUKEE-
huoltoliikkeeseen (katso luettelo takuun/huollon osoitteista).
Laitteen rajahdyskuvan voi tilata tarvittaessa. lImoita tuotetyyppi
ja tarraan painettu sarjanumero ja tilaa piirustus paikalliselta

g
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huoltoliikkeeltési tai suoraan osoitteesta: Techtronic Industries

GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
SYMBOLIT

«

001

Lue ohjeet huolellisesti ennen tydkalun
kaynnistamista.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Al katso suoraan toiminnassa olevaa valaisinta.

HUOMIO! Kuumia pintoja.

Tuote on tarkoitettu vain sisakayttdon. Ala koskaan
altista tuotetta sateelle.

Luokan Ill séhkdsuojaus

Al kuljeta tuotetta.

USB-portti

Lisavaruste — Ei sisally vakiokokoonpanoon,
saatavana lisdvarusteena.

s OB PBE

Eurooppalainen vaatimustenmukaisuusmerkinta

Brittildinen vaatimustenmukaisuusmerkinta

Ukrainalainen vaatimustenmukaisuusmerkinta

EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki

ZUVIOTWHEVOI POPTIOTES

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4,C12C

E MPOEIAOMOIHZH! AloBdoTe OAEG TI CUGTACEIG AT PAAEiag Kal
TIG 0dnyieg. Av dev TNpnBolv ol TTPogISOTTOINTEIG Kal 00NYieg, UTTBPXE!
KivOUVOG NAEKTPOTTANGiaG, PwTIdS kai / i coBapol TpauuaTiopoU.
AlaTnpnoTe 6Aeg TIG TTPOEISOTIOINTEIG Kal TIG 0dNYiEg yia
peAAovTIKA XpAON.

MPOEIAOMOIHZEIZ AZQAAEIAZ A TO ®QZ MMATAPIAZ

E MPOEIAOMOIHZH! Mnv kateuBuveTe T déTUN PWTOS TTPOG
GTopa 1 {Wa Kal pnv e0TIGdETe OTITIKG aTTeuBeiag oTn déopn ewTog
(akéun kai amé amdoTaon). Tuxév TTapaTETAPEV OTITIKK ETTAPN
UE TNV KTV QWTOG PTTOPET va ETTIPEPEI 0OPRaPS TPAUPOTIONO A
ATTWAEIO 6paoNG.

H 1y ewtdg Tou TpoidvTog dev avtikaBioTaral. Otav n TynA
QOWTOG PTACEI 0TO TEAOG TNG (WG TNG, TTPETTEI VOl AVTIKATAOTAOET
0AOKANPO TO TTPOIGV.

BeBaiwBeite 611 To TPOidV dev TpokaAei BAGRN, edv 0 payvrtng Tou
Oev PTTOPET va TO KPATAOEl 0T BEn Tou.

Mnv xpnoidoTrolgite To TPOIdV a€ Pépn Pe Uypaaia 1 vepo.

NMPOZOETEZ OAHIIEZ AZOAAEIAZ KAI EPTAZIAL

BefaiwBeite 611 OAoI 01 payVATEG £pXOVTQI O€ ETTAPH PE TV
em@Aaveia aTnv otroia Ba TOTTOBETNBEI TO TTPOIOV.

BeBaiwBeite 611 n payvnTikA em@aveia oTnv otroia Ba ToTToBe TN Oei
10 TTPOIdV dev Exel akabapaieg, Addia fj GAAEG ouaieg TTou PTTopEi va
€UTTOdiCouV TNV aoPaAr oTEPEWDN TOU TTPOIOVTOG.

AQaIpEDTE TN pTTaTapia IV SEKIVAOETE OTTOIAdNTTIOTE £pyacdia aTo
Hnxavnua.

EIAIKOI OPOI XPHZHZ
H Auyvia pmratapiag XpnoIJOTIOIEITAI YIa YEVIKO QWTIOUG.
Mnv xpnoipoTroigite To TPOIGV yia GAAoug okotroUg.

OAHTIEZ I'A THN AZOAAEIA THX MIMATAPIAZ

XpAon pmratapi@v 1I6viwv Aibiou

Mnv TTETATE TIG XPNOIUOTTIOINMEVEG PTTATAPIEG OTA ATTOPPIPPATA TOU
ommiol Kai unv Tig kaite. O1 diavopeic MILWAUKEE mrpoogépouv

C EAAHNIKA

TNV avaKTON TTAAQIWY PTTATOPIWY YA TV TTPOCTACI TOU
TEPIBAANOVTOG.

Mnv ammoBnkeUete TNV pTraTapia padi ue JETAANIKE avTikeipeva
(KivOuvog BPaYUKUKAWHATOG).

Ma ™ @épTion Twv ptratapiwv M12 System, rpéel va
xpnaoiyoTrolgite pévo @optioTég M12 System. Mnv xpnaoigotroieite
uTraTapieg ommd GAAEG CUOKEUEG.

lMoté unv avoiyete pe Bpaton pTratapieg kal POPTIOTEG Kal
amobnkeleTe Ta PéVO O€ ENPoUg XWPOouG. MavToTe diaTnpeiTe TIg
uTTaTapiES KOl TOUG POPTIOTEG OTEYVOUG.

Av oI pTTaTapieg ival KaTEOTPAPEVEG, TO 08U TNG UTTATAPIOG UTTOPET
va Slappeloel UTT6 akpaio gopTio A akpaieg Beppokpacies. Ze
TIEPITITWON ETTAPAG PE TO 08U TNG PTTATAPIAG TTAUVETE TO AUEOWS
e vePOS Kal oatmolvl. L€ TIEPITITWON ETTAPAG PE T PATIO EETTAUVETE
KaAG yia TouAGyioTov 10 AeTTTé Kol avagdnTAoTe aPETWS 1ATPIKNA
BonBeia.

Aev TTPETTEN VO ETITPETTETAN 1 €I0080G UETAAAIKWV QVTIKEIUEVWY OTOV
XWPO TNG TTaTapiag aTov gopTiaTh (KivOuvog BPayUKUKAWHOTOG).
Ta akéta umraTapiag mou dev £Xouv XpnalgoTroinBei yia katoio
d160TNpa, XPEIGdeTal va @opTioToUV TIpIv amrd TNV XpAon.
O¢epuokpacieg dvw Twv 50 °C (122 °F) peiwvouv Tnv amédoan g
ptratapiog. ATTo@UyeTe Ty Trapatetauévn ékBean oe BepudTnTa fy
Vv nhiakr avTivoBoAia (kivduvog utrepBépuavong).

Ol ETAPEG TWV POPTIOTWV KAl TWV UTTATAPIWV TTPETTE VO
diatnpouvTal KaBapéEg.

Ma péyiotn didpkeia (WG, Ta TTOKETA PTTATOPIag TTPETTEN VO
@opTifovTal TAPWG PETG aTrd T XpAon.

ﬂ MPOEIAONMOIHZH! MNa eAayioToTroinan Tou Kivdivou

QWTIAG, TPAUPOTIOPWY KOl KATAOTPOPAG OVTIKEINEVWY AGYw
BpaxukukAwpaTog, PpovTioTe va Pnv BuBileTe To epyaleio, TO
TIOKETO PTTATAPIAG I) TOV QOPTIOTH OE UYPE KaI UNV AQrVETE TUXOV
Uypa va eloXwproouv o autd. AiaBpwTiKG fi aywyiua uypd,

OTTWG 10 BAAAOTI0 VEPD, KATTOIO BIOUNXAVIKA XNMIKE, TO XAWPIO,
TIPOIOVTA TTOU TTEPIEXOUV XAWPIO, K.Q., HTTOPOUV VO TIPOKAAETOUV
BpaxukUkAwpa.

lMa va e€aoalioeTe T péyiotn duvatr Sidpkeia JwAg TNG
pTTaTapiog, a@aipéoTe TO TTAKETO UTTATAPIOG OTTO TOV QOPTIOTH HONIG

QOPTIOTE TTARPWG.




Ma amobrikeuon prarapiwy Tavw atméd 30 Nuépeg:

* AmoBnkeloTE TV PTTaTAPIa O€ XWPO OTToU N Beppokpaaia ival
K&Tw atmé 27 °C kal JakpId aTé uypaaia.

* AToBnKeUOTE TN CUCTOIKIO UTTATAPIWY OE KATAOTAON POPTIONG
30%-50%.

* KdBe €81 prjveg atmoBrikeuong, QopTICETE TV YTTATAPI WG
ouvibwg.

MeTagopd ptrarapiwy 16viwv Aifiou

O1 pmratapieg AiBiou utrékevial oTig amaitioeig g NopoBeaiag Tepi
Emikivduvwy Eptropeupdrwy.

H peTaQopd Twv PTraTapIwV auTWY TTPETTEN VO TTPAYUOTOTTOIETAl

OUPPWVA WE TIG TOTTIKEG, EBVIKEG Kau DlEBVEIG DIATAEEIG KAl KAVOVIOPOUG.

O XprOTNG UTTOPET VO PETAPEPEI TIG HTTATAPIEG OBIKWG XWPIG

TEPAITEPW ATTAITATEIG.

H epmropik peTagopd pmratapiwy 1I6vTwv AiBiou aTré TpiToug

uTTOKEITal OTIG aTraitioelg NG NopoBeaiag Trepi ETTIKivouvwy

Eumopeupdtwy. H pogToipaaia g HETAPoOPAg Kal n ekTéAEON

NG TTPETTEI VO TTIPAYMATOTTOIOUVTOI ATTOKAEIOTIKG aTTO KATGAANAQ

ekTTaIdEUPEVA GTOUO Kal N DIadIKaoian TIPETTEN Va eYKPIVETAI 0T

OXETIKOUG EUTTEIPOYVWHOVEG.

Kard T HETOQOPG UTTATOPIWV:

* BeBaiwBeite 611 01 AKPOBEKTES ETTAPHG TNG PTTATAPIOG Eival
TIPOCTATEUPEVOI KOI HOVWUEVOI TIPOG aTTOPUYH BPAXUKUKAWUATOG.

* BeBaiwBeite 611 n PIraTapia TOpapEVEr akivnTn eviog TG
OUOKEUQTIOG.

o Mnv UETaQEPETE UTTATAPIEG TTOU Eival OTIACKEVEG 1) TTApoUaIAdouv
dlappon.

« EmkovwvroTe e TNV eTaipeia Tpowbnong yia BoriBeia.

NPIZA USB
To Tpoidv ptropei va gopTioel KIvnTa TNAEPWVA Kal v TPOQOdOTATE
OUOKeUEG avatrapaywyng MP3 r) omoiadrirote GAAN CUOKEUR TTOU
xpnoipotolei Aiydtepo amé 3,0 A (USB-C) nAektpikoU pedpatog DC.
To koupTri Aerroupyiag USB Ba Tapapeivel evepyoTroinuévo Katd tn
QOPTION TWV GUOKEUWV.
Edv dev uTrdpyel Kapia oUOKEUr) GUVOESENEVN OTO TTPOIOV HETA
10 TATNUA TOU KoupTmoU Agiroupyiag USB, n 60upa USB-C Ba
amevepyotroinei petd amé 90 SeutepOAeTITA.

KAOAPIZMOZ

ATIOQUYETE TN XPon SICAUTIKWY KATA TOV KABAPITUO TTAAOTIKWV
TUNATWV. Ta TEpIoodTEPA TTAAOTIKG €ival euaiobnTa o€ dIPopoug
TOTTOUG EPTTOPIKWY DIGAUTIKWV Kal ITTOPET VA KATAGTPAPOUV T TN
XpAon Toug. Xpnaigotrolgite kaBapd TTavid yia TV agaipean pUTTWY,
okovng GvBpaka KTA.

ZYNTHPHZH

Xpnaoiyotroleite pévo ageooudp kai aviarakTikd MILWAUKEE. Edv
T GOPTAATA TTOU DEV EXOUV TTEPIYPAPET TIPETTE VO AVTIKATACTABOUV,
ETMKOIVWVACTE PE Evav T TOUG aVTITIPOOWTTOUG 0£PRIG TNG
MILWAUKEE (BA. AioTa pe Tig dieuBuvaeig yyunong/oéppig).

Av xpelaoTei, uTropei va TrapayyeABei éva oxnuaTikd didypaupa Tou
epyaheiou. AvapEpeTe Tov TUTTO TOU TTPOIOVTOG Kl TOV apiBud OEIpag
TTOU avaypAa@ETal 0TNV ETIKETA KAl TTAPAYYEIAETE TO OXEDIAYPANHA
aTov ToTTIKG avTITpdowTo 0€pRIg i atreubeiag oTn SieuBuvaon:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.
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A MPOZOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!

AloBaoTe TTPOCEKTIKA TIG 0BNYiES TIPIV
XPNOILOTIOINCETE TO EPYaAEio.

EAAHNIKA

Mnv koitére TV TNYR Qwtdg Aciroupyiag.

MPOZOXH! Kautég empaveieg

TEKNIK VERILER M12 ALIP

Tip AKkUlG Aydinlatma
Pil voltaji 12V—=
Nominal giris giicli (sadece aydinlatma) 9w

NAEKTPIKAG ECOTTAIOGG Bev TIPETTEN Va TTOPPITITOVTAN
oTa adlaxwpIoTa aTToppipara g kovétnTag. O1
uTTaTapieg KaBwg Kai 0 NAEKTPOVIKAG Kol NAEKTPIKOG
€€OTTANIOUGOG TIPOG ammdppIwn Ba TPETTEI va GUMEYOVTI
XwpIoTd. Or uTTaTapieg, 0l CUGOWPEUTEG Kal OI TTNYEG
QWTOG TTPOG ATTOPPIYN Ba TTPETTEN VA APaIpOUVTal
até Tov e€OTTAIoO. ETTIKOIVWYAGTE pE TNV TOTTIKN

0ag apxn fi Tov TTPoUNBEUTH 0aG Yio CUUBOUAEG
avOKUKAWONG Kal anueio aUAOYNAG. ZUPPWVa PE TOUG
TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG, Of TTPOHNBEUTEG EVOEXETAI Va
uTroxpeouvTal va TTapaAapBavouv Tov NAEKTPOVIKG

Kal NAEKTPIKO £COTTAIONG TTPOG aTTOPPIYN, XWPIG
xpéwoan. H oupBoAi oag aTnv emavaypnoiygotoinon
Kl TNV avakUKAwan NAEKTPOVIKOU Kal NAEKTPIKOU
egomAiopoU TTpog améppiwn Bondd otn peiwaon TG
{ATNong TPWTWY UAWV. O1 dpnoTeS PTTaTapieg, Kal
Kupiwg 6oeg TrepIExouv AiBio, 6TTwG Kail 0 dXpnoTog
NAEKTPOVIKAG Kal NAEKTPIKOG EEOTTNITUAG, TTEPIEXOUV
TIOAUTIHO QVOKUKAWOIUG UNIKG, T OTTOIaN PTTOPET VOt
BAdwouv 1600 TO TEPIBAANOV, GO0 Kal TNV avBPWTTIVN
uyeia, edv dev aTmoppiTITovTal P TPOTTO QIAIKG TTPOG TO
TePIBAMOV. AlaypdyTe TUXOV TTPOOWTTIKG dedopéva
até Tov €§0TTAIGO.

A SR

Vv HAexTpikA Td0N

TUveXEG pelpa

c € EupwTraiké orjua ouppdpewaong

C n BpeTaviké orjua ouppdpewong

@ A ouppopewaong yia Tnv Oukpavia

001
[ H [ A oupuopewaong yia Tnv Eupacia

USB cikisi 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
To mpoidv eivar katdAAnAo pévo yia xpAon o€ Isik akisi
€0WTEPIKOUG XWPOUG. MoTé pnv eKOETETE TO TTPOIOV Yiiksek 1200 Im
ot Bpoxn.
Orta 600 Im
. . . Dusik 300 Im
HAexTpikA TpoaTacia karnyopiag Il
Aydinlatma stiresi (4,0 Ah)
Yiksek 4h
Mnv pETOQEPETE TO TTPOIOV. Orta 8h
Duslk 16 h
©upa USB Renksel geriverim indeksi (CRI) 80
Renk sicakligi 4000 K
E¢aptnpa - Aev mepihapBavetai otov Baoikd Agirlik (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
egommhiop6, BiaBEatkio we egdpmua. Onerilen galistirma ortam sicakligi -18 ... +40°C
O1 prrarapieg kaBuwg kai 0 NAEKTPOVIKOG Kail Onerilen akii grubu tipleri M12B..., M12HB...

Onerilen sarj cihazlari

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

ﬂ UYARI! Tiim giivenlik uyarilarini ve tiim talimatlari okuyun.
Uyarilara ve talimatlara uymamak elektrik carpmasi, yangin ve/veya
ciddi yaralanma ile sonuglanabilir.

ileride bagvurmak iizere tiim uyarilar ve talimatlari saklayin.

AKULU AYDINLATMA GUVENLIK UYARILARI

E UYARI! Isi§i kisi ya da hayvanlara dogrultmayin ve (uzaktan da
olsa) 1siga dogrudan bakmayin. Isida baktiginizda ciddi yaralanma
ya da gérme yetisi kaybi olusabilir.

Uriintin isik kaynagi yenisiyle degistirilemez. Isik kaynaginin
kullanim émri doldugunda driin yenisiyle degistiriimelidir.
Miknatisin Griinii yerinde tutamamasi durumunda iriinlin zarara
neden olmayacagindan emin olun.

Uriinii nemli veya 1slak yerlerde kullanmayin.

EK GUVENLIK VE CALISMA TALIMATLARI
TUm miknatislarin GrGiniin monte edilecegi yiizeye temas ettiginden
emin olun.

Uriiniin monte edilecegi manyetik ylizeyde, iiriiniin giivenli bir
sekilde takilmasini engelleyebilecek kir, yag veya baska maddeler
olmadigindan emin olun.

Uriin Gizerinde herhangi bir isleme baslamadan énce pil paketini
clkarin.

BELIRTILEN KULLANIM KOSULLARI

Akili aydinlatma, genel aydinlatma igin kullanilir.
Uriinii bagka bir amagla kullanmayin.

AKU GUVENLIK TALIMATLARI

Lityum iyon akiilerin kullanimi

Kullanilmig pil paketlerini ev atiklarina katarak ya da yakarak
bertaraf etmeyin. MILWAUKEE Distributérleri, gevremizi korumak
icin eski akuleri almay: teklif etmektedir.

Akii grubunu metal nesnelerle birlikte saklamayin (kisa devre riski).

M12 Sistemi aki gruplarini sarj etmek icin yalnizca M12 Sistemi sarj
cihazlari kullanin. Bagka sistemlerin pil paketlerini kullanmayin.

Acik pil paketlerini ve sarj cihazlarini asla kirarak agmayin ve
yalnizca kuru odalarda muhafaza edin. Pil paketlerini ve sarj
cihazlarini daima kuru tutun.

Asiri ylk veya asiri sicakliklar altinda hasarli akilerden aku asidi
sizabilir. Aku asidiyle temas halinde, temasli bdlgeyi derhal sabun
ve suyla yikayin. Gozle temas halinde en az 10 dakika boyunca
iyice yikayin ve derhal tibbi yardim alin.

Sarj cihazinin pil bdlimiine higbir metal parganin girmesine izin
verilmemelidir (kisa devre tehlikesi).

Belirli bir stire kullanilmayan pil paketlerinin kullaniimadan énce
yeniden sarj edilmesi gerekir.

50°C (122°F) askin 1silar pil paketinin performansini diisirir. Isiya
veya glines Isigina uzun siire maruz birakmayin (asiri isinma riski).
Sarj aletlerinin temas noktalari ve pil paketleri temiz tutulmalidir.
Optimal bir émr igin, pil paketlerinin kullanimdan sonra yeniden sarj
edilmesi gerekir.

ﬂ UYARI! Kisa devreden kaynaklanacak yangin, yaralanma ve
maddi hasar risklerini azaltmak igin aletinizi, pil paketini ya da sarj
cihazini asla bir siviya batirmayin, ya da igine sivi girmesine izin
vermeyin. Deniz suyu bazi sanayi kimyasallari, gamasir suyu ya da
¢amasir suyu igeren Urlinler vb. gibi agindirici ya da iletken sivilar
kisa devreye neden olabilir.

Olas! en uzun dmri elde etmek icin, sarj olduktan sonra pil paketini
sarj aletinden ayirin.

30 glinden uzun siire depolanacak pil paketleri igin:
+ Pil paketini 27°C alti sicaklikta ve nemden uzakta depolayin.

« Pil takimlarini %30 ile %50 arasinda sarj edilmis bir durumda
saklayin.

* Her alti aylik depolamada, akii grubunu normal sekilde sarj edin.

E (41




Lityum iyon akiilerin taginmasi

Lityum-iyon pil, Tehlikeli Madde Mevzuati gerekliliklerine tabidir.

Bu pillerin nakliyesi yerel, ulusal, uluslararasi hikim ve

dlizenlemelere uygun olarak yapilmalidir.

Kullanici, ek gereksinimler olmadan akdileri kara yoluyla tasiyabilir.

Lityum-iyon pillerin iiglincii taraflarca ticari nakliyesi Tehlikeli

Maddeler diizenlemelerine tabidir. Tagima hazirligi ve tasima

yalnizca uygun egitimi almis kisilerce gergeklestirimeli ve tasima

sirecine ilgili uzmanlar eslik etmelidir.

Pil tagirken:

« Kisa devreyi dnlemek icin pil kontak terminallerinin korumali ve
yalitimli oldugundan emin olun.

« Pil paketinin ambalaj iginde hareket etmeyecek gibi tespit
edilmesini sagdlayin.

* Catlamis veya sizdiran pilleri tagimayin.

« Daha fazla tavsiye icin tagima sirketiyle goriisiin.

Uriin cep telefonlarini sarj edebilir ve MP3 galarlara veya 3,0 A
(USB-C) altinda DC elektrik akimi kullanan diger cihazlara gii¢
verebilir.

Cihazlar sarj olurken USB gli¢ digmesi agik kalir.

USB gli¢ digmesine basildiktan sonra Urline bagli bir cihaz yoksa
USB-C portu 90 saniye sonra kapanacaktir.

TEMIZLIK

Plastik pargalari temizlerken solvent kullanmaktan kaginin. Cogu
plastik cinsi cesitli ticari solvent trlerine duyarlidir ve bunlarin
kullanimi sonucu hasar gérebilir. Kir, karbon tozu ve benzerini
¢ikarmak icin temiz bez kullanin.

BAKIM

Yalnizca MILWAUKEE aksesuarlari ve yedek pargalari kullanin.
Aciklanmamis bilesenlerin degistiriimesi gerekirse MILWAUKEE
servis yetkililerimizden biriyle iletisime gegin (garanti/servis adresleri
listemize bakin).

Gerektiginde, Uriinlin parcalari daditik bir gizimi siparis edilebilir.
Etikette yazili olan Uriin tipini ve seri numarasini belirtin ve teknik
cizimi yerel servis yetkilinizden veya dogrudan suradan siparig

edin: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10, 71364
Winnenden, Germany.

SEMBOLLER

Bu riini calistirmadan dnce litfen bu talimatlari
dikkate okuyun.

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Yanan 1s1§1 kaynagina bakmayin.

DIKKAT! Sicak yiizeyler

Uriin yalnizca i¢ mekanda kullanim igin uygundur.
Uriinii asla yagmura maruz birakmayin.
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Sinif 11l elektrik korumasi

Uriinii tagimayin.

USB yuvasi

Aksesuar - Standart ekipmana dahil degildir,
aksesuar olarak kullanilabilir.

Atik pilleri, atik elektrikli ve elektronik ekipmani,
siniflandiriimamis belediye atigi olarak bertaraf
etmeyin. Atik piller ile atik elektrikli ve elektronik
ekipmanlar ayrica toplanmalidir. Atik pil, aki ve

151k kaynaklari ekipmandan ¢ikariimalidir. Yerel
otorite veya saticidan geri donlsim tavsiyesi alin
ve toplama noktasini 6grenin. Yerel diizenlemelere
gore perakendecilerin atik piller ile atik elektrikli

ve elektronik ekipmani Ucretsiz olarak geri alma
yukimlulugu olabilir. Atik bataryalarin yani sira

atik elektrikli ve elektronik ekipmanlarin yeniden
kullanimi ve geri dénlstmine katkiniz, hammadde
talebini azaltmaya yardimei olur. Ozellikle lityum
iceren atik piller ile atik elektrikli ve elektronik
ekipmanlar, gevreye uyumlu bir sekilde bertaraf
edilmedigi takdirde cevre ve insan saghgini olumsuz
yoénde etkileyebilecek degerli ve geri donustirilebilir
malzemeler icerir. Varsa, atik ekipmandaki kisisel
verileri silin.

Voltaj

Dogru akim

Avrupa Uyumluluk isareti

Britanya Uyumluluk Isareti

Ukrayna Uyumluluk isareti

EurAsian Uyumluluk Isareti

Typ Kontrolka akumulatoru
Napéti akumulatoru 12V—=
Jmenovity pfikon (pouze osvétleni) 9w

Vystup USB 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Svételny tok
Vysoky 1200 Im
Stredni 600 Im
Nizky 300 Im
Doba osvétleni (4,0 Ah)
Vysoky 4h
Stredni 8h
Nizky 16 h
Index podani barev (CRI) 80
Teplota chromati¢nosti 4000 K
Hmotnost (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Doporucena teplota okoli pfi povozu -18...+40 °C
Doporucené typy akumulatort M12B..., M12HB...

Doporucené nabijecky

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

E VAROVANI! Prectete si vechny pokyny a bezpecnostni
varovani. Opomenuti dodrZovani varovani a pokynu uvedenych nize
muze zpusobit Uraz elektrinou pozar a/nebo vazna poraneni osob.
Uschovejte si vSechna upozornéni a v§echny pokyny pro
pozdéjsi potrebu.

BEZPECNOSTNI VAROVANI TYKAJICI SE

AKUMULATOROVEHO SVITIDLA

PN vAROVANi! Nemitte svétiem na lidi ani zvitata a ani sami se
do svétla pfimo nedivejte (ani z dalky). Divani se do svétla mize
zpusobit vazné zranéni nebo ztratu zraku.

Zdroj svetla ve vyrobku nelze vymenit. KdyZ skonéi Zivotnost zdroje
svétla, je nutné vymenit cely vyrobek.

Zajistéte, aby vyrobek nezpusobil Gjmu, pokud jej magnet neudrzi
na misté.

Nepouzivejte vyrobek ve vihkém nebo mokrém prostredi.

DALSI BEZPECNOSTNI A PRACOVNI POKYNY
Zkontrolujte, zda se vS§echny magnety dotykaji povrchu, na ktery
bude vyrobek pfipevnén.

Ujistéte se, Ze magneticky povrch, na ktery bude vyrobek upevnén,
neobsahuje necistoty, oleje ani jiné latky, které by mohly branit
bezpecnému pfipevnéni vyrobku.

Pred zahajenim prace na produktu vyjméte akumulator.

ZVLASTNI PODMINKY POUZIVANI
Akumulatorové svitidlo se pouziva pro vSeobecné osvétleni.
Nepouzivejte vyrobek k Zadnym jinym Gceldm.

BEZPECNOSTNI POKYNY K AKUMULATORU

Pouziti Li-lon akumulatord

Nevyhazujte pouzité akumulatory do domovniho odpadu ani je
nespalujte. Distributofi spolecnosti MILWAUKEE nabizeji odbér
starych akumulator(i pro ochranu Zivotniho prostfedi.

CESTINA

Akumulator neskladujte spole¢né s kovovymi pfedméty (riziko zkratu).
K nabijeni akumulatort systému M12 pouZivejte pouze nabijecky
systému M12. Nepouzivejte akumulatory z jinych systéma.

Nikdy Zzadnym zptisobem nerozebirejte akumulatory ani nabijecky

a skladujte je pouze v suchém interiéru. Udrzujte akumulatory i
nabijecky stéle v suchu.

Pfi extrémnim zatiZzeni nebo extrémnich teplotdch muze

z poskozenych akumulatort unikat kyselina. V pfipadé kontaktu

s kyselinou z akumulatoru ji okamzité umyjte mydlem a vodou.

V pfipadé zasazeni o¢i je dukladné oplachuijte alespori 10 minut

a ihned vyhledejte lékarskou pomoc.

Do ¢asti nabijecky, do niz se vkladaji baterie, se nesmi dostat Zadné
kovové Castice (riziko zkratu).

Akumulatory, které nebyly néjakou dobu pouzivany, by mély byt
pred pouzitim dobity.

Teploty pfesahujici 50 °C (122 °F) snizuji vykon akumulatoru.
Vyvarujte se delSimu vystaveni horku nebo slunecnimu svitu (riziko
prehrati).

Kontakty nabijecek a akumulatort musi byt udrzovany Cisté.

Pro optimalini Zivotnost by se akumulatory mély po pouZiti plné
dobit.

VAROVAN:I! Ke snizeni rizika pozaru, trazu a pokozeni
vyrobku v disledku zkratu nikdy nenoite pfistroj, akumulator ani
nabijecku do tekutiny a nedovolte, aby do nich tekutina vnikla.
Korozivni a vodivé tekutiny, napfiklad mofska voda, urcité
primyslové chemikalie a bélidla nebo prostfedky s obsahem bélidel
a podobné latky mohou zpUsobit elektricky zkrat.

Chcete-li ziskat co nejdelSi Zivotnost baterie, odpojte po plném
dobiti akumulator od nabijecky.

Pfi nepouzivani akumulatoru po dobu del$i nez 30 dni:
« UloZte akumulator na misté s teplotou pod 27 °C a bez vlhkosti.
+ Akumulator skladujte nabity na 30-50 %.

+ Kazdych Sest mésict skladovani nabijte akumulator obvyklym
zpusobem.




Pfeprava Li-lon akumulatort

Lithium-iontové akumulatory podléhaji pozadavkim pravnich

predpist 0 nebezpe¢ném zbozi.

Preprava takovych akumulatort musi probihat podle mistnich,

statnich a mezinarodnich opatfeni a predpisu.

UzZivatel mUze prepravovat akumulatory po silnici bez dalSich

pozadavku.

Komeréni pfeprava lithium-iontovych akumulatord tfetimi stranami

podléha piedpistim tykajicich se nebezpe¢ného zbozi. Expedici a

prepravu mohou zajistovat pouze fadné vySkolené osoby a na cely

proces musi dohlizet pfislusni odbornici.

Pfi pfepravé akumulator(:

« Zajistéte, aby byly kontakty akumulatoru chranény a izolovany
proti zkratu.

« Zaijistéte, aby akumulatory byly v obalu zajistény proti pohybu.

* Neprepravujte akumulatory, které jsou prasklé nebo z nich unika
kapalina.

« Dal$i doporucenti si zjistéte u pfepravni spole¢nosti.

VYSTUP NAPAJENI USB

Vyrobek mize nabijet mobilni telefony a napajet MP3 prehravace
nebo jakékoli jiné zafizeni, které pouziva méné nez 3,0 A (USB-C)
stejnosmérného elektrického proudu.

Béhem nabijeni zafizeni zustane vypina¢ USB zapnuty.

Pokud po stisknuti tlacitka napajeni USB neni k vyrobku pfipojeno
Z&dné zafizeni, port USB-C se po 90 sekundach vypne.

CISTENI
Pfi ¢isténi plastovych &asti nepouZivejte rozpoustédla. Vétsina
plastt nesnasi rizné druhy komeréné dostupnych rozpoustédel
a mohou byt pfi jejich pouZiti poSkozena. K odstranéni $piny,
uhlikového prachu apod. pouzivejte isty hadfik.

UDRZBA
Pouzivejte pouze pfisluSenstvi a nahradni dily MILWAUKEE. Pokud
je nutné vyménit soucasti, které nebyly popsany, obratte se na
nékterého z nasich servisnich zastupct spole¢nosti MILWAUKEE
(viz nd$ seznam adres pro zaruku/servis).

V pfipadé potfeby je mozno objednat podrobny nakres vyrobku.
Uvedte typ produktu a sériové Cislo vytisténé na Stitku a objednejte
si vykres u mistniho servisniho zastupce nebo pfimo na adrese:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLY

Pfed pouzivanim tohoto vyrobku si dikladné prectéte
pokyny.

UPOZORNENI! VAROVANI! NEBEZPECI!

Nedivejte se do aktivniho svételného zdroje.

UPOZORNENI! Horké povrchy
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CESTINA

Vyrobek je vhodny pouze k vnitfnimu pouZiti. Nikdy
nevystavuijte pfistroj desti.

Elektricka ochrana tfidy 1l

Vyrobek neprepravuijte.

Port USB

PfisluSenstvi — neni soucasti standardniho vybaveni,
dostupné jen jako pfisluSenstvi.

Nelikvidujte vybité baterie a elektrické a elektronické
zafizeni spole¢né s netfidénym komunalnim
odpadem. Vybité baterie a elektricky a elektronicky
odpad musi byt shromazdovany oddélené. Vybité
baterie, akumulatory a odpadni svételné zdroje
musi byt od zafizeni oddéleny. Zjistéte si u mistni
samospravy nebo u maloobchodnika, jaké jsou
pokyny k recyklaci a kde je sbérné misto. Podle
mistnich nafizeni mohou mit maloobchodnici
povinnost brat bezplatné zpét vybité baterie,
elektricky a elektronicky odpad. Kdyz budete
prispivat k opétnému pouziti a recyklaci vybitych
baterii a elektrického a elektronického odpadu,
pomUzZe to sniZit potfebu surovin. Vybité baterie,
zejména ty s obsahem lithia, elektricky a elektronicky
odpad obsahuji cenné a recyklovatelné materialy,
které mohou mit nepfiznivy dopad na Zivotni
prostiedi a lidské zdravi, nebudou-li zlikvidovany
ekologickym zpUsobem. Odstrarite z odpadu osobni
Udaje, pokud néjaké obsahuije.

Elektrické napéti

Stejnosmeérny proud

Znacka shody s evropskymi normami

Znacka shody s britskymi normami

Znacka shody s ukrajinskymi normami

Znacka shody s eurasijskymi normami

TECHNICKE UDAJE M12 ALIP

Typ Svietidlo na batérie
Napatie akumulatora 12V=
Menovity prikon (len svietenie) 9w

Vystup USB 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Svetelny tok
Vysoky 1200 Im
Stredny 600 Im
Nizky 300 Im
Cas svietenia (4,0 Ah)
Vysoky 4h
Stredny 8h
Nizky 16 h
Index podania farieb (CRI) 80
Teplota farieb 4000 K
Hmotnost (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Odporucana okolita prevadzkova teplota -18...+40 °C
Odporucané typy batérii M12B..., M12HB...

Odporucéané nabijacky

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4,C12C

E VYSTRAHA! Precitajte si vietky bezpecnostné vystrahy
a pokyny. Pri nedodrzani tychto vystrah a pokynov méze dojst k
Urazu elektrickym prudom, poZiaru a/alebo zavaznému poraneniu.
Vsetky vystrahy a pokyny si odlozte na pouzitie v budicnosti.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA TYKAJUCE SA

SVIETIDLA NA BATERIE

E VYSTRAHA! Nemierte svetelny 1i& na osoby alebo zvierata ani
sa sami nepozerajte do svetelného IU¢a (ani z dialky). Pozeranie

do svetelného li¢a mdze mat za nasledok vazne poranenie alebo
stratu zraku.

Svetelny zdroj vyrobku sa neda vymenit. Po skonceni Zivotnosti
svetelného zdroja treba vymenit' cely vyrobok.

Uistite sa, Ze vyrobok nespdsobi po pripevneni magnetom
poskodenie povrchu.

Vyrobok nepouzivajte na vihkych alebo mokrych miestach.

DALSIE BEZPECNOSTNE A PRACOVNE POKYNY
Uistite sa, Ze vSetky magnety su v kontakte s povrchom, na ktory
bude vyrobok umiestneny.
Skontrolujte, €i je magneticky povrch, na ktory sa bude vyrobok
montovat, bez necistét, olejov alebo inych latok, ktoré by mohli
zabranit bezpe¢nému pripevneniu vyrobku.
Pred akoukolvek ¢innostou na vyrobku vyberte z neho stipravu
batérii.

OSOBITNE PODMIENKY POUZIVANIA
Svietidlo na batérie sa pouziva na véeobecné osvetlenie.
Vyrobok nepouzivajte na Ziadne iné ucely.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIU

Pouzivanie litium-iénovych batérii

Pouzité akumulatory nevyhadzujte do komunalneho odpadu ani ich
nepalte. Distribatori znatky MILWAUKEE ponukaju v ramci ochrany
Zivotného prostredia zber starych batérii.

M

SLOVENCINA

Batériu neskladujte spolu s kovovymi predmetmi (riziko skratu).

Na nabijanie batérii systému M12 pouzivajte iba nabijacky systému
M12. Nepouzivajte akumulatory z inych systémov.

Nikdy akumulatory a nabijacky nasilim neotvarajte a skladujte ich
iba v suchych priestoroch. Akumulatory a nabijacky uchovavajte
vzdy v suchu.

Pri extrémnom zataZeni alebo extrémnych teplotach méze z
poskodenych batérii unikat kyselina. V pripade kontaktu s kyselinou
z batérie ju okamzite umyte mydlom a vodou. V pripade kontaktu s
oc¢ami ich dokladne oplachujte najmenej 10 minut a ihned vyhladajte
lekarsku pomoc.

Zabrarite, aby sa do priestoru na batérie v nabijacke dostali kovové
predmety (riziko skratu).

Akumulatory, ktoré ste nejaky ¢as nepouZivali, treba pred pouZitim
nabit.

Teploty nad 50 °C (122 °F) znizuju vykon akumulatora. Zabrarte
dlhodobému vystaveniu u€inkom tepla alebo sine¢ného Ziarenia
(riziko prehriatia).

Kontakty nabijaciek a akumulatorov sa musia udrziavat v Cistote.
Na dosiahnutie optimalnej Zivotnosti je nutné akumulatory po pouZziti
nabit.

ﬂ VYSTRAHA! Aby ste znizili riziko poziaru alebo poskodenia
vyrobku skratom, nikdy vaSe naradie, akumulator ani nabijacku
neponérajte do kvapaliny ani nedovolte, aby sa do nich kvapalina
dostala. Zieravé a vodivé kvapaliny, ako je morska voda, urcité
priemyselné chemikalie a bielidlo alebo bielidlo obsahujuce produkty
atd. moéZu sposobit skrat.

Na dosiahnutie najdlhSej moznej Zivotnosti vyberte po Gplnom nabiti
akumulator z nabijacky.

Pre skladovanie akumulatora dlhsie ako 30 dni:

+ Akumulator skladujte na mieste s teplotou nizSou nez 27 °C a
chraneny pred vihkostou.

+ Subor batérii skladujte nabity na 30 % — 50 %.
* Po kazdych Siestich mesiacoch skladovania nabite batériu na

normalnu Uroven.




Preprava litium-iénovych batérii
Litiovo-iénové akumulatory podliehaju poziadavkam pravnych
predpisov vztahujucich sa na nebezpeény tovar.

Prepravu tychto akumulatorov treba vykonavat podla miestnych,
S$tatnych a medzinarodnych ustanoveni a nariadeni.

Pouzivatel mdZe prepravovat batérie cestnou prepravou bez
dal$ich poziadaviek.

Na komerénu prepravu litium-iénovych akumulatorov tretimi
stranami sa vztahuju nariadenia o nebezpecnych tovaroch.
Pripravu na prepravu a prepravu by mali vykonavat vyhradne
nalezite vySkolené osoby a na cely proces musia dohliadat’ prislusni
odbornici.

Pri preprave akumulatorov:

« Zabezpecte, aby boli kontaktné koncovky batérii chranené a
izolované, aby sa predislo skratu.

» Akumulator v baleni zaistte proti pohybu.
« Neprepravuijte prasknuté alebo teclce batérie.
+ Dalsie pokyny si vyziadajte od prepravnej spolo&nosti.

ZASUVKA USB

Vyrobok dokaze nabijat mobilné telefény a napajat MP3 prehravace
alebo akékolvek iné zariadenie, ktoré vyuZiva jednosmerny
elektricky prud niz&i ako menej ako 3,0 A (USB-C).

Tlagidlo napajania USB bude poc¢as nabijania zariadenia svietit.

Ak po stlaceni tlacidla napajania USB k zariadeniu nie je pripojeny
Ziadny vyrobok, port USB-C sa po 90 sekundach vypne.

CISTENIE
Pri ¢isteni plastovych dielov nepouzivajte rozpustadla. Vacsina
plastov je nachylna na rézne typy bezne predavanych rozpustadiel a
moZe sa ich pouzitim poskodit. Na odstranenie necistot, uhlikového
prachu a podobnych necist6t pouzivajte Cisté handricky.

UDRZBA

Pouzivajte len prisluSenstvo a nahradné diely znacky MILWAUKEE.
Ak je potrebné vymenit suciastky, ktoré tu neboli popisané, obratte
sa na jedného zo servisnych agentov znacky MILWAUKEE (pozrite
si na$ zoznam zaruénych/servisnych adries).

V pripade potreby si mdzete rozvinuty pohlad na vyrobok objednat.
Uvedte typ vyrobku a sériové Cislo vytlacené na Stitku a objednajte
si nakres u miestneho servisného agenta alebo priamo na

adrese: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLY

Pred spustenim vyrobku si dékladne precitajte
pokyny.

UPOZORNENIE! VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO!

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

UPOZORNENIE! Hortce povrchy
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SLOVENCINA

Vyrobok je vhodny len na pouzivanie v interiéri.
Vyrobok nikdy nevystavuijte u€inkom dazda.

Elektricka ochrana triedy IlI

Vyrobok neprepravuijte.

USB port

PrisluSenstvo — Nie je si¢astou Standardného
vybavenia. K dispozicii ako prislusenstvo.

Odpadové batérie a akumulatory a odpadové
elektrické a elektronické zariadenia nelikvidujte ako
netriedeny komunalny odpad. Odpadové batérie a
akumulatory a odpadové elektrické a elektronické
zariadenia sa musia zbierat' separovane. Odpadové
batérie, odpadové akumulatory a svetelné zdroje
treba z vyrobku vybrat. Pokyny na recyklaciu a
miesta recyklacie zistite u vasho miestneho organu
alebo predajcu. Podla miestnych predpisov mézu
mat maloobchodnici povinnost bezplatne prevziat
odpadové batérie a akumulatory a odpadové
elektrické a elektronické zariadenia. Vas prispevok
k opatovnému pouZzitiu a recyklacii odpadovych
batérii a akumulatorov a odpadovych elektrickych
a elektronickych zariadeni pomaha znizovat dopyt
po surovinach. Odpadové batérie a akumulatory,
konkrétne tie, ktoré obsahuiju litium, a odpadové
elektrické a elektronické zariadenia obsahuju
cenné a recyklovatelné materialy, ktoré moézu mat
nepriaznivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské
zdravie, ak sa nelikviduju ekologicky vhodnym
spdsobom. Odstrarite pripadné osobné Udaje z
odpadového zariadenia.

Napatie

Jednosmerny prad

Eurépske oznacenie zhody

Britské oznacenie zhody

Ukrajinské oznacenie zhody

Euréazijské oznacenie zhody

DANE TECHNICZNE M12 ALIP

Rodzaj Lampa akumulatorowa
Napiecie akumulatora 12V—=
Znamionowa moc wejsciowa (tylko o$wietlenie) 9w

Wyjscie USB 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Strumien $wietlny

Wysoki 1200 Im

Sredni 600 Im

Niski 300 Im
Czas $wiecenia (4,0 Ah)

Wysoki 4h

Sredni 8h

Niski 16 h
Wspdtczynnik oddawania barw (CRI) 80
Temperatura barwowa 4000 K
Masa (2,0...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Zalecana temperatura otoczenia w miejscu pracy -18 ... +40°C
Zalecane typy zestawow akumulatoréw M12B..., M12HB...

Zalecane tadowarki

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

B OSTRZEZENIE! Zapoznaj sie ze wszystkimi zasadami
bezpieczenstwa i instrukcjami. Niezastosowanie sie do ostrzezen
i instrukcji moze spowodowac porazenie pradem, pozar oraz/lub
powazne obrazenia ciala.
Zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje do wgladu na
przysztos¢.
LAMPA AKUMULATOROWA — OSTRZEZENIA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

B OSTRZEZENIE! Nie kierowa¢ wigzki $wiatta w strone oséb lub

zwierzat ani nie wpatrywac si¢ w wigzke $wiatta (nawet z pewnej

odlegtosci). Wpatrywanie sie w wigzke $wiatta moze doprowadzi¢ do

powaznych obrazen lub utraty wzroku.

Zrédlo swiatla produktu nie jest wymienne. Gdy zZrédto $wiatta

przestanie dziata¢, nalezy wymienic caty produkt.

Nalezy sie upewni¢, ze produkt nie spowoduje zadnych szkod, jezeli

magnes nie utrzyma go w odpowiednim potozeniu.

Nie korzysta¢ z produktu w wilgotnych lub mokrych miejscach.
DODATKOWE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA |

UZYTKOWANIA
Nalezy sie upewni¢, ze wszystkie magnesy majg kontakt z
powierzchnig, do ktérej produkt zostanie przytwierdzony.

Nalezy sprawdzi¢, czy powierzchnia magnetyczna, do ktdrej produkt
zostanie przytwierdzony, jest wolna od zabrudzen, olejow lub innych
substancji mogacych uniemozliwi¢ bezpieczne zamocowanie produktu.

Przed rozpoczeciem prac przy produkcie nalezy wyjaé akumulator.

PRZEZNACZENIE

Lampa akumulatorowa stuzy do ogéinego o$wietlenia.
Nie nalezy go stosowa¢ do zadnych innych celéw.

ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA
AKUMULATORA

Stosowanie akumulatorow litowo-jonowych

Nie nalezy wyrzucaé zuzytych akumulatoréw do $mieci ani spala¢
ich. MILWAUKEE Distributors oferuje odbior starych akumulatoréw,
aby chroni¢ $rodowisko.

M

POLSKI

Nie przechowywa¢ zestawéw akumulatoréw razem z metalowymi
przedmiotami (ryzyko zwarcia).

Uzywac tylko tadowarek systemowych M12 do tadowania zestawdw
akumulatoréw systemowych M12. Nie stosowa¢ akumulatoréw z
innych systemoéw.

Akumulatoréw i tadowarek nigdy nie nalezy otwiera¢, a ponadto
nalezy przechowywac je w suchych pomieszczeniach. Akumulatory i
tadowarki powinny by¢ zawsze suche.

Moze wystgpi¢ wyciek kwasu z akumulatoréw uszkodzonych

pod wptywem nadmiernego obcigzenia lub skrajnych temperatur.

W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy go
natychmiast sptuka¢ wodg z mydtem. W przypadku kontaktu z
oczami nalezy je ptuka¢ przez co najmniej 10 minut i natychmiast
zwrdci¢ sie o pomoc lekarska.

Do czg$ci tadowarki przeznaczonej na umieszczenie akumulatora
nie moga przedostac si¢ zadne czes$ci metalowe (ze wzgledu na
ryzyko zwarcia).

Akumulatory, ktére nie byly uzywane od pewnego czasu, nalezy
ponownie natadowac przed uzyciem.

Temperatury przekraczajace 50°C (122°F) zmniejszajq efektywno$¢
akumulatora. Unika¢ diugotrwatego narazenia na dziatanie promieni
stonecznych (ryzyko przegrzania).

Styki tadowarek i akumulatoréw muszg by¢ utrzymywane w czystosci.

W celu uzyskania optymalnej zywotnosci akumulatory nalezy
tadowac¢ do petna po kazdym uzyciu.

ﬂ OSTRZEZENIE! Aby ograniczy¢ ryzyko pozaru, obrazen
oraz uszkodzenia produktu z powodu zwarcia, nigdy nie

zanurza¢ narzedzia, akumulatora ani tadowarki w ptynie ani nie
dopuszczac do przedostania si¢ ptynu do ich wnetrza. Plyny zrace
lub przewodzace, takie jak woda morska, niektére chemikalia
przemystowe, a takze wybielacze lub produkty zawierajace
wybielacze itp. mogg powodowaé zwarcie.

W celu uzyskania najdtuzszej mozliwej zywotno$ci akumulatora
nalezy wyjmowa¢ go z tadowarki po natadowaniu do petna.

W przypadku przechowywania akumulatoréw dtuzej niz 30 dni:

+ Akumulator nalezy przechowywac w temperaturze ponizej 27°C i
z dala od wilgoci.

» Akumulatory nalezy przechowywac przy poziomie natadowania
30-50%.

» Akumulator nalezy fadowac co sze$¢ miesigcy przechowywania.




Transport akumulatoréw litowo-jonowych

Baterie litowo-jonowe podlegaja wymaganiom przepiséw w sprawie
towardw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw musi odbywac¢ sie zgodnie

z przepisami i regulacjami lokalnymi, krajowymi oraz
miedzynarodowymi.

Uzytkownik moze transportowa¢ akumulatory drogq lagdowa bez
spetniania dodatkowych wymagan.

Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez

osoby trzecie podlega przepisom o towarach niebezpiecznych.
Przygotowaniem do transportu i samym transportem moga
zajmowacé sie wytgcznie odpowiednio przeszkolone osoby dziatajace
pod nadzorem stosownych ekspertow.

W trakcie transportowania akumulatoréw:

« Upewnic sig, ze styki akumulatora sg zabezpieczone i
zaizolowane, aby zapobiec zwarciu.

» Upewni¢ sig, ze akumulator zostat zabezpieczony przed
przemieszczaniem sie w opakowaniu.

« Nie transportowac baterii, ktore sg peknigte lub przeciekaja.

+ W celu uzyskania dalszych informaciji nalezy skontaktowac si¢ z
firma spedycyjna.

GNIAZDO ZASILANIA USB

Produkt moze tadowac telefony komérkowe i zasila¢ odtwarzacze
MP3 lub inne urzadzenia, ktére pobierajg mniej niz 3,0 A (USB-C)
pradu statego (DC).

Podczas tadowania urzgdzen przycisk zasilania USB pozostanie
wigczony.

Jezeli po naci$nieciu przycisku zasilania USB do produktu nie
zostanie podigczone zadne urzadzenie, port USB-C przestanie by¢
zasilany po 90 sekundach.

CZYSZCZENIE

Unika¢ stosowania rozpuszczalnikdéw do czyszczenia czgsci z
tworzyw sztucznych. Wigkszo$¢ tworzyw sztucznych jest podatna
na dziatanie réznego rodzaju rozpuszczalnikdw i moze ulec
uszkodzeniu w wyniku ich stosowania. Do usuwania brudu, pytu
weglowego itp. nalezy uzywaé czystych Sciereczek.

KONSERWACJA

Stosowac wytacznie akcesoria i czg$ci zapasowe firmy
MILWAUKEE. W przypadku koniecznosci wymiany elementdw,
ktore nie zostaty tu opisane, skontaktuj sie z naszym
przedstawicielem serwisu MILWAUKEE (patrz lista adreséw
gwarancyjnych/serwisowych).

W razie potrzeby mozna zaméwi¢ rysunek produktu rozebranego.
Nalezy poda¢ typ urzadzenia oraz numer seryjny nadrukowany na
etykiecie oraz zamoéwic rysunek u swojego lokalnego przedstawiciela
serwisu lub bezpo$rednio pod adresem: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

Przed uruchomieniem produktu nalezy doktadnie
zapoznac sig z instrukcjami.

UWAGA! OSTRZEZENIE!
NIEBEZPIECZENSTWO!

Nie patrze¢ w zrédio Swiatta.

UWAGA! Gorace powierzchnie
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Produkt nadaje sie wytacznie do uzytku w
pomieszczeniach. Nigdy nie naraza¢ produktu na
kontakt z deszczem.

Klasa Ill ochronnosci elektrycznej

Nie transportowa¢ produktu.

Port USB

Wyposazenie dodatkowe — nie wchodzi w sktad
wyposazenia standardowego, dostepne jako
wyposazenie dodatkowe.

Zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
w tym zuzytych baterii i akumulatoréw, nie nalezy
wyrzucac jako nieposortowanych odpadéw
komunalnych. Zuzyty sprzet elektryczny i
elektroniczny, w tym zuzyte baterie i akumulatory,
musi by¢ gromadzony osobno. Zuzyte baterie,
akumulatory i zrédta $wiatta muszg zosta¢ usuniete
ze sprzetu. Skontaktowaé sig z lokalnymi wtadzami
lub sprzedawcg detalicznym w celu uzyskania porad
dotyczacych recyklingu i punktu zbiérki odpadéw.
Zgodnie z lokalnymi przepisami sprzedawcy
detaliczni mogg by¢ zobowigzani do nieodptatnego
odbioru zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego, w tym baterii i akumulatorow.
Panstwa wktad w ponowne wykorzystanie i recykling
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
w tym baterii i akumulatoréw, pomaga zmniejszy¢
zapotrzebowanie na surowce. Zuzyte baterie i
akumulatory — w szczegolnosci zawierajace lit — a
takze pozostaly sprzet elektryczny i elektroniczny,
zawierajg nadajace si¢ do recyklingu i cenne
materiaty i surowce, ktére mogg mie¢ negatywny
wptyw na $rodowisko naturalne i zdrowie ludzkie,
jesli nie sg usuwane w sposéb przyjazny dla
$rodowiska naturalnego. Z utylizowanego sprzetu
nalezy usuna¢ wszelkie ewentualne dane osobowe.

Napiecie

Prad staty

Symbol zgodnosci z przepisami europejskimi

Symbol zgodno$ci z przepisami brytyjskimi

Symbol zgodnosci z przepisami ukraifnskimi

Eurazjatycki znak zgodnosci

Tipus Akkumulatoros lampa
Akkumulator fesziltsége 12V =
Névleges bemeneti teljesitmény (csak vilagitas) 9w

USB-kimenet 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Fényaram
Magas 1200 Im
Kdzepes 600 Im
Alacsony 300 Im
Vilagitasi id6 (4,0 Ah)
Magas 4h
Kozepes 8h
Alacsony 16 h
Szinvisszaadasi index (CRI) 80
Szinhémérséklet 4000 K
Suly (2,0...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Ajanlott lizemi hémérséklet -18..+40°C
Ajanlott akkumulatortipusok M12B..., M12HB...

Ajanlott toltok

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4,C12C

E FIGYELMEZTETES! Olvassa el az sszes biztonsagi
figyelmeztetést és utmutatast. A figyelmeztetések és utasitasok
be nem tartasa elektromos aramutést, tlizet és/vagy sulyos sérlilést
eredményezhet.

Orizze meg az dsszes figyelmeztetést és utasitast késdbbi
felhasznalas céljabol.

AKKUMULATOROS LAMPA - BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETESEK

ﬂ FIGYELMEZTETES! A fénysugarat kézvetleniil személyekre,
illetve allatokra iranyitani tilos, és soha ne nézzen a fénysugarba
(még tavolrdl sem). A fénysugarba nézés sulyos sériilést, illetve a
vaksagot eredményezhet.

A termék fényforrdsa nem cserélheto. Amikor a fényforras az
élettartama végét elérte, a teljes terméket le kell cserélni.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék nem okoz sériilést, ha a
magnes nem tudna megtartani azt.

Ne hasznélja a terméket nedves vagy vizes helyen.

TOVABBI BIZTONSAGI ES MUNKAVEGZESI UTASITASOK

Gy6z6djon meg réla, hogy minden mégnes érintkezik azzal
feliilettel, amelyre a terméket régziteni kivanja.

Gy6z6djon meg rdla, hogy a magneses feliilet, amelyre a terméket
rogziteni fogja, mentes a szennyezédésektdl, olajoktdl és egyéb
anyagoktdl, amelyek megakadalyozhatjék a termék biztonsagos
rogzitését.

A terméken végzett barmilyen munka elkezdése el6tt vegye ki az akkut.

MEGHATAROZOTT HASZNALATI FELTETELEK

Az akkumulatoros [ampa altalanos vilagitasi célokra késziilt.
Ne hasznélja a terméket semmilyen mas célra.

AKKUMULATOR - BIZTONSAGI UTASITASOK

A Li-ion-akkumulatorok hasznalata

A hasznalt akkumulatorokat ne dobja a haztartasi hulladékba, illetve
ne égesse el. A MILWAUKEE-forgalmazdknal a kdrnyezetvédelem
érdekében leadhatdk a hasznalt akkumulatorok.

M
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Az akkumulatorcsomagot ne tarolja fémtargyakkal egy helyen
(révidzarlat veszélye).

Csak M12 rendszer(i t6ltét hasznaljon az M12 rendszer(i
akkumulatorcsomagok toltéséhez. Ne hasznalja mas rendszerek
akkumulatorait.

Soha ne szerelje szét az akkucsomagokat, és azokat csak szaraz
helyiségben tarolja. Az akkumulatorokat és a tolt6ket mindig tartsa
szérazon.

Extrém terhelés vagy széls6séges hémérséklet esetén a

sérilt akkumulatorokbdl akkumulatorsav szivaroghat. Ha
akkumulatorsavval érintkezik, azonnal mossa le szappanos vizzel.
Ha a szemébe jut, 6blégesse alaposan legalabb 10 percig, és
azonnal forduljon orvoshoz.

A tolté akkumulator részébe nem kerlilhet fém (révidzarlat
kockazata).

A hosszabb ideig nem hasznalt akkumulatorokat hasznalat el6tt
ujbal fel kell télteni.

Az 50 °C (122 °F) feletti hémérséklet csékkenti az akkucsomag
teljesitményét. Kerllje a hének vagy napnak val6 hosszabb
kitettséget (tiimelegedési veszély).

A tolt6k, illetve az akkumulatorok csatlakozdit tisztan kell tartani.

Az optimalis élettartam érdekében hasznalat utan az
akkumulatorokat teljesen fel kell tolteni.

ﬂ FIGYELMEZTETES! Tiiz, személyi sériilés és
termékkarosodas révidzarlat miatti kockazatanak csékkentése
érdekében soha ne meritse az eszkozt, az akkucsomagot vagy a
toltét folyadékba, illetve ne engedje, hogy folyadék jusson ezekbe. A
korroziv vagy vezetképes folyadékok, példaul a tengerviz, bizonyos
ipari vegyi anyagok és a fehéritészer vagy a fehéritészer-tartalmu
termékek stb. révidzarlatot okozhatnak.

A leheté leghosszabb akkumulator-élettartam eléréséhez a teljes
feltltéskor tavolitsa el a t6ltébél az akkumulatort.

Amennyiben 30 napnal tovabb tarolja az akkumulatorcsomagot:
+ Az akkumulatort 27 °C alatti hémérsékleten, szaraz helyen tarolja.
+ Az akkumulatort 30—50%-os t6lt6ttségi szinten tarolja.

+ Hat havonta téltse fel az akkumulatorcsomagot a szokasos
médon.




A Li-ion-akkumulatorok szallitasa

A litium-ion akkumulatorokra a veszélyes arukra vonatkozd

jogszabalyi eléirasok vonatkoznak.

Az akkumulatorok szallitasat a helyi, nemzeti és nemzetkozi

el6irasokkal és szabalyozasokkal 6sszhangban kell végezni.

A felhasznal6 az akkumulatorokat tovabbi biztonsagi eléirasok

nélkil szallithatja kdzuton.

A litiumion akkumulatorok harmadik fél altali kereskedelmi

széllitdsara a veszélyes arucikkek szabalyai vonatkoznak. A

szallitas el6készitését és szallitast kizarélag megfeleléen képzett

személyek végezhetik, és a folyamatot megfelelé szakértéknek kell

kisérniuk.

Az akkumulatorok szallitasakor:

« Gy6z8djon meg arrdl, hogy az akkumulator érintkezékapcsai
védettek és szigeteltek a rovidzarlat elkeriilése érdekében.

« A csomagolason beliil biztositsa az akkumulatort, hogy ne
mozduljon el.

* Ne szallitson repedt vagy szivargé akkumulatorokat.

« Tovabbi tanacsért forduljon a szallitmanyozé céghez.

USB-TAPALJZAT

A termék mobiltelefonok téltésére, valamint MP3-lejatszok vagy mas
olyan eszkdzok tapellatasara is alkalmas, amelyek legfeljebb 3,0 A
(USB-C) erésségii egyenaramot hasznalnak.

Az USB be-/kikapcsol6 gomb bekapcsolva marad az eszkdzok
toltése kdzben.

Ha az USB be-/kikapcsold gombjanak megnyomasa utan semmilyen
eszkoz nincs csatlakoztatva a termékhez, az USB-C-port 90
masodperc utan kikapcsol.

TISZTITAS

Ne hasznaljon olddszereket a miianyag alkatrészek tisztitasakor.

A legtdbb mianyag érzékeny kiilénbdzé tipusu kereskedelmi
forgalomban kaphat6 oldészerekre, és karosodhat a hasznalatuktdl.
A kosz, szénpor stb. eltavolitasara tiszta ruhat hasznaljon.

KARBANTARTAS

Csak MILWAUKEE tartozékokat és pétalkatrészeket hasznaljon.
Ha a dokumentumban nem szereplé alkatrészt kell cserélni, vegye
fel a kapcsolatot a MILWAUKEE egyik szerviziigynokével (lasd a
garanciaszervizek/szervizek cimlistajat).

Sziikség esetén megrendelheti a termék perspektivikusan
bontott nézetét. Adja meg a cimkén feltlintetett terméktipust \Y

és sorozatszamot, majd rendelje meg a rajzot a helyi

szerviziigynokénél vagy kdézvetlenil a kdvetkezd cimen: Techtronic

Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,

Germany.
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SZIMBOLUMOK

A termék elinditasa el6tt olvassa el figyelmesen a
hasznalati utasitast.

VIGYAZAT! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Ne nézzen bele a bekapcsolt fényforrasba.

VIGYAZAT! Forré felilletek

8 BPPPE

A termék kizarolag beltéri hasznalatra alkalmas.
Soha ne tegye ki a terméket esének.

Ill. érintésvédelmi osztaly

Ne széllitsa a terméket.

USB-port

Tartozék — Az alapberendezés nem tartalmazza,
tartozékként kaphato.

Az akkumulatorok, valamint az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait ne dobja

a vélogatatlan telepilési hulladékok kozé. Az
akkumulatorok, valamint az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait elkildnitve
gyljtse. A hulladékka valt elemeket, akkumulatorokat
és fényforrasokat vegye ki a berendezésbdl.

Lépjen kapcsolatba a helyi hatésaggal vagy
keresked6vel az Ujrahasznositasra vonatkozo
Utmutatasért és a gydjtéallomasokkal kapcsolatos
informaciokért. A helyi szabalyozasok szerint a
kereskedok kotelesek lehetnek ingyen visszavenni az
akkumulatorok, illetve az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékait. A hozzajarulasa az
akkumulatorok, illetve az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak Ujrafelhasznalasahoz
és Ujrafeldolgozasahoz segit csokkenteni a
nyersanyagok iranti keresletet. Kuildndsen a litiumot
tartalmazé akkumulatorok, illetve az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékai értékes és
Ujrafeldolgozhaté anyagokat tartalmaznak, amelyek
karos hatassal lehetnek a kérnyezetre és az emberi
egészségre, ha nem kornyezetbarat médon kezelik
Oket. A hulladékka valt berendezésbdl sziikség
esetén tordlje a személyes adatokat.

Fesziiltség

Egyenaram

Eurdpai megfeleléségi jelolés

Brit megfeleléségi jelolés

Ukran megfelel6ségi jelolés

Eurazsiai megfelel6ségi jelolés

MAGYAR

TEHNICNI PODATKI M12 ALIP

Tip Akumulatorska svetilka
Napetost baterije 12V=
Nazivna vhodna mo¢ (samo osvetlitev) 9w

Izhod USB 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Svetlobni tok
Visoka 1200 Im
Srednja 600 Im
Nizka 300 Im
Cas svetilnosti (4,0 Ah)
Visoka 4h
Srednja 8h
Nizka 16 h
Indeks barvne reprodukcije (CRI) 80
Barvna temperatura 4000 K
Teza (2,0...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Priporo¢ena temperatura okolja med delovanjem -18 ... +40°C
Priporocene vrste baterijski sklopov M12B..., M12HB...

Priporoceni polnilci

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4,C12C

ﬂ OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Zaradi neupo$tevanja opozoril in navodil lahko pride do
elektricnega udara, pozara in/ali resnih po$kodb.

Vsa opozorila in navodila shranite za poznej$o uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA AKUMULATORSKO
SVETILKO

E OPOZORILO! Svetlobnega snopa ne usmerjajte v osebe ali
Zivali in ne glejte vanj (niti z vecje razdalje). Ce boste zrli v svetlobni
snop, si lahko poskodujete o¢i ali izgubite vid.

Svetlobnega vira v izdelku ni mogoce zamenjati. Ko svetlobni vir
dosezZe konec Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celoten izdelek.

Preprecite nevarnost poskodb, ¢e magnet popusti in izdelka ne
zadrzi na svojem mestu.

Izdelka ne uporabljajte v vlaznih ali mokrih okoljih.

DODATNA NAVODILA ZA VARNOST IN DELO

Vsi magneti morajo biti v stiku s povrsino, na katero Zelite izdelek.

Magnetna povrsina izdelka mora biti v stiku s povrsino, na kateri ni
sledov umazanije, olj ali drugih snovi, ki bi lahko onemogog¢ali varno
namestitev izdelka.

Pred zacetkom izvajanja kakrsnihkoli posegov na izdelku odstranite
baterijski vioZek.

PREDPISANI POGOJI UPORABE

Lucka baterije je namenjena splosni osvetlitvi.
Izdelka ne uporabljajte v druge namene.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJO

Uporaba litij-ionskih baterij

Izrabljenih baterijskih vioZkov ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi
odpadki in jih ne sezigajte. Varujte okolje in stare baterije oddajte pri
distributerjih izdelkov MILWAUKEE.
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Baterijskega sklopa ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti
(nevarnost kratkega stika).

Za polnjenje baterijskih sklopov sistema M12 uporabljajte samo
polnilnike za sistem M12. Ne uporabljajte baterij, ki pripadajo drugim
sistemom.

Baterijskih viozkov in polnilcev nikoli ne odpirajte ter jih shranjujte
izkljuéno v suhih prostorih. Baterijski viozki in polnilci naj bodo vedno suhi.

Pri ekstremni obremenitvi ali ekstremnih temperaturah lahko iz
poskodovanih baterij iztece kislina. V primeru stika s kislino iz baterije
mesto stika takoj sperite z milom in vodo. V primeru stika z oémi
temeljito spirajte najmanj 10 minut in takoj poicite zdravniSko pomo¢.
V del polnilca, ki je namenjen za baterijo, se ne sme vstaviti nobenih
kovinskih delov (nevarnost kratkega stika).

Baterijske vlozke, ki jih nekaj ¢asa niste uporabljali, je treba pred
uporabo napolniti.

Temperature nad 50 °C (122 °F) zmanj$ajo ucinkovitost baterijskega
vlozka. Preprecite dolgotrajno izpostavljenost toploti ali sonéni
svetlobi (nevarnost pregretja).

Kontakti polnilcev in baterijskih vloZzkov morajo biti vedno ¢isti.

Za zagotovitev optimalne Zivljenjske dobe baterijskih vloZkov jih je
treba po uporabi povsem napolniti.

ﬂ OPOZORILO! Za zmanj$anje nevarnosti pozZara, telesne

poskodbe in poskodbe izdelka zaradi kratkega stika nikoli ne potopite

orodja, baterijskega vlozka ali polnilca v tekocino ali dopustite, da bi

tekocina vdrla vanje. Korozivne ali prevodne tekoCine, kot so morska

voda, dolo¢ene industrijske kemikalije in belilo oziroma izdelki, ki

vsebujejo belilo itd., lahko povzrogijo kratek stik.

Za zagotovitev najdaljSe mozne Zivljenjske dobe baterije jo

odstranite iz polnilca, ko je povsem napolnjena.

Shranjevanije baterijskega vloZka za dlje kot 30 dni:

« Baterijski vloZek shranite v prostoru, kjer je temperatura nizja od
27 °C in ni vlage.

« Baterijske sklope shranite s 30-50 % napolnjenostjo.

+ Vsakih Sest mesecev shranjevanja morate kot obi¢ajno zamenjati

baterijski sklop.




Prevoz litij-ionskih baterij
Litij-ionske baterije so predmet zakonodaje o nevarnem blagu.

Prevoz teh baterij je treba izvesti v skladu z lokalnimi, nacionalnimi
in mednarodnimi doloc¢bami ter predpisi.

Uporabnik lahko prevaza baterije po cesti brez dodatnih zahtev.

Za komercialni prevoz litij-ionskih baterij s strani tretjih oseb se

uporabljajo predpisi 0 nevarnem blagu. Pripravo na prevoz in prevoz

lahko izvedejo izklju¢no ustrezno usposobljene osebe, postopek pa

morajo spremljati ustrezni strokovnjaki.

Pri prevozu baterij:

« Zagotovite, da so kontaktni prikljucki baterij za3¢iteni in izolirani,
da se prepreci kratek stik.

« Poskrbite, da embalaZa prepreci premikanje baterijskega vloZka.

« Baterij, ki so pocene ali pus¢ajo, ne prevazajte.

« Za dodatne nasvete se obrnite na prevozno podjetje.

VTICNICA USB

Z izdelkom lahko polnite mobilne telefone in napajate MP3-
predvajalnike ali druge naprave z zahtevanim enosmernim
elektriénim tokom z mogjo, nizjo od 3,0 A (USB-C).

Gumb USB-napajanja bo vklopljen, dokler se naprave polnijo.

Ce po pritisku gumba za USB-napajanje ne priklopite nobene
naprave, se vrata USB-C po 90 sekundah izklopijo.

CISCENJE
Plasti¢nih delov ne Cistite s topili. VVecina vrst plastike je obcutljivih
na razne vrste komercialnih topil, zato se lahko ob njihovi uporabi
poskoduje. Umazanijo, karbonski prah in podobno odstranite s ¢isto
krpo.

VZDRZEVANJE

Uporabljajte samo dodatno opremo in nadomestne dele
MILWAUKEE. Ce je treba zamenjati sestavne dele, ki niso opisani,
se obrnite na enega od servisnih zastopnikov druzbe MILWAUKEE
(glejte seznam naslovov za uveljavljanje garancije/servis).

Po potrebi lahko narocite eksplozijski pogled izdelka. Navedite
vrsto izdelka in serijsko Stevilko, ki je navedena na nalepki, ter
narocite risbo pri lokalnem servisnem zastopniku ali neposredno na
naslovu: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364
Winnenden, Germany.
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Pred zagonom izdelka pazljivo preberite navodila.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNOST!

Ne glejte v vir snopa.

POZOR! Vroge povrsine

Izdelek je primeren le za uporabo v zaprtih prostorih.
Izdelka nikoli ne izpostavljajte dezju.
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SLOVENSCINA

Elektritna za$c€ita razreda Il

Izdelka ne transportirajte.

Vrata USB

Dodatek - ni na voljo kot standardna oprema, na voljo
kot dodatek.

Odpadnih baterij in odpadne elektri¢ne in elektronske
opreme ne odlagajte med nesortirane gospodinjske
odpadke. Odpadne baterije in odpadno elektri€no in
elektronsko opremo je treba zbirati lo¢eno. Odpadne
baterije, odpadne akumulatorje in svetiobne vire

je treba odstraniti iz opreme. Glede recikliranja

in zbirali¢a se posvetujte z lokalnim organom ali
prodajalcem. Skladno z lokalnimi predpisi morajo
trgovci na drobno odpadne baterije in odpadno
elektri€no in elektronsko opremo morda brezplaéno
prevzeti. Vas prispevek k ponovni uporabi in
recikliranju odpadnih baterij in odpadne elektricne

in elektronske opreme pomaga zmanjsati zahteve
po surovinah. Odpadne baterije, predvsem tiste, ki
vsebujejo litij, in odpadna elektriéna in elektronska
oprema vsebujejo dragocene materiale in materiale,
ki jih je mogoce reciklirati, in lahko v primeru, da se
ne odlozijo na nacin, skladen z okoljem, negativno
vplivajo na okolje in zdravie ljudi. Ce so v odpadni
opremi shranjeni osebni podatki, jih izbriSite.

Napetost

Enosmerni tok

Evropski znak skladnosti

Britanski znak skladnosti

Ukrajinski znak skladnosti

Evrazijski znak skladnosti

Vrsta Baterijska lampa
Napon baterije 12V=
Nazivna ulazna snaga (samo za osvjetljenje) 9w

USB izlaz 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Svjetlosni tok

Visoko 1200 Im

Srednje 600 Im

Nisko 300 Im
Vrijeme osvijetljenja (4,0 Ah)

Visoko 4h

Srednje 8h

Nisko 16 h
Indeks uzvrata boje (CRI) 80
Temperatura boje 4000 K
Tezina (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Preporuc¢ena okolna radna temperatura -18 ... +40 °C
Preporucene vrste baterija M12B..., M12HB...

Preporuceni punjaci

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

ﬂ UPOZORENJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve
upute. Nepridrzavanje upozorenja i uputa moze izazvati strujni udar,
pozar ifili ozbiljine ozljede.

Sva upozorenja i upute sacuvajte za buducéu upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA BATERIJSKU LAMPU

ﬂ UPOZORENJE! Nemojte usmjeravati svjetlosni snop prema

drugim osobama ili Zivotinjama, i nemojte gledati u svjetlosni snop
(¢ak ni s udaljenosti). Gledanje u svjetlosni snop moze uzrokovati
ozbiljne ozljede ili gubitak vida.

Izvor svjetla proizvoda nije zamjenjiv. Na kraju radnog vijeka izvora
svjetla potrebno je zamijeniti cijeli proizvod.

Pobrinite se za to da proizvod ne uzrokuje Stetu ako magnet ne
ostane u poloZaju.

Proizvod ne upotrebljavajte na viaznim ili mokrim lokacijama.

DODATNE SIGURNOSNE | RADNE UPUTE

Provjerite jesu li svi magneti u kontaktu s povr§inom na koju ¢e
proizvod biti montiran.

Provjerite nema li na magnetnoj povrsini na koju ¢e proizvod biti
montiran prijavstine, ulja ili drugih tvari koje mogu sprijegiti ¢vrsto
prianjanje proizvoda.

Baterijski sklop uklonite prije pogetka bilo kakvog rada na proizvodu.

NAVEDENI UVJETI KORISTENJA
Baterijska se svjetiljka koristi za opée osvijetljenje.
Proizvod nemojte upotrebljavati u druge svrhe.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJU

Upotreba Litij-ionskih baterija

Koristene baterijske sklopove nemojte odlagati u ku¢anski otpad niti
ih spaljivati. Distributeri tvrtke MILWAUKEE nude opciju preuzimanja
starih baterija radi zastite okoli$a.

Bateriju nemojte ¢uvati zajedno s metalnim predmetima (rizik od
kratkog spoja).

Za punjenje baterija sustava M12 koristite samo punjace sustava
M12. Nemojte koristiti baterijske sklopove iz drugih sustava.

M

HRVATSKI

Nikada ne lomite i ne otvarajte baterijske sklopove i punjace i
skladistite ih samo u suhim prostorijama. Baterijske sklopove i
punjace odrzavajte suhima u svakom trenutku.

1z o8tecenih baterija pod ekstremnim opterecenjima ili
temperaturama moze do¢i do curenja akumulatorske kiseline.
Baterijsku kiselinu u slu€aju kontakta odmah isperite sredstvom
za Ciséenje i vodom. U slu€aju kontakta s o€ima, temeljito ispirite
najmanje 10 minuta i odmah zatrazite pomoc lije¢nika.

Nikakvi metalni dijelovi ne smiju u¢i u odjeljak za bateriju na punjacu
(rizik od kratkog spoja).

Baterijske sklopove koji nisu koristeni neko vrijeme treba ponovno
napuniti prije koristenja.

Temperature koje prelaze 50 °C (122 °F) smanjuju performanse
baterije. Izbjegavajte dugotrajno izlaganje toplini ili suncevoj
svjetlosti (opasnost od pregrijavanja).

Morate odrzavati Cistocu kontakata punjaca i baterijskih sklopova.

Za optimalni Zivotni vijek, bateriju nakon koriStenja morate potpuno
napuniti.

ﬂ UPOZORENUJE! Kako biste smanijili rizik od pozara, tjelesnih
ozljeda i oStecenja proizvoda zbog kratkog spoja, nikada nemojte
umakati svoj alat, baterijski sklop ili punjac u tekucinu ili dozvoliti

da tekucina prodre u njih. Korozivni ili vodljivi fluidi, poput morske
vode, odredenih industrijskih kemikalija i izbjeljivaca ili proizvoda koji
sadrZe izbjeljivac, itd., mogu uzrokovati nastanak kratkog spoja.
Kako biste postigli najdulji moguci Zivotni vijek baterije, nakon
potpunog punjenja bateriju uklonite iz punjaca.

U sluc¢aju skladiStenja baterijskog sklopa duzeg od 30 dana:

« Baterije skladiStite na temperaturi ispod 27 °C i zasti¢ene od
vlage.

+ Baterijski sklop skladistite napunjen do 30 % — 50 %.

+ Nakon svakih Sest mjeseci skladistenja na normalan nacin
napunite bateriju.

Transport Litij-ionskih baterija

Litij-ion baterije podlijezu zahtjevima zakonodavstva o opasnim
tvarima.

Prijevoz tih baterija mora se izvrsiti u skladu s lokalnim, nacionalnim
i medunarodnim odredbama i propisima.

Korisnik baterije moZe transportirati cestom bez dodatnih preduvjeta.

Komercijalni transport litij-ionskih baterija od strane tre¢ih strana
podlozno je relevantnim Propisima o opasnim tvarima (Dangerous




Goods Regulations, DGR). Pripremu prijevoza i prijevoz mora

obavljati isklju¢ivo odgovarajuce obuceno osoblje, a postupak

moraju pratiti odgovarajuci struénjaci.

Prilikom transporta baterija:

« Uvjerite se da su kontaktni terminali baterije zasti¢eni i izolirani
kako bi se sprije¢io nastanak kratkog spoja.

« Uvjerite se da je baterija u ambalaZi uvrScena tako da se sprijeci
njeno pomicanje.

« Ne prevozite baterije koje su napukle ili koje cure.

« Javite se Spediterskoj tvrtki kako biste dobili dodatni savjet.

USB UTICNICA
Proizvodom je moguce puniti mobitele i napajati MP3 playere ili bilo
koji drugi uredaj koji koristi manje od 3,0 A (USB-C) istosmjerne
elektrine struje.
USB tipka za uklju¢ivanjefiskljucivanje nastavit ¢e svijetliti dok se
uredaji pune.

Ako nijedan uredaj nije povezan s proizvodom nakon pritiska USB
tipke za ukljucivanje/isklju€ivanje, USB-C priklju¢ak iskljucit ¢e se
nakon 90 sekundi.

CISCENJE
Izbjegavajte koristenje otapala za ¢iS¢enje plasticnih dijelova.
Vecina plasticnih materijala osjetljiva je na razne vrste komercijalnih

otapala i mogu se ostetiti prilikom njihove upotrebe. Cistim krpama
uklonite prijavstinu, ugljenu prasinu, itd.

ODRZAVANJE

Upotrebljavajte samo dodatke i rezervne dijelove tvrtke
MILWAUKEE. U slu¢aju da komponente koje nisu opisane
treba zamijeniti, obratite se jednom od servisnih agenata tvrtke
MILWAUKEE (pogledajte na$ popis adresa za jamstva/usluge).

CrteZ prikaza rastavljenog sklopa proizvoda moguce je naruciti
prema potrebi. Navedite vrstu i serijski broj proizvoda naveden na
oznaci i narucite sliku od lokalnog servisnog agenta ili izravno na
adresi: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.
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Prije pokretanja proizvoda paZljivo procitajte upute.

OPREZ! UPOZORENJE! OPASNOST!

Nemojte gledati izravno u ukljuceni izvor svjetlosti.

OPREZ! Vruée povrsine

Proizvod je prikladan iskljucivo za upotrebu u
zatvorenom. Proizvod nikada nemojte izlagati kisi.

Elektricna zastita, razred llI

Nemojte transportirati proizvod.

USB prikljuak

EPYARCI 31> =

HRVATSKI

Pribor - Nije ukljuéen u standardnu opremu, dostupan
je kao pribor.

Otpadne akumulatore, otpadnu elektricnu i
elektroni¢ku opremu nemojte odlagati kao nesortirani
komunalni otpad. Otpadni akumulatori i otpadna
elektri¢na i elektronicka oprema moraju se prikupljati
odvojeno. Otpadne baterije, otpadni akumulatori

i izvori svjetla moraju se ukloniti iz opreme. Od
lokalnih nadleznih tijela ili trgovca zatraZite savjete
koji se odnose na recikliranje i mjesto za skupljanje
otpada. U skladu s lokalnim propisima, trgovci u
maloprodaji imaju obvezu besplatnog preuzimanja
otpadnih baterija i otpadne elektricne i elektronicke
opreme. Va$ doprinos ponovnoj upotrebi i recikliranju
otpadnih baterija i otpadne elektricne i elektronicke
opreme pomaze u smanjenju potrebe za sirovinama.
Otpadne baterije, osobito one koje sadrze litij i
elektri¢na i elektronicka oprema sadrzi i vrijedne
materijale koje je moguce reciklirati, koji mogu
negativno utjecati na okoli§ i ljudsko zdravlje, ako se
ne uklanja na nacin ekolo3ki sukladan s okolisem.
Izbrisite osobne podatke iz otpadne opreme, ako

ih ima.
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Veids Akumulatora lampa
Akumulatora spriegums 12V =
Nominala ievades jauda (tikai apgaismojums) 9w

USB izeja

5V,3A/9V,3A/12V,2,25A

Gaismas plisma

Augsta 1200 Im

Vidéja 600 Im

Zema 300 Im
Apgaismojuma laiks (4,0 Ah)

Augsta 4h

Vidéja 8h

Zema 16 h
Krasu ataino$anas indekss (CRI) 80
Krasu temperatira 4000 K
Svars (2,0...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
leteicama apkartéjas vides temperatira lietoSanai -18 ... +40 °C
leteicamie akumulatoru bloku tipi M12B..., M12HB...

leteicamie ladétaji

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

ﬂ BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas bridinajumus un
noradijumus. Bridinajumu un noradijumu neizpildi§ana var izraisit
elektrisko triecienu, aizdegSanos un/vai smagu ievainojumu.
Saglabajiet visus bridindjumus un noradijumus turpmakai
lietoSanai.

AKUMULATORA LAMPAS DROSIBAS BRIDINAJUMI

FN ERIDINAJUMS! Nevarsiet gaismas staru pret cilvékiem vai
dzivniekiem, neskatieties gaismas stara (pat ne no lielaka attaluma).
Skatianas gaismas stara var izraisit smagus ievainojumus vai
redzes zaudésanu.

Produkta gaismas avots nav paredzets nomainai. Kad pienak ta
darba laika beigas, janomaina viss produkts.

Parliecinieties, ka izstradajums nenodars kait&jumu, ja ta magnéts
to nenoturés vieta.

Nelietojiet izstradajumu mitras vai slapjas vietas.

PAPILDU DROSIBAS UN DARBA NORADIJUMI
Parliecinieties, vai visi magnéti saskaras ar virsmu, uz kuras
izstradajums tiks uzstadits.

Parliecinieties, vai magnétiska virsma, uz kuras izstradajums tiks
uzstadtts, ir tira, uz tas nav ellas vai citu vielu, kas var nelaut droSi
piestiprinat izstradajumu.

Nonemiet akumulatoru bloku, pirms uzsakt jebkadus apkopes
darbus.

KONKRETI LIETOSANAS NORADIJUMI

Akumulatora lampa ir paredzéta visparéjai apgaismosanai.
Neizmantojiet produktu nekadiem citiem mérkiem.

AKUMULATORA DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Litija jonu akumulatoru lietoSana

Neizmetiet akumulatoru blokus sadzives atkritumos vai nededziniet
tos. MILWAUKEE Distributors piedava panemt vecos akumulatorus,
lai aizsargatu vidi.

Neglabajiet akumulatoru bloku kopa ar metala priek§metiem
(Tssléguma risks).

M
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M12 sistemas akumulatoru komplektu uzladei izmantojiet tikai
M12 sistemas ladétajus. Neizmantojiet citam sistémam paredzétus
akumulatoru blokus.

Nekad neatveriet akumulatoru blokus un ladétajus, glabajiet tos tikai
sausas telpas. Vienmér uzturiet akumulatoru blokus un ladétajus
sausus.

Ekstremalas slodzes vai temperatiras apstaklos no bojatiem

akumulatoriem var izplust akumulatora skabe. Ja notikusi saskare ar

akumulatora skabi, nekavéjoties to nomazgajiet ar ziepém un ddeni.

Ja skabe ir iekluvusi acts, ripigi tas skalojiet vismaz 10 mindtes un

nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu.

Nekadas metala dalas nedrikst iek|at 1adétaja akumulatoru

nodalljuma (Tssavienojuma risks).

Akumulatoru blokus, kuri kadu laiku nav bijusi lieto$ana, pirms

lietoSanas nepiecieSams uzladét.

Temperatras, kas parsniedz 50 °C (122 °F) samazina akumulatoru

bloka veiktspéju. Izvairieties no ilgstoSas paklausanas karstumam

vai tieSiem saules stariem (parkarSanas risks).

Akumulatoru un to ladétaju kontaktus ir jauztur tirus.

Optimalam darba mazam akumulatoru bloku péc lieto$anas pilniba

jauzlade.

ﬂ BRIDINAJUMS! Lai samazinatu aizdeg$anas, ievainojumu un

produkta bojajumu risku, kas radies Tssavienojuma rezultata, nekad

neiemérciet instrumentu, akumulatoru bloku vai ladétaju Skidruma

vai nepielaujiet Skidruma iepldSanu tajos. Korozivi vai stravu vadosi

Skidrumi, pieméram, jiras Gdens, noteiktas ripnieciskas kimikalijas,

balinataji vai balinatajus saturosi produkti utml. var izraisit

Tssavienojumu.

Lai iegatu garako iesp&jamo akumulatora darba mdzu, iznemiet

akumulatoru bloku no ladétaja, kad tas ir lidz galam uzladéts.

Akumulatoru bloku glabasanai ilgak par 30 dienam:

+ Glabajiet akumulatoru bloku sausa vieta, kur temperattra ir
zemaka par 27 °C.

+ Glabajiet akumulatoru blokus 30%—-50% uzlades stavokir.

« |k péc seSiem glabasanas ménesiem uzladéjiet akumulatoru ka

ierasts.




Litija jonu akumulatoru transportéSana

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas bistamo kravu likumdoSanas

prasibas.

So akumulatoru parvadasana ir javeic saskana ar vietgjo, valsts un

starptautisko likumdo$anu un normativajiem aktiem.

Lietotajs drikst transportét akumulatorus pa celu bez papildu

prasibam.

Uz Litija jonu akumulatoru treSo pusu veiktiem

komercparvadajumiem tiek attiecinati Bistamo kravu parvadajumu

noteikumi. Transporta sagatavoSana un parvadasana javeic tikai

atbilstosi apmacitam personam, un atbilstoSiem ekspertiem ir javeic

procesa uzraudziba.

Parvadajot akumulatorus:

« Parliecinieties, ka akumulatora kontaktu spailes ir aizsargatas un
izoletas, lai novérstu Tssavienojumu.

« NodroSiniet, ka akumulatora bloks iepakojuma ir nekustigi
nostiprinats.

» Neparvadajiet saplaisajusas vai noplidusas baterijas.

« LaiiegUtu papildu informaciju, sazinieties ar ekspeditoru.

USB STRAVAS PADEVE

Izstradajums var uzladét mobilos talrunus un MP3 atskanotajus
vai jebkuru citu ierici, kas izmanto mazak neka 3,0 A (USB-C)
[dzstravas.

lericu uzlades laika USB baroSanas poga paliek ieslégta.

Ja ar izstradajumu nav savienota neviena ierice, 90 sekundes péc
USB baro$anas pogas nospieSanas USB-C pieslégvieta izslégsies.

TIRISANA
Neizmantojiet 8kidinatajus plastmasas detalu tiriSanai. Vairums

tiru audumu, lai notiritu netirumus, oglekla puteklus utt.

APKOPE

Izmantojiet tikai MILWAUKEE piederumus un rezerves dalas. Ja
janomaina komponenti, kas nav aprakstiti, sazinieties ar kadu no
MILWAUKEE servisa agentiem (skatiet miisu garantijas/servisa
centru adreSu sarakstu).

Ja nepiecieSams, iespéjams pasitit produkta shematisku
attélojumu. Noradiet produkta veidu un sérijas numuru, kas
uzdrukats uz etiketes, un pasitiet raséjumu pie vietéja servisa
agenta vai tiesi Saja adresé: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-
StralRe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Ladzu rlpigi izlasiet instrukcijas, pirms sakt lietot
produktu.

UZMANIBU! BRIDINAJUMS! BISTAMI!

Neskatieties uz ieslégtu gaismas avotu.

UZMANIBU! Karstas virsmas

Izstradajums ir piemérots tikai lietoSanai telpas.
Nekad nelaujiet produktam salt.
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Elektroaizsardzibas Ill klase

Netransportéjiet izstradajumu.

USB pieslégvieta

Papildaprikojums - Nav ieklauts standarta
aprikojuma, pieejams ka papildaprikojums.

Neizmetiet akumulatoru atkritumus ka neskirotus
sadzives atkritumus. Akumulatoru atkritumi,
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi jasavac
atseviski. Bateriju, akumulatoru un gaismas avotu
atkritumi ir jaiznem no iekartam. Sazinieties ar
vietgjo padvaldibu vai mazumtirgotaju, lai sanemtu
ieteikumus parstradei un savak$anas punktus.
Saskana ar vietgjiem noteikumiem mazumtirgotajiem
var bt pienakums bez maksas pienemt atpakal
akumulatoru, elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumus. Jasu ieguldijums elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu otrreizéja izmantosana
un otrreizéja parstradé palidz samazinat izejvielu
pieprastjumu. Akumulatoru atkritumi, it ipasi

tie, kas satur litiju, un elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumi satur vértigus un parstradajamus
materialus, kas var nelabvéligi ietekmét vidi un
cilvéku veselibu, ja tos neapglaba videi draudziga
veida. Izdzésiet no atkritumos nododamajam
iekartam personigos datus, ja tadi tur ir.

Spriegums

Lidzstrava

Eiropas atbilstibas zime

Lielbritanijas atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime

Eirazijas atbilstibas zime

TECHNINIAI DUOMENYS M12 ALIP

Tipas Akumuliatorinis Sviestuvas
Akumuliatoriaus jtampa 12V—=
Vardiné jvesties galia (tik apSvietimas) 9w

USB i$vestis

5V,3A/9V,3A/12V,2,25A

Sviesos srautas

Didelis intensyvumas 1200 Im

Vidutinis intensyvumas 600 Im

Mazas intensyvumas 300 Im
Veikimo laikas (4,0 Ah)

Didelis intensyvumas 4h

Vidutinis intensyvumas 8h

Mazas intensyvumas 16 h
Spalvy perteikimo rodiklis (CRI) 80
Spalvy temperatdra 4000 K
Svoris (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Rekomenduojama darbo aplinkos temperattra -18 ... +40 °C
Rekomenduojami akumuliatoriaus tipai M12B..., M12HB...

Rekomenduojami jkrovikliai

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

ﬂ |SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos ispejimus ir visa
instrukcija. Ispejimu ir instrukciju nesilaikymas gali sukelti elektros
smugi, gaisra ir (ar) rimtus suzeidimus.

I$saugokite visas saugos taisykles ir naudojimo instrukcija,
kad galétuméte pasinaudoti ateityje.

SAUGOS |SPEJIMAI DEL AKUMULIATORINIO SVIESTUVO

ﬂ |SPEJIMAS! Nenukreipkite $viesos spindulio j asmenis ar
gyvanus ir patys nezidrekite j spindulj (net ir i$ didesnio atstumo).
Zitrint j Sviesos spindulj galima rimtai susizaloti regéjima arba jo
visai neteki.

Prietaiso apSvietimo $altinis nekeiciamas. Pasibaigus Sviesos
$altinio naudojimo laikui reikia pakeisti visg prietaisa.
Pasirlpinkite, kad gaminys nepadaryty Zalos, jeigu magnetas jo
neiSlaikyty vietoje.

Gaminio nenaudokite drégnose ar $lapiose vietose.

PAPILDOMOS SAUGOS IR DARBO INSTRUKCIJOS

Pasirdpinkite, kad visi magnetai liesty pavirsiy, prie kurio bus
tvirtinamas gaminys.

Pasirdpinkite, kad ant magnetinio pavirsiaus, prie kurio bus
tvirtinamas gaminys, nebaty neSvarumu, riebaly ar kity medziagy,
deél kuriy galéty nepavykti patikimai pritvirtinti gaminio.

ISimkite akumuliatoriy, prie$ vykdydami bet kokius jrenginio
techninés priezidros, valymo ar remonto darbus.

NURODYTOS NAUDOJIMO SALYGOS

Akumuliatorinis Zibintas naudojamas bendrojo ap$vietimo tikslais.
Nenaudokite gaminio jokiais kitais tikslais.

AKUMULIATORIAUS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Li¢io jony akumuliatoriy naudojimas

NeiSmeskite naudoty akumuliatoriy kartu su jprastomis buitinémis
atliekomis ir nedeginkite jy. ,MILWAUKEE" platintojai surenka senus
akumuliatorius, kad apsaugoty aplinka.

M
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Nelaikykite akumuliatoriaus kartu su metaliniais daiktais (trumpojo
jungimo pavojus).

M12 sistemos akumuliatoriams jkrauti naudokite tik M12 sistemos
ikroviklius. Nenaudokite akumuliatoriy i kity sistemy.

Niekada nebandykite ardyti akumuliatoriy ar jkrovikliu, ir laikykite juos
sausoje vietoje. Akumuliatoriai ir jkrovikliai visada privalo biti sausi.

Esant didelei apkrovai arba labai aukstai temperatirai, i$

pazeisto akumuliatoriaus gali tekéti ragstis. Jei ant kiino pateko
akumuliatoriaus rugsties, nedelsdami nuplaukite jg vandeniu ir
muilu. Jei pateko j akis, kruop$¢iai plaukite bent 10 minuciy ir
nedelsdami kreipkités j gydytoja.

| kroviklio akumuliatoriaus krovimo skyriy neturi patekti jokiy
metaliniy daliy (trumpojo jungimo pavojus).

ligai nenaudotus akumuliatorius prie$ naudojimg privaloma jkrauti.

Esant aukstesnei nei 50 °C (122 °F) temperatdrai, akumuliatoriaus
veiksmingumas sumazéja. Saugokite nuo ilgalaikio karcio arba
saulékaitos poveikio (gali kilti perkaitimo pavojus).

|krovikliy ir akumuliatoriy kontaktai privalo bati Svards.

Norint, kad akumuliatorius tarnauty optimaliai ilgai, po kiekvieno
panaudojimo jj batina visiskai jkrauti.

ﬂ |]SPEJIMAS! Siekiant sumazinti gaisro, susiZeidimy ir jrangos
pazeidimy pavojus, galinius kilti dél trumpojo elektros jungimo,
pasirGipinkite, kad akumuliatorius arba jkroviklis niekada nebaty
panardintas j jokj skystj, o taip pat, kad skystis nepatekty j jy vidy.
Elektrai laidds ir (arba) korozijg galintys sukelti skysciai, tokie kaip,
jaros vanduo, tam tikri pramoniniai chemikalai, balinimo priemoné
arba produktai, kuriuose yra balinimo priemonés, gali sukelti trumpajj
elektros jungima.

Norint, kad akumuliatorius kuo ilgiau tarnauty, atjunkite jj nuo
kroviklio, kai tik jis bus visiSkai jkrautas.

Jei akumuliatorius bus sandéliuojamas ilgiau nei 30 dieny:

« Laikykite akumuliatoriy sausoje vietoje, kurioje temperatira yra
Zemesné nei 27 °C.

« Baterijas laikykite 3050 % jkrautas.

+ Kas $esis laikymo ménesius akumuliatoriy blokg jkraukite taip,
kaip jprastai.




Li¢io jony akumuliatoriy transportavimas

Li¢io jony akumuliatoriams taikomi teisiniai reikalavimai dél

pavojingy kroviniy gabenimo.

Sie akumuliatoriai transportuojami laikantis atitinkamy vietos,

nacionaliniy ir tarptautiniy taisykliy bei reglamenty.

Naudotojas gali transportuoti akumuliatorius keliais be papildomy

reikalavimy.

Treciyjy Saliy vykdomam komerciniam li¢io jony akumuliatoriy

transportavimui taikomos taisyklés dél pavojingy prekiy vezimo.

Paruosti akumuliatorius gabenimui ir juos gabenti privalo tik

tinkamos kvalifikacijos asmenys, o procesg privalo sekti atitinkami

ekspertai.

Gabendami akumuliatorius:

« |sitikinkite, kad akumuliatoriaus kontakty gnybtai yra apsaugoti ir
izoliuoti, kad baty iSvengta trumpojo jungimo.

« Uztikrinkite, kad akumuliatorius bty tvirtai ir saugiai supakuotas.

» Negalima gabenti jtrokusiy ar nesandariy akumuliatoriy.

« Dél papildomy patarimy kreipkités j siunty tarnyba.

USB MAITINIMO LIZDAS

Sis gaminys gali jkrauti mobiliuosius telefonus ir maitinti MP3
grotuvus ar bet kurj kitg jrenginj, naudojantj maZiau nei 3,0 A
(USB-C) nuolatinés sroves.

Kol prietaisai jkraunami, USB maitinimo mygtukas $viecia.

Jei prie gaminio neprijungtas joks jrenginys, paspaudus USB
maitinimo mygtukg USB-C prievadas i$sijungs po 90 sekundZiy.

VALYMAS

Valydami plastikines dalis nenaudokite tirpikliy. Daugelis plastiky yra
jautrs parduotuvése pardavinéjamiems tirpikliams, kurie juos gali
paZeisti. Svaria $luoste nuvalykite ne$varumus, anglies dulkes ir kt.

TECHNINE PRIEZIURA

Naudokite tik ,MILWAUKEE" priedus ir atsargines dalis. Jei reikia
pakeisti neaprasytus komponentus, kreipkités j vieng i§ masy V
,MILWAUKEE" techninés prieZitros atstovy (Zr. masy garantinés /
techninés priezidros centry sarasa).

Jei reikia, galite uZsisakyti jrenginio daliy bréZinj. Nurodykite gaminio
tipg ir serijos numerj, atspausdintg ant etiketés, ir uzsakykite
schema i$ vietinio techninés prieZitros atstovo arba tiesiogiai
adresu: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.
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Prie$ naudodamiesi jrankiu, atidZiai perskaitykite Sig i»

naudojimo instrukcija. o

SIMBOLIAI

PERSPEJIMAS! |[SPEJIMAS! PAVOJUS!

Nezidrékite j jjungtg Sviesos Saltinj.

PERSPEJIMAS! Kargti pavirsiai

Gaminys tinka naudoti tik viduje. Visada saugokite $j
gaminj nuo lietaus.

PR E

Il klasés elektros apsauga

Negabenkite gaminio.

USB prievadas

Priedo standartiniame komplekte néra, jj privaloma
isigyti kaip atskirg prieda.

NeiSmeskite seny akumuliatoriy, elektros ir
elektroninés jrangos atlieky kartu su nerasiuotomis
komunalinémis atliekomis. Seni akumuliatoriai,
elektros ir elektroninés jrangos atliekas privaloma
surinkti atskirai. Senos baterijos, akumuliatoriai ir
Sviesos Saltiniy atliekos turi bati pasalinti i$ jrangos.
Kur rasti surinkimo ir perdirbimo punktg ir kaip
tinkamai utilizuoti seng jrenginj, kreipkités j vietos
valdzios jstaigg ar pardaveéja. Atsizvelgiant j vietos
teisés aktus, maZmenininkai gali bati jpareigoti
nemokamai priimti atgal senus akumuliatorius

ir elektros bei elektroninés jrangos atliekas.
Prisidédami prie pakartotinio seny akumuliatoriy ir
elektros bei elektroninés jrangos atlieky panaudojimo
ir perdirbimo padedate mazinti Zaliavy poreikj.
Senuose akumuliatoriuose, ypa¢ tuose, kuriuose yra
licio, elektros ir elektroninés jrangos atliekose yra
vertingy ir perdirbimui tinkamy medziagy, kurios gali
turéti neigiama poveikj aplinkai ir Zzmoniy sveikatai,
jei néra Salinamos aplinkai nekenksmingu badu.
IStrinkite senuose prietaisuose esancius asmens
duomenis, jei tokiy buvo.

|tampa

Nuolatiné srové

Europos atitikties Zenklas

DidZiosios Britanijos atitikties zenklas

Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas

LIETUVISKAI

TEHNILISED ANDMED M12 ALIP

Taup Akulamp
Aku pinge 12V =
Nimisisendvdimsus (ainult tuled) 9w

USB-valjund 5V,3A/9V,3A/12V,2,25A
Valgusvoog
Koérge 1200 Im
Keskmine 600 Im
Madal 300 Im
Valgustusaeg (4,0 Ah)
Korge 4h
Keskmine 8h
Madal 16 h
Vérviedastusindeks (CRI) 80
Varvitemperatuur 4000 K
Kaal (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Soovitatav imbritseva keskkonna temperatuur todtamiseks -18 ... +40 °C
Soovitatud tllpi akupaketid M12B..., M12HB...

Soovitatavad laadijad

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4,C12C

ﬂ HOIATUS! Lugege koik ohuhoiatused ja juhised labi.
Hoiatuste ja juhiste eiramisel on oht saada elektriléki voi raskeid
kehavigastusi ning/vdi pdhjustada tulekahju.

Hoidke koik hoiatused ja juhised edaspidiseks alles.

AKULAMBI OHUTUSHOIATUSED

ﬂ HOIATUS! Arge suunake valguskiirt inimestele ega loomadele
ning érge ise vaadake valguskiirde (isegi mitte eemalt). Valguskiirde
vaatamine vdib pdhjustada raskeid vigastusi véi ndgemise kadu.

Toote valgusallikas ei ole asendatav. Kui valgusallika kasutusiga on
|6ppenud, tuleb valja vahetada kogu toode.

Veenduge, et toode ei saaks pohjustada vigastusi, kui selle magnet
ei suuda seda paigal hoida.

Arge kasutage toodet niisketes v6i margades asukohtades.

TAIENDAVAD TURVALISUSE JA TOO JUHISED
Veenduge, et kdik magnetid puutuksid vastu pinda, millele toode
paigaldatakse.

Veenduge, et magneetuv pind, millele toode paigaldatakse, oleks
vaba mustusest, lidest voi muudest ainetest, mis voivad takistada
toote kindlat kinnitumist.

Enne tootega seotud toimingute tegemist eemaldage aku.

MAARATUD KASUTUSTINGIMUSED

Patareiga lampi kasutatakse uldiseks valgustamiseks.
Arge kasutage toodet {ihelgi teisel eesmérgil.

AKU OHUTUSEGA SEOTUD JUHISED

Li-lon akude kasutamine

Arge visake kasutatud akusid olmejéatmete hulka ega tulle.
MILWAUKEE Distributors pakub vanade akude tagastamisvéimalust,
et meie keskkonda kaitsta.

Arge hoidke akut metallesemetega koos (lihise oht).

Kasutage M12 stisteemi akude laadimiseks ainult M12 stisteemi
laadijaid. Arge kasutage Uhtegi teist akut.

M

EESTI

Arge kunagi avage akusid ega laadijaid ning hoiustage neid iiksnes
kuivades ruumides. Hoidke akusid ja laadijaid alati kuivana.

Kahjustatud akudest voib akuhapet lekkida &&armusliku koormuse voi
aarmuslike temperatuuride korral. Akuhappega kokkupuutel peske
see kohe seebi ja veega maha. Kui hape sattub silma, siis loputage
p6hjalikult vahemalt 10 minutit ja pdérduge viivitamatult arsti poole.

Laadija akukambrisse ei tohi sattuda metallosi (lihise oht).

Kui akut ei ole ménda aega kasutatud, tuleb seda enne kasutamist
laadida.

Temperatuurid ile 50 °C (122 °F) vahendavad aku joudlust. Valtige
pikaajalist kokkupuudet kuumuse ja péikesega (iilekuumenemise oht).
Laadijate ja aku kontaktid tuleb hoida puhtana.

Optimaalse kasutusajaga seoses tuleb aku parast kasutamist tais
laadida.

ﬂ HOIATUS! Et vahendada tulekahju ja kehaliste vigastuste
ohtu ning lihisest tulenevat toote kahjustamist, &rge kunagi kastke
tooriista, akut voi laadijat vedelikesse ega laske neil vedelikega
kokku puutuda. Sédvitavad véi elektrit juhtivad vedelikud (nt
merevesi, teatud tddstuskemikaalid ja pleegitusvahendid voi
pleegitajat sisaldavad tooted jne) véivad pdhjustada lhise.

Aku pikema kasutusaja tagamiseks eemaldage taislaetud aku
laadijast.

Kui aku hoiustatakse kauemaks kui 30 paevaks:

* Hoidke akut kohas, kus temperatuur on madalam kui 27 °C ja mis
on kaitstud niiskuse eest.

« Sailitage akusid 30%—-50% laetud seisundis.
« Parast igat kuute hoiustatud kuud, laadige akut nagu tavaliselt.

Li-lon akude transportimine

Liitium-ioonakude suhtes kehtivad ohtlikke kaupu reguleerivad
seadusandlikud nduded.

Akude transportimisel peab jargima kohalikke, riiklikke ja
rahvusvahelisi satteid ning maaruseid.

Kasutaja voib akusid maanteel transportida ilma téiendavate

ndueteta.




Avrilisel eesmaérgil toimuvale liitium-ioonakude transpordile

kolmandate isikute poolt kohalduvad ohtlike kaupadega seotud

eeskirjad. Transpordi ettevalmistamine ja transportimine peab

toimuma ainult vastava véljadppega isikute poolt ning protsessi

peavad jélgima vastavad eksperdid.

Akude transportimisel:

« Lihise véaltimiseks veenduge, et aku kontaktklemmid oleks
kaitstud ja isoleeritud.

» Veenduge, et aku pakendis ei liguks.

+ Arge transportige pragunenud véi lekkivaid patareisid.

« Lisateabe saamiseks podrduge ekspedeerija poole.

USB TOITEVALJUND

Toode suudab laadida mobiiltelefone ning kaitada MP3-pleiereid ja
muid seadmeid, mis kasutavad alla 3,0 A (USB-C) alalisvoolu.

USB-toite nupp jaab seadmete laadimise ajal pdlema.

Kui pérast USB toite nupule vajutamist ei ole tootega seadmeid
Uhendatud, Illitub USB-C port 90 sekundi jarel valja.

PUHASTAMINE

Plastosade puhastamisel véltige lahustite kasutamist. Enamik
plastikuid on vastuvétlikud erinevat tilipi kaubanduslikele lahustitele
ja vbivad kokkupuutel saada kahjustada. Kasutage mustuse,
susinikutolmu jms eemaldamiseks puhtaid lappe.

HOOLDUS

Kasutage ainult MILWAUKEE tarvikuid ja varuosasid. Kui
komponendid, mida pole kirjeldatud, vajavad vahetust, votke
Gihendust méne meie MILWAUKEE esindajaga (vt meie garantii-/
teenindusaadresside loendit).

Vajaduse korral saab tellida toote jooniseid. Markige toote tlilip

ja etiketile triikitud seerianumber ning tellige joonis kohalikult
teenusepakkujalt voi otse aadressilt: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

Enne toote kasutamist lugege juhised korralikult 1abi.

ETTEVAATUST! HOIATUS! OHT!

Arge vaadake otse tédtavasse valgusallikasse.

ETTEVAATUST! Kuumad pinnad

Toode sobib ainult sisetingimustes kasutamiseks.
Arge jétke toodet kunagi vihma kétte.

Il klassi elektrikaitse

Arge transportige toodet.

USB-port
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Lisatarvik - ei kuulu standardvarustusse, saadaval
lisavarustusena.

Arge kdrvaldage kasutatud patareisid ning elekri-
ja elektroonikaseadmete jadtmeid sortimata
olmejaatmetena. Kasutatud patareid ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jaatmed tuleb koguda

eraldi. Patareijaatmed, akujaatmed ja jadtmetest
valgusallikad tuleb seadmetest eemaldada.
Taaskasutusnduannete ja kogumispunktiga seotud
teabe saamiseks podrduge kohaliku omavalitsuse
v&i edasimiilija poole. Kohalike eeskirjade kohaselt
voib jaemiiijatel olla kohustus kasutatud patareid
ning elektri-ja elektroonikaseadmete jaatmed tasuta
tagasi votta. Teie panus patareide ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jaatmete korduskasutamisse
ja ringlussevéttu aitab vahendada toorainete
ndudlust. Patareijadtmed, mis sisaldavad eelkdige
liitiumi, ning elektri-ja elektroonikaseadmete jaatmed
sisaldavad vaartuslikke ja ringlussevoetavaid
materjale, mis véivad keskkonda ja inimeste

tervist kahjustada, kui neid ei kérvaldata
keskkonnasaastlikul viisil. Olemasolul kustutage
jaatmeseadmest isikuandmed.

Pinge

Alalisvool

Euroopa vastavusmargis

Suurbritannia vastavusmargis

Ukraina vastavusmargis

EurAasia vastavusméark

Tun AKKyMYNSTOPHbIA hoHapb
HanpsixeHue akkymynatopa 12V =
HomuHanbHas BXogHas MOLLHOCTb (TOMbKO OCBELLEHNE) 9IW

BoixogHble xapakrepuctukm USB-nopta

5V,3A/9V,3A/12V,2,25A

CeeToBOM NOTOK

Bbicokuii yposeHb 1200 Im

CpepHuii ypoBeHb 600 Im

Hw3kwnit ypoBeHb 300 Im
Bpems paboTbl B pexxuime ocelueHns (4,0 A-v)

Bblicokuii yposeHb 4h

CpenHuii ypoBeHb 8h

Huskuit yposeHb 16 h
WHpexkc usetonepeaayn (CRI) 80
LiseToBas Temnepartypa 4000 K
Bec (2,0...6,0 Ay) 0,88-1,1 kg
PekomeHayemas TemnepaTypa okpyxaloLei cpefbl -18 ... +40 °C
PekomeHayeMble TUMbl akkyMyNsSTOPHbIX 6110K0B M12B..., M12HB...

PekomeHaoBaHHble 3apsiaHble YCTponCTBa

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

E BHUMAHME! Mpoutute BCce npeaynpexaeHns n
MHCTPYKLMM No TexHuke 6esonacHocTn. Hecobniogexue
NPUBOAUMBIX HUXKE NPEAYNPEXAEHNI U UHCTPYKLWIA MOXeT
NPVBECTM K NMOPAXEHWNIO ANEKTPUYECKAM TOKOM, BO3rOPAHMIO MK
TSHKKUM TENECHbIM MOBPEXAEHNSM.

XpaHuTe Bce npeaynpexaeHNUs U MHCTPYKUMM Ans
AanbHeWnLero UCMoNb30BaHUs.

NPEAYNPEXAEHUA NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU MPU

PABOTE C AKKYMYNISAITOPHbIM ®OHAPEM
E BHUMAHME! He HanpaBnsiTe nyy ceeTa Ha noaen u
XMBOTHbIX, @ TakxKe He CMOTPUTE Ha HEro HanpsAMyto (daxe ¢
6onbLUOro paccTosiHUS). [AnnTenbHas dukcauus B3rnsaa Ha nyve
CBETa MOXET NPUBECTY K TSHKENON TPaBMe rnas urnm notepe 3peHusi.
MCTOYHMK CBETa AAHHOTO M3AENUS He NOANeXuT 3amere. Mo
MCTEYEHNM ero cpoka CyxObl HeO6XOANMO 3aMEeHUTb U3aenue
LIeTIMKOM.
YbeauTech B TOM, YTO U3MeNNe He HaHeceT yLiepb u He cTaHeT
NPUYNHOIA TPABM, €CIIM MarHUT He YAEPXUT ero Ha MecTe.
3anpeLlaeTcs UCMomnb3oBaTh U3LENNE B YCIIOBUSIX BbICOKOM
BMNaXXHOCTYW WM B CbIPOCTU.

LOMONMHUTENBbHbLIE UHCTPYKLIUK MO SKCNNYATALUU
N TEXHUKE BE3OMACHOCTH
Y6eauTech, 4To BCe MarHUTbI KacaloTcsi MOBEPXHOCTU, Ha KOTOPYHO

yCTaHaBnMBaeTCs nsgenve.

yﬁeﬂMTer, YTO Ha MarHUTHOM NOBEPXHOCTU, Ha KOTOPYIO
YyCTaHaBnMBaeTCa usgenue, HeT rpsasun, macrna u apyrux BeLlecTs,
KOTOpbI€ MOTyT NoMeLlaTb HaAeXHOMY KpenneHuo n3aenus.

[o Hayana ntobbix paboT Hag n3penvem U3BnekuTe
aKKyMYNSTOPHbIA BIIOK.

3AABJIEHHLIE YCIIOBUA SKCNNYATALIUN

AKKyMYNATOPHbIA hOHapb NpegHa3HaveH Ans UCnonb3oBaHus B
KayecTBe 0CBETUTENBHOrO Npubopa o6LLero HasHaueHus!.

3anpeu.|.aeTc;| MCnonb3oBaThb U3fenve B UHbIX Lenax.

C PYCCKUN

WHCTPYKLMU NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTU NPU
PABOTE C AKKYMYJIATOPOM
Wcnonb3oBaHue NUTUI-MOHHBIX aKKyMYNATOPOB

3anpellaetcs BbibpachiBaTh UCMOMNb30BAHHBIE akKyMYNSATOPHbIE
6r1okv BMecTe ¢ 6bITOBbIM MyCOPOM WK CxuraTh. C Lienbio 3aLuThbl
okpyxatoLen cpeabl auctpubbtotopsl MILWAUKEE npegnaratot
yCryry o yTUnu3aumum cTapbix akkyMynsiTopos.

3anpeLlaeTtcs XpaHUTb akkyMynsiTop BMECTE C METannm4eckumm
npeamMeTamm (PUCK KOPOTKOTO 3aMblKaHUs).

[ins 3apsiaku akkyMynsiTOpHbIX 6110okoB cucteMbl M12 ncnonbayiite
TONbKO 3apsiaHble yeTponcTBa cuctembl M12. Micnonb3osaHue
aKKyMynSTOPHbIX 6I0KOB OT APYrUX CUCTEM He AOMyCcKaeTcs.

He BckpbiBaiiTe akkyMynsaTopHble 6Moku 1 3apsigHble YCTPONCTBA,
XpaHWTe 1X TOMbKO B CyXMX MoMeLLeHusx. He gonyckaiite
nonagaHus BNaru Ha akkyMynsTopHble Briokv unv 3apsigHble
yCTpoiicTBa.

[Mpu aKcTpeManbHbIX Harpyskax Unu akCTpemasnbHbIX Temneparypax
M3 NOBPEeXAeHHbIX akKyMynATOPOB MOXET BbITEKaTb 3N1EKTPOSNT.

B cnyyae koHTaKTa ¢ 3neKTponuTOM akkyMynsTopa HeMeaieHHO
NpOMONTE 3aTPOHYTOE MECTO BOAON C MbIrnioM. [Mpu nonaaaHum

B f1a3a TLaTenbHO NpoMblBanTe ux He MeHee 10 MUHYT 1
HemeeHHO 0BpaTUTeCh 3a MEAULIMHCKON MOMOLLbIO.

lMonapaHne MeTannuyeckux fetarneii B akkyMynsiTOpHbI 0TCEK
[iaHHOrO 3apsiBHOTO YCTPOIACTBA HE AOMyCKaeTCst (PUCK KOPOTKOro
3aMblKaHus).

AKKyMYNSTOPHbIE 610oku, KOTOpble He 1CNoNb30BaNCh Kakoe-To
Bpems, nepen Havanom akcnnyatauum HeobxoAnMOo 3apsanTb.

Mpun Temnepartype cabiwe 50 °C (122 °F) npon3BoanTENbLHOCTD
aKKyMynsaTopHoro 6roka cHkaertcs. He gonyckanTte AnutensbHOro
BO3AENCTBUS Xapbl UMK CONHEYHbIX NyYen (pUCk neperpesa).
KoHTaKTbI 3apsifiHbIX YCTPOCTB W akKyMynSTOPHbIX GII0KOB AOMKHBI
COXPaHATLCS B YACTOTE.

[ns obecneyeHnst oNTUManbHOrO cpoka Cryx6bl nocne
MCMONb30BaHWs U3AENNs akkyMynsTopHble 6110k1 Heobxoaumo
NOMHOCTbIO 3apsKaTb.




E BHUMAHME! Yt06bl yMEHbLINTL pUCK MOXapa, TPaBMbl 1
NOBPEXAEHUS U3Lenus BCreACTBUE KOPOTKOrO 3aMblkaHust He
norpyXxaiiTe MHCTPYMEHT, akkyMyNSITOPHbI 6ok unu sapsiaHoe
YCTPOWCTBO B XMAKOCTb W HE AOMycKaiTe NonafaHns XuakocTn
BHYTPb. KOPPO3MOHHbIE 1N NpoBOASILLME XMAKOCTH, Takne

Kak Mopckasi BoAa, HeKoTopble MPOMBbILLNEHHbIE XUMUKATbI,
oTtbenusaTtenu 1 cogepxalluue otbenusaTeny NPoayKThbl U T.M.,
MOTYT MPUBOAMNTL K KOPOTKOMY 3aMblKaHMIO.

[ins obecneyeHns: MakcMMasnbHOro cpoka Cryx6bl akkyMynsiTOpHOTO

6roka nocne Kaxaown 3apsiaku 13BnekalTe ero u3 3apsigHoro

yCTpOWnCTBa.

Mpu xpaHeHnn akkymynsTopHoro 6noka 6onee 30 gHeit:

* XpaHuTe akkyMynsTopHbIit 610K B CyxoM MecTe npu TemnepaTtype
no 27 °C.

+ XpaHuTe akkymynsTopHble 61oku 3apskeHHbIMU Ha 30-50%.

* Kaxable LWeCTb MECALEB XpaHEeHWs 3apsikaiTe akkyMynsTOPHbIA
610K B 06bIYHOM pEXUME.

TpaHcnopTUpOBKa NUTUN-UOHHBbIX aKKyMYnATOPOB

JINTUiA-noHHbIE akkyMyNATOpbI Noanexat TpeboBaHMsM
3aKoHoAaTenbCTBa B 06MacTy onacHbIX rpysos.

TpaHcnopTMpOBKa yKka3aHHbIX akkyMynsTOpOB AOMKHA
OCYLLECTBNATLCA B COOTBETCTBMMU C PEroHarnbHbIMU,
HaunoHanbHbIMK U MEXAYyHapOo4HbIMU HOpMaMn 1 npaBunamMmn.

[Mpy TPAHCNIOPTUPOBKE aKKYMYFATOPOB MO AOPOram He
NpeaycMOTPEHbI AONOSHUTENbHbIE TPeBOBaHMS!.

Kommepuyeckast TpaHCOPTUPOBKa NUTHIA-MOHHBIX aKKyMynsTOPoB
TPETbUMU NNL@MM PEryNNpyeTCcs Npasunamm obpatleHns ¢
onacHbIMM rpy3amu. MoAroToBka 1 TpaHCNOPTUPOBKA AOMKHA
BbINOMHATLCS UCKIIOYUTENBHO NLAMM, MPOLLEALLIMMM
COOTBETCTBYHOLLYIO NOATOTOBKY, U MPOLIECC JOIMKEH
KOHTPONMPOBATLCS CrELManMcTamm.

IMpy TPaHCNOPTUPOBKe aKKyMymSTOPOB:

* YBeautecb B TOM, YTO BCE COEAMHUTENbHbIE KOHTaKTbI
3aluLleHbl U n3onnpoBaHbl BO n3bexaHue KOPOTKOro 3aMblKaHus.

Y6eanTech B TOM, YTO aKKyMyrATOPHbIN BI0K HAAEKHO
3apMKCMPOBAH BHYTPM YNaKOBK.

TpaHCnopTMPOBKa akkyMyISITOPOB C MpU3HaKaM1 NOBPEXAEHNS
WNW yTeYKM He AonycKaeTes.

O6paTuTech B TPAHCMOPTHO-3KCMNEAMTOPCKYO KOMNaHMO ANs
MOMyYeHNst UHCTPYKLMIA.

PA3BEM MUTAHUA USB

OT u3nenus MOXHO 3apskaTb MOOMNbHbIE TenedoHb!, MP3-
nneepsbl 1 Nobble Apyrue ycTpoicTea, notpednstowme meHee 3,0 A
nocrtosiHHoro Toka (USB-C).

KHonka nutaHus USB 6ygeT octaBaTbCsi BKMIOYEHHON BO BpEMSI
3apsaKy YCTPOMCTB.

Ecnu nocne HaxaTtus kHonku nutaHus USB k uspgenuio He byaet
noakmno4eHo yctponcTso, nopt USB-C Bbikntountes yepes 90
CeKyHa.

O4YUCTKA

B npouiecce 04MCTKM NNACTUKOBbIX AeTaneil He UcnonbayiTe
pacTBopuTenu. BonbLUMHCTBO NNacTMacc NoABepXeHb! narybHomy
BO3[ENCTBMIO Pa3rnyYHbIX TUMOB GbITOBLIX PACTBOPUTENEN N MOTYT
6bITb NOBPEXAEHBI NOA UX BO3AEUCTBUEM. [INs yaaneHns rpasu,
kapBOHOBOW MbINK W T.A. UCMONb3YIATE YACTYHO TKaHb.

PYCCKUMN

TEXHWYECKOE OBCNYXXWBAHUE

Vicronbayiite ToNbko NPUHAANEXHOCTU U 3anacHble YacTu
MILWAUKEE. Ecnu TpebyeTcst 3aMeHNTb KOMNOHEHTbI, KOTOPbIE He
onucaHbl B JaHHOM PYKOBOACTBE, 06paTUTEC B CEPBUCHBII LIEHTP
MILWAUKEE (cm. cnncok aapecoB rapaHTUIHOT0/CepBUCHOTO
obcnyxuBaHus).

B cnyyae Heob6xoaMMOCTM MOXHO 3aKa3aTb M30bpaxeHne nsgenus
B pa3obpaHHOM Buae. YkaxuTe TVN U3AENUs 1 CEPUIAHBIA HOMEP,
HaneyaTaHHbIi Ha ATUKETKE, W 3aKaXnTe YepPTeX B MECTHOM
CEePBUCHOM LIEHTPE 1N HenocpeACTBEHHO No agpecy: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

CUMBOIbI

lMepen 3anyckom U3penus 03HaKoMbTeCh C
VHCTPYKLMEN.

OCTOPOXHO! BHUMAHWE! OMACHO!

A\

He cMoTpuTe Ha BKIIOYEHHBI MCTOYHIK CBeTa.

>

OCTOPOXHOQ! lNopsiuve NoBepXHOCTH

W3pgenue npegHa3HavyeHo Ans UCMONb30BaHUS
TONbKO B NoMeLLeHnn. He gonyckarite Bo3gencTaus
Ha nagenue Ooxas.

Knacc 3awuThbl OT nopaxeHus anekTpUYeckum Tokom
1l

He TpaHcnopTupyite usnenve.

Mopt USB

anIHH,CU'Ie)KHOCTb - HE BXOOuT B CTaH,Cl,apTHbIIZ
CMUCOK OGOPY,EIOBGHMH, AOCTYMHO B Ka4yecTee
NpUHaanNexHoCcTn.
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YTUnusaumsi akkyMynsiTopoB, SrEKTPUYECKOTO

1 3MeKTPOHHOTO 060pyAOBaHUs B MeCTe C
HECOPTUPOBAHHLIMMW GbITOBBIMM OTXOLAMM HE
ponyckaetcs. CHop akkyMynsTOpoB, 3NEKTPUYECKOro
1 3NEKTPOHHOTO 06OpPYAOBaHMS B LiEnsiX

YTUAM3aLMM JOTKEH OCYLLECTBSATLCS OTAEMNBHO.
Mepen yTunusauuein He0O6X0AMMO M3BNEYD U3
060pyLOBaHIS ANIEMEHTbI MUTAHMS, aKKyMYNSTOPbI U
VCTOYHVIKM CBETA. YTOUYHUTE MOPSAOK YTUNN3ALIWMM 1
MECTOHaXOXIEHNS MyHKTa NpUeMa y MECTHBIX BRacTen
1nu nocTasLLyvika. Puteiinepbl MoryT GbiTb 06513aHbI
6ecnnaTtHo NPUHUMATL akkyMymsTOpbI, ANEKTPUYECKOE
1 3NeKTPOHHOE 06OpPYAOBaHWE Ha YTUNM3ALMIO B
COOTBETCTBUM C MECTHBIMM perriameHTamu. Bawu
BKMaz B MOBTOPHYO NepepaboTKy akkyMyrnsTopos, a
TakKe 3MEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOrO 060PYA0BaHNS
NO3BOMNMUT COKPATUTL NOTPEBHOCTb B ChIpbe.
AKKYMYNSTOPbI, B YaCTHOCTM, COAEPXaLLye NMUTUIA, a
TakxKe 3MEKTPUYECKOE 1 ANEKTPOHHOE 060PYAOBaHe
COEPXKUT LIEHHbIE U NOANEXALLME NOBTOPHOM
nepepaboTke MaTepuarbl, KOTOpbie B Criyyae
HeHaanexallen yTunusaumm cnocobHbl BpeanTb
3KOMorvKW 1 30opOoBbIO Ntofel. Mepen yTunusaumen
yfanute ¢ 060pyaoBaHysi BCE NepCoHarbHbIE AaHHBIE.

HanpsikeHne

MocTOsHHBIN TOK

3Hak cooTBeTCTBUSA eBpOﬂeI;ICKMM CTaHdapTam

3Hak cooTBeTCTBUSA CTaHaapTam Benukobputanum

3Hak COOTBETCTBUS YKpauHbl

3Hak eBpa3uitckoro COOTBETCTBUS

PYCCKUMN



TEXHWYECKW JAHHU M12 ALIP

Tun Ilamna c 6atepus
HanpexeHue Ha 6atepusita 12V =
HomuHanHa Bxogsia MOLLHOCT (Camo 3a OCBETNEHNE) 9w

USB un3xog 5V,3A/9V,3A/12V,225A
CBeTnnHeH noTok

Bucoko 1200 Im

CpepHo 600 Im

Hucko 300 Im
Bpewme Ha ocseTtsiBaHe (4,0 Ah)

Bucoko 4h

CpepHo 8h

Hucko 16 h
WHpexkc Ha useTonpenasaHe (CRI) 80
LisetHa Temneparypa 4000 K
Terno (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
MpenopbunTenHa Temnepatypa Ha okonHata cpeaa -18...+40°C
MpenopbyaHy TMNoBe 6atepun M12B..., M12HB...

IMpenopbuMTenHN 3apsaHN YCTPOINCTBa

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

E NPEAYNPEXAEHUE! NpoyeTeTe Bcuukn npeaynpexaeHns
OTHOCHO 6e30MacHOCTTa M BCUYKM MHCTPYKLMK. Hecna3ssaHeTo
Ha npefynpexaeHnsTa u MHCTPYKUMUTE MOXe [ja [ioBe/ie 10 TOKOB
yaap, noxap W/vnm cepuosHn HapaHsiBaHWs.

3anaseTe BCUYKU npeaynpexaeHus U UHCTPYKL UK 3a 6baewm
cnpaBKu.

NPEOYNPEXOEHUA 3A BE3OMACHOCT HA JTAMINATA C
BATEPUA

E NPEOYNPEXOEHWUE! He HacouyBaiTe CBETNUHHUSA NTbY KbM
X0Opa WIK KUBOTHU W He rnefaiiTe BTPEHUYEHO B CBETIIMHHNS TbY
(maxe He 1 OT pa3cTosiHME). BanpaHeTo B CBETNMHHUS ITbY MOXeE fa
[l0BE/ie 0 CEPMO3HO HapaHsiBaHe unn 3aryba Ha 3peHneTo.

M3TOYHMKBT Ha CBETNMHA Ha NPoayKTa He e e 3ameHsieM. Korato
M3TOYHUKBT Ha CBETNINHA AOCTUTHE Kpasi Ha eKcrnoaTaunoHHWs cit
nepvoa, Tpsbsa fja ce 3aMeHM LennaT NpoayKT.

YBepeTe ce, Ye NPOAYKTBLT He NPUYMHSIBA BPEA, aKO MarHUTbLT He
ycree fia ro 3abpxit Ha MSICTOTO My.

He u3anonseainte npoaykTa Ha BNaxHW UM MOKpPU MecTa.

OONMBJIHUTENTHU NUHCTPYKLWU 3A BE3OMACHOCT U
PABOTA

YBepeTe ce, Ye BCUYKM MarHUTH ca B KOHTaKT C MOBBbPXHOCTTA,
BbPXY KOSITO Lie Gbje MOHTUPaH NpoayKTbT.

YBepeTe ce, Ye N0 MarHUTHaTa NoBBLPXHOCT, BbPXY KOSITO LU

Ce MOHTMPA MPOAYKTHT, HAMA 3aMbPCsBaHNS, Macna uiu Apyr
BELLECTBA, KOUTO MOraT Aja Nonpeyart Ha HafeXaHOTo 3akpenBaHe
Ha npopykTa.

M3BageTe akymynatopHaTa 6atepus, npeav Aa 3anoyHeTe KakBaTo
1 ja e AeNHOCT No npogykTa.

OMNPEQENEHW YCNOBUA HA YNIOTPEBA

Jlavnara ¢ 6atepus ce 13non3sa 3a obLLO OCBETNEHME.
He u3nonaseaite npoaykra 3a apyrv Lenu.

WHCTPYKLUWU 3A BE3OMACHOCT HA BATEPUATA

M3non3BaHe Ha NUTUEBO-MOHHK GaTepum

He u3xsbpnisiite 3nonasaHuTe akymynaTophu 6atepuu B 6utoBuTe
oTnagbum Unu Ypes usrapsiHe. Auctpubytopute Ha MILWAUKEE

BbJIFAPCKU

npeanarat cbbupaHeTo Ha ctapu 6aTepun 3a onasBaHe Ha
OKOmnHaTa cpefa.

He cbxpaHsiBaiiTe batepusita 3aeaHo ¢ MeTanHn npeameT
(onacHOCT OT KbCO CbeAUHEHME).

M3nonsBaiTe camo 3apsigHM ycTpoicTaa oT cuctema M12 3a
3apexzaHe Ha 6atepum oT cuctema M12. He uanonsearite
aKkymynaTopHu 6atepuu OT Apyr CUCTEMM.

Hukora He oTBapsiiTe CbC cuUna akymynaTopHuTe Batepun

1 3apsigHUTe YCTPOWCTBA U M CbXpaHsiBaiTe camo B CyXu
nomeLLerus. Buharv nogabpxkaiite akymynatopHute 6atepum n
3apsgHNTE YCTPONCTBA CYXU.

IMpu eKCTPEMHO HaTOBapBaHe UMK EKCTPEMHM TemMnepaTypy ot
nospeaeHuTe batepun Moxe aa usreye batepuiiHa kucenuHa. B
Cry4ail Ha KOHTaKT C KucenuHa ot 6atepusita s U3aMuiiTe HesabaBHO
C BOAa U canyH. B cnyyaii Ha KOHTaKT ¢ 04uTe U3nnakHeTe 0bunHo
B NPOAbIXeHne Ha noHe 10 MUHYTU 1 He3abaBHO NOTbPCETE
MeAMLMHCKa NOMOLL.

He Tpsi6Ba fja no3BonsBaTe KOHTAKT Ha MeTanHN YacTh CbC
cekuusiTa 3a 6aTepusi Ha 3apsAHOTO YCTPOCTBO (PUCK OT KbCO
CbeAuHeEHNe).

AKymMynaTopHuTe GaTepum, KoUTo He ca GUnM 13nonasaHu U3BECTHO
BpeMe, TpsibBa Ja ce npesapexaat npeau ynotpeba.

Temnepatypu Hag 50°C (122°F) HamansiBaT edbekTUBHOCTTa Ha
akymynaTopHata 6atepusi. M36sreainTe npoabImKUTENHO U3naraxHe
Ha TOMMMHa UNk CTbHYeBa CBETNIMHA (PUCK OT NperpsiBaHe).
KoHTaKTHUTE NPOBOAHULW Ha 3apsifHUTE YCTPOiiCTBa M
akymynaTopHuTe 6atepum TpsibBa Aa ce NoAAbPXKAT YUCTU.

3a pa ce rapaHTVpa ONTUMasneH CPoK Ha M3Non3BaHe Ha
akymynaTopHuTe Gatepuu, Te TpsibBa a ce 3apexaar HambiHO
cnep ynotpeba.

ﬂ NPEAYNPEXOEHWE! 3a ga Hamanute pucka oT noxap,
dranyecko HapaHsiBaHe 1 NOBpeaa Ha NPoayKTa nopagm Kbco
CbeaHeHWe, HKora He NoTansiiTe MHCTPYMeHTa, akymynatopHaTa
6aTepus Unu 3apsEHOTO YCTPOWCTBO B TEYHOCT U He NO3BONSBaTE
B TsIX [j@ NPOHWKHE TeYHOCT. KOPO3WBHM 1N enekTponpoBoauMIA
TEYHOCTU, KaTO HaNPUMEP MOpPCKa BOAA, HSIKOU NPOMMULLTIEHN
XUMUKanu n 6ennHa unu CbabpxalLy 6enrHa NpoaykTv 1 ap.,
Morar fja NPUYUHAT KbCO CbeaNHEHNE.

3a fja rapaHTupaTe Bb3MOXHO Hal-AbITbI CPOK Ha M3Mon3BaHe

Ha akymynaTopHaTa 6atepusi, s U3BaxgaiTe OT 3apsigHOTO
YCTPOIICTBO, Cref KaTo ce 3apeay HambIHo.

[Mpu cbxpaHeHe Ha akymynaTopHaTa 6aTepusi 3a nepuop No-gbnbr

ot 30 aHu:

+ CbxpaHsiBanTe 6aTepusita Ha MSCTO ¢ TemnepaTtypa nog 27°C u
fianey ot Bnara.

+ CbXxpaHsiBaiiTe akymynaTopHuTe 6atepuu B CbCTOsIHME Ha
3apexgare ot 30% A0 50%.

+ Ha Bceku LWecT Mecelia 0T CbxpaHeHWeTo 3apexaaiTe 6atepusta
KaKTo 0BUKHOBEHO.

TpaHcnopTupaHe Ha NUTUEBO-MOHHU GaTepun

JINTNeBO-MOHHUTE 6aTepvw| noanexart Ha U3NCKBaHuATa Ha
3aKOHOZATENCTBOTO B 06M1acTTa Ha onacHuTe TOBapwu.

TpaHcnopTupaHeTo Ha Tean 6aTepun TpsbBa ga ce U3BbPLLBA B
CbOTBETCTBIE C MECTHWTE, HALMOHAMHNTE 1 MeX/AyHapoaHNUTe
pasnopenbw u Hapeaou.

MoTpebutenaT moxe Aa TpaHcnopTupa 6atepunte no woce 6e3
LOMbHUTENHU U3VNCKBAHWS.

TbProBCKUSIT TPAHCMOPT Ha NIMTUEBO-MOHHYU GaTepun OT TpeTn
CTpaHw e NpeaMeT Ha pasnopeabute Ha HopmaTueHaTa ypeaba 3a
onacHuTe ToBapy. MoaroToBkaTta 3a v TpaHCNopTUpaHeTo Tpsibea
[la Ce U3BbPLUBAT eAVMHCTBEHO OT NOAXOAALL0 0ByyeHn nuua, a
npouecsT TpsioBa aa 6bae HabnoaaBaH 0T CbOTBETHUTE EKCNEPTU.

Mpw TpaHcnopTupaHe Ha BaTtepuu:

* YBeperTe ce, Ye KOHTAKTHUTE KNemMn Ha BaTepusaTa ca 3almTeHn 1
130MMpaHK, 3a Aa ce NPesoTBPaTh KbCO CheANHEHME.

* YBepere ce, Ye akymynaTtopHaTa HaTepus e 3akpeneHa u He ce
ABWXW B ONakoBkaTa.

* He TpaHcnopTupaiiTe cnykaHu unu Tevaiyy 6atepun.

. 06'prETe Ce KbM crieguTopcKkaTa KoMnaHus 3a AOMbIIHUTENHU
CbBETU.

USB N3Xo[ 3A 3AXPAHBAHE

MpoaykTbT MOXeE Aa 3apexaa MobunHy TenedoHn U Aa 3axpaHBa
MP3 nneiibpu unu BCIKO ApYro YCTPOMCTBO, KOETO M3Mon3ea
nocTosiHeH Tok nog 3,0 A (USB-C).

ByToHbT 3a 3axpaHBaHe Ype3 USB Le ocTaHe BKIIOYEH, JoKaTo
yCTpolicTBaTa Ce 3apexaar.

Ako cref, HaTuckaHe Ha ByToHa 3a 3axpaHBaHe Ha USB Hsma
CBbP3aHO YCTPOCTBO KbM NpoaykTa, USB-C nopTsT we ce
u3kntoun cnea 90 cekyHaw.

NMOYUCTBAHE

V3bsreaiite ynotpebara Ha pasTBOpK, KOrato noducTeare
nnacTMacosu yactu. MoBeYeTo NNacTMacosy enemMeHTy ca
NOAAaTNMBM Ha PasnuyH1 BULOBE AOCTHIHM B ThProBckaTa Mpexa
pa3TBOpM M MoraT Aa GbaaT NOBPEAEHM NPU U3MON3BAHETO Ha
Tak1Ba pa3TBOPU. M3non3saiiTe Meku Kbpnu 3a OTCTpaHsABaHe Ha
3aMbpCsBaHUS, BbITEPOAEH npax v ap.

NOAOPBXKA

W3nonsgalite camo akcecoapu 1 pesepeHu Yactn Ha MILWAUKEE.
Ako ce Hanara nofMsiHa Ha HeonncaHu KOMMOHEHTH, Ce CBbPXETe C
HSKOW OT HalumTe cepBu3Hn areHTn Ha MILWAUKEE (BvxTe Hawwms
CMUCBK C rapaHLMOHHI/CEPBU3HI agpeci).

Ako e HeobxoauMo, MoXeTe Aa nopbyate n3obpaxeHne Ha
npoaykTa B pasrnobeH Bua. MocoyeTe Tvna Ha npogykTa u
CEepUIHUSA HOMep, OTreYaTaH Ha eTuKeTa, U NopbyanTe yepTexa
NPV MECTHUS CEPBU3EH areHT 1N ANPEeKTHO Ha aapec: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

CUMBOJIN

lMpoyeTeTe BHAMATENHO UHCTPYKLUMUTE, NPeau Aa
cTapTvparte npoaykTa.

BHUMAHWE! MPEAYNPEXOEHME! ONMACHOCT!

C BBITAPCKU

) ARSI
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He rnepaiite KkbM M3TOYHMKA HA CBETIIMHA.

BHUMAHME! MopeLuyn noBbpxHOCTH

MpoayKTHT e noaxoasiLy camo 3a ynotpeba Ha
3aKpuTo. Hukora He uanaraiTe npoaykTa Ha Abxa.

EnekTpuyecka 3awuta ot knac il

He TpaHcnopTupaiiTe npoaykTa.

USB nopt

MpuHagnexHocT — He e BKIOYeHo B CTaHAapTHOTO
06opyaBaHe, HanM4Ho KaTo NPUHaANEXHOCT.

He u3xsbpnanTe otnagbuute ot 6atepum,
€MNeKTPUYECKO 1 ENEKTPOHHO 060pyaBaHE KaTo
HecopTupaHu 6uToBM otnagbum. OTnagbuuTe OT
6aTepuu 1 enekTpUYECKkU 1 enekTpoHHo obopyaBaHe
TpsibBa Aa ce cbbupat otgenHo. OTnagbLmuTe OT
6aTepuu, akyMynaTopu 1 CBETIMHHU U3TOYHULW
TpsibBa Aa 6baaT npemMaxHaTv oT 06opyABaHeTo.

3a cbBETM OTHOCHO PeLMKNMPaHeTo U1 NyHKTa 3a
cbbupaHe ce 06bpHETe KbM BalLMTE MECTHW BNacTu
UIN TbProBekW npeacTasutenu. CbrnacHo MecTHUTe
pasnopeabu TbprounTe Ha ApebHo Tpsbea aa
6baaT 3aabikeHun fa npremat obpaTHo oTnagbLm
0T 6aTepum 1 eNeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO
o6opyaBaHe. BalumsaT npuHoc 3a noBTOpHaTa
ynoTpeba 1 peLyKnMpaHeTo Ha oTnagbLy OT
6aTepuu 1 enekTpUYECKo 1 eNekTpoHHO obopyaBaHe
nomara 3a HamarsiBaHe Ha TbPCEHETO Ha CYpPOBUHN.
OTnaabumTe OT 6aTepun, 0COGEHO ChAbpXaLLUTE
TIUTWN, 1 eNeKTPUYECKO 1 enekTPOHHO obopyaBaHe
CbABbPXAT LEHHM, NOAXOASLUM 33 peLmKknmpaHe
matepuanu, KouTo Moxe Aa UMat HebnaronpusTHo
Bb3/ENCTBME BbPXY OKOIHAaTa CPeAa W YOBELLKOTO
30paBe, ako He GbAaT U3XBBPIIEHN MO EKONOMNYEH
HaumH. AKo Ha 0TMagbYHOTO 06OpyaABaHE UMa NNYHU
[aHHWU, U3TPUITE TU.

Hanpexenwve

MocTosiHEH TOK

3Hak 3a CbOTBETCTBUE C €BpOnecK1Te N3NCKBaHNS

3Hak 3a CbOTBETCTBUE C U3UCKBAHUATA Ha
O6eayHEHOTO KpancTeo

3Hak 3a CbOTBETCTBME C U3NCKBAHWSATA Ha YkpaiiHa

3Hak 3a CbOTBETCTBME C U3nckBaHusTa B EBpona
1 Asns




Tip Lampa bateriei
Tensiune baterie 12V =
Putere de intrare nominald (numai iluminare) 9IW

lesire USB 5V,3A/9V,3A/12V,225A
Flux luminos
Ridicata 1200 Im
Medie 600 Im
Redusa 300 Im
Durata iluminare (4,0 Ah)
Ridicata 4h
Medie 8h
Redusa 16h
Indice de redare a culorilor (IRC) 80
Temperatura culorii 4000 K
Greutate (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Temperatura ambientald recomandata pentru operare -18 ... +40 °C
Tipuri de acumulatori recomandate M12B..., M12HB...

incarcétoare recomandate

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

E AVERTISMENT! Cititi toate avertismentele si instructiunile
de siguranta. Nerespectarea acestor avertismente si instructiuni
poate conduce la socuri electrice, incendii si/sau accidente grave.

Pastrati toate instructiunile si atentionarile de siguranta pentru
consultare ulterioara.

AVERTISMENTE DE SIGURANTA PRIVIND LAMPA
BATERIEI

E AVERTISMENT! Nu directionati raza de lumina cétre persoane
sau animale si nu priviti nici dvs. in raza de lumina (nici macar de

la distantd). Privitul in raza de lumina poate cauza vatamari oculare
grave sau pierderea vederii.

Sursa de lumina a produsului nu se poate inlocui. Cand sursa
de lumina atinge sfarsitul ciclului de viata, intregul produs trebuie
fnlocuit.

Asigurati-va ca produsul nu provoacé daune daca magnetul nu
reuseste sa il mentina in pozitie.
Nu utilizati produsul in locuri umede sau cu umezeala.

INSTRUCTIUNI SUPLIMENTARE DE SIGURANTA SI DE
LUCRU

Asigurati-va ca toti magnetii fac contact cu suprafata pe care va fi
montat produsul.

Asigurati-va ca suprafata magnetica pe care va fi montat produsul
este lipsita de murdarie, uleiuri sau alte substante care pot impiedica
fixarea sigura a produsului.

inainte de a incepe orice operatie asupra produsului, scoateti
acumulatorul.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Lampa bateriei este utilizatd pentru iluminare generala.
Nu folositi produsul in niciun alt scop.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PRIVIND ACUMULATORUL

Folosirea bateriilor Li-lon

Nu aruncati acumulatorii uzati la gunoiul menajer si nici nu i ardeti.
Distribuitorii MILWAUKEE ofera recuperarea bateriilor vechi pentru
a proteja mediul.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit).

Folositi doar incarcatoare de sistem M12 pentru incércarea
acumulatorilor de sistem M12. Nu utilizati acumulatori de la alte
sisteme.

Nu demontati niciodata acumulatorii si incarcatoarele si depozitati-le
numai in incaperi uscate. Intotdeauna acumulatorii si incarcatoarele
trebuie mentinute uscate.

In caz de sarcini extreme sau temperaturi extreme, bateriile
deteriorate pot prezenta scurgeri de acid. in caz de contact cu
acid de baterie, spalati imediat cu s&pun si apa. in caz de contact
cu ochii, clatiti abundent cel putin 10 minute si solicitati imediat
asistenta medicald.

Nu introduceti parti metalice in sectiunea acumulatorilor de pe
ncarcator (risc de scurtcircuit).

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioada mai lunga de timp
trebuie incarcati inainte de utilizare.

Temperaturile mai mari de 50 °C (122 °F) reduc performantele
acumulatorului. Evitati expunerea prelungita la caldurd sau lumina
solara (risc de supraincalzire).

Contactele incarcatoarelor si ale acumulatorilor trebuie tinute fn
stare de curatenie.

Pentru o durata de viata cat mai lungd, acumulatorii trebuie incarcati
complet, dupa fiecare utilizare.

ﬂ AVERTISMENT! Pentru a reduce riscurile de incendiu,
accidentare si deteriorare a produsului in urma unui scurtcircuit,

nu scufundati niciodata produsul, acumulatorul sau incarcatorul

in lichide si nici nu permiteti patrunderea lichidelor in interiorul
acestora. Lichidele corozive sau bune conducatoare de electricitate,
precum apa de mare, anumite substante chimice industriale,
hipocloritul de sodiu sau produsele care contin hipoclorit de sodiu
pot cauza scurtcircuite.

ROMANA )

Pentru a obtine o durata de viatda maxima a acumulatorului, scoateti

acumulatorul din incarcator dupa finalizarea incarcarii.

Pentru o perioada de depozitare a acumulatorilor mai mare de 30

de zile:

+ Depozitati acumulatorii la o temperatura sub 27 °C si feriti de
umezeala.

+ Depozitati acumulatorii incarcati in proportie de 30-50%.

+ Lafiecare sase luni de depozitare, incarcati acumulatorul in mod
normal.

Transportarea bateriilor Li-lon

Acumulatorii litiu-ion trebuie sa respecte cerintele legislatiei
referitoare la bunurile periculoase.

Transportul acumulatorilor trebuie realizat in concordanta cu
prevederile si reglementarile locale, nationale si internationale.

Utilizatorul poate transporta bateriile pe cai rutiere fara alte cerinte.

Transportul comercial al acumulatorilor Li-lon de cétre terti face
obiectul reglementarilor privind bunurile periculoase. Pregatirea
transportului si transportul trebuie efectuate exclusiv de cétre
personal specializat, iar procesul trebuie supervizat de expertii
corespunzatori.

Cand transportati acumulatori:

+ Asigurati-va ca sunt protejate si izolate contactele acumulatorului
pentru a se preveni scurtcircuitarea.

+ Asigurati-va c& acumulatorul nu se poate misca in interiorul
ambalajului.

+ Nu transportati acumulatori care prezinta fisuri sau scurgeri.
+ Solicitati companiei de transport consiliere in aceasta privinta.

PRIZA DE ALIMENTARE USB

Produsul poate incarca telefoane mobile si alimenta playere MP3
sau orice alt dispozitiv care utilizeaza mai putin de 3,0 A (USB-C) de
curent electric continuu.

Butonul de alimentare USB va ramane aprins in timpul incarcarii
dispozitivelor.

Daca nu este conectat niciun dispozitiv la produs dupa ce a fost
apasat butonul USB de pornire, portul USB-C se va opri dupa 90 de
secunde.

CURATARE

A nu se utiliza solventi pentru curatarea pieselor din plastic
Majoritatea plasticelor reactioneaza la diverse tipuri de solventi
comerciali si pot fi deteriorate de acestia. Utilizati carpe curate
pentru a curata mizeria, praful, etc.

INTRETINERE

Folositi numai accesorii si piese de schimb MILWAUKEE. Tn cazul

in care este necesara inlocuirea unor componente care nu au fost
descrise, contactati unul dintre agentii nostri de service MILWAUKEE
(consultati lista noastré cu adrese de garantie/service).

Daca este necesar, poate fi comandata o schema cu produsul
descompus in piese. Mentionati tipul de produs si seria imprimata
pe eticheta si comandati schita la agentul de service local sau
direct la: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364
Winnenden, Germany.

SIMBOLURI
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Cititi cu atentie instructiunile Tnainte de a utiliza
produsul.

ATENTIE! AVERTISMENT! PERICOL!
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Nu priviti fix in sursa de lumina functionala.

ATENTIE! Suprafete fierbinti

Produsul este adecvat numai pentru utilizarea in
interior. Nu expuneti niciodata produsul la conditii
de ploaie.

Clasa Ill de protectie electrica

Nu transportati produsul.

Port USB

Accesorii - nu sunt livrate cu echipamentul standard,
se comercializeaza separat ca accesorii.

A nu se arunca deseurile de echipamente
electronice si electrice si bateriile epuizate la
gunoiul menajer. Deseurile formate din echipamente
electrice si electronice si bateriile epuizate trebuie
colectate separat. Sursele de iluminare, bateriile

si acumulatorii epuizati trebuie scoase din aceste
echipamente. Solicitati consiliere de la autoritatea
dvs. locala sau de la comerciantul de unde ati
achizitionat aspiratorul, in privinta punctului de
colectare. Conform reglementarilor nationale,
vanzatorii cu amanuntul au obligatia de a colecta
bateriile epuizate, deseurile de echipament electric
si electronic, gratuit. Contributia dvs. la reciclarea

si reutilizarea bateriilor, a echipamentelor electrice
si electronice ajuta la reducerea cererii de materii
prime. Bateriile epuizate, in special cele cu litiu,
deseurile formate din echipamente electrice si
electronice contin materiale reciclabile valoroase,
care pot avea o influenta negativa asupra mediului
nconjuréator si asupra sanatatii umane, daca nu sunt
eliminate intr-o maniera ecologica. Stergeti datele
personale din echipamentul deseu, dacé este cazul.

Tensiune

Curent continuu

Marcaj european de conformitate

Marcajul britanic de conformitate

Marcaj ucrainian de conformitate

Marcaj euroasiatic de conformitate




TEXHWYKW NOAATOLN M12 ALIP

Tun batepucka ceetunka
HanoH Ha 6aTepujata 12V=
HomuHanHa BnesHa MOKHOCT (Camo OCBETIyBak-€) 9w

USB-unanes

5V,3A/9V,3A/12V,225A

CBeTnoceH drykc

Bucoko 1200 Im

CpepHo 600 Im

Hucko 300 Im
Bpeme Ha ceeTetse (4,0 Ah)

Bucoko 4h

CpepHo 8h

Hucko 16h
MHpekc Ha npukaxysake 6om (CRI) 80
TemnepaTypa Ha 6ojaTa 4000 K
TexuHa (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
MpenopayaHa ambreHTanHa Temnepartypa npu paboterwe -18 ... +40 °C
MpenopayaHu TMnosw Ha 6atepun M12B..., M12HB...

MpenopayaHu nosiHa4u

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

E NPEOYNPEAYBAHKE! NpouuTajte ru cute
npegynpeayBatba 3a 6e36e4HOCT U cuTe ynaTcTBa.
HenouutyBameTO Ha NpedynpefyBarbata U ynatcteata Moxe Ja
fl0BeAe 0 CTPYeH yAap, noxap u/unu cepuoaHa noepeaa.
3auyBajTe rv cute npeaynpefyBaka U ynaTcTea 3a
noHaTamoLUHa ynoTpe6a.

BE3BEQHOCHU NPEQYNPEAQYBAKA 3A BATEPUCKATA
CBETUIIKA

E NPEAYNPEAYBAHKE! He HacouyBajTe ro CBETNIOCHUOT 3pak
KOH I1LIa UM XMBOTHW U He rMmefajTe AUPEKTHO BO CBETNOCHWNOT
3paK (Bypv H1 of AaneyuHa). MneaakeTo BO CBETMNOCHUOT 3pak
MOXe Aa Npean3BuKa CeprosHu NoBpean Unu rybewe Ha BUOT.

CBeTIIOCHWOT U3BOP Ha NPOM3BOAOT He € 3ameHnuB. Kora
CBETIIOCHWOT U3BOP Ke ro JOCTUTHE KPajoT Ha CBOjOT paboTeH Bek,
3amMeHeTe ro LIennoT Npon3Boa.

chrypeTe Ce [ieKka Npou3BoA0T HeMa [a NpeAun3BuKa LWTeTa ako
MarHeToT He ycnee Aa ro 3agpxu Ha MecTo.

He KopuCTETe ro NPou3BOAO0T Ha BraXHW UK Ha MOKpU MecTa.

OONOJNIHUTENHWN BE3BEQHOCHU W PABOTHU YNIATCTBA

lMorpuxeTe ce cute MarHeTn Aa GuUAAT BO KOHTAKT CO NOBPLUMHATA
Ha koja ke 6uae MOHTMpaH NPon3BOAOT.

MorpwxeTe ce MarHeTHaTa NoOBpLUKHA Ha Koja ke 6uae MoHTUpaH
npou3BogoT Aa buae ucuncTeHa of HeYMCToTHja, Macna unu Apyru
CynCcTaHLUuK LITO MOXe Aa ro cnpeyat Ao6poTo NpULBPCTYBake Ha
npou3BoaoT.

OTCTpaHeTe m GaTepMMTe npeg fa noyHete [a BpLUNTE HEKaKBa
pa60Ta Ha CaMuOoT NPOU3BOA.

KOHKPETHUW YCIIOBU 3A YIIOTPEBA

BatepuckaTa nlamba ce KOpUCTM 3a OMLLTO OCBETITYBak-E.
He KopucTeTe ro Npou3BoAoT 3a ApYry LENW.

WHCTPYKLUWN 3A BE3BEOHOCT HA BATEPUJATA

Ynotpe6a Ha NUTUYM-joHCKM GaTepumn

He rv cpnajte noTpoLueHuTe 6aTepun BO AOMALLHUOT OTNad U He
v ropete. finctpubytepute Ha MILWAUKEE Hynat Bpakatbe Ha
crapute 6aTepum 3a Aa ja 3alTUTAT HaLaTa OKOMMHA.

He yyBajTe ja 6aTepujaTa 3aeHO CO MeTanHM NpeAMEeTH (PU3NK Of
KpaTokK croj).

KopucTeTte camo nonHauw 3a cuctemot M12 3a nonHetbe Ha
6atepunte Ha cuctemot M12. He kopucteTe 6atepuu of apyru
cucTemu.

Hukoral He KpLueTe OTBOpeHU GaTepum 1 NomHaum 1 Jyeajte rm
camo BO CyBM NpocTopuu. YysajTe rv 6atepumnte 1 NONHaunUTe Cysn
BO CEKOE BpEME.

KucenuHata Ha 6aTepumnte MOXe Aa UCTeYe Of OLUTETEHUTe
6aTepuu Npu eKCTPEMHO ONTOBapyBat-e U eKCTPEMHU
Temnepatypu. Bo cnyyaj Ha koHTaKT co kucenuHa of 6atepujata
BeHall 3MujTe ce co canyH 1 Boaa. Bo cnyyaj Ha KOHTaKT co
04uTe TEMENHO 1cnnakHeTe Hajmanky 10 MUHYTV 1 BegHaL
nobapajte nekapcka noMoLL.

He cmee fa ce n03BonM HUTY efleH MeTaneH fen fja Brese BO
[enoT Ha 6aTtepujata Ha NONHAYOT (PU3MK Of KPaTOK CMoj).

Batepuu kon He ce KopUCTeHN oapeaeHo Bpeme, Tpeba aa ce
HanosHaT NoBTOPHO Nped ynotpeba.

Temnepatypu nosucoku of 50 °C (122 °F) ja Hamanysaat
edmkacHocTa Ha b6aTepujata. M3berHysajte npekymepHo
13NOXyBatbe Ha TOMMWHA WU COHLIE (PU3VK Of NPe3arpeBarbe).

KoHTakTuTe Ha nonHauuTe 1 GaTepujata Mopa Aa ce OApXyBaaT YnACTU.

3a onTtumanHa TpajHocT, 6atepuute Tpeba LenocHo Aa ce
HanonHar no ynotpebara.

ﬂ NPEOQYNPEOYBAHE! 3a na ce Hamanu puaukoT o noxap,
TenecHa noBpe/a 1 OLITEeTyBakbe Ha NPOM3BOAOT Kako peaynTat
Ha KpaToK cnoj, anatoT, 6atepujata 1 NONHAYOT HUKOraLL He ro
noTONyBajTe BO TEYHOCT MMM He JO3BONYBajTE Aa HAaBNe3e TeYHOCT
BO HMB. KOpO3VBHM 1N NPOBOAHM TEYHOCTY KaKo LUITO Ce Mopcka
BOfA, OAPEAEHN MHAYCTPUCKM XeMuKkanuu, bennna unm nponssoam
Kou coppxat 6enuna UTH. Moxe Aa [oBeaaT 4O KpaTok croj.

3a fia ce NocTurHe Hajronema MoXxHa TpajHocT Ha baTepujata,
oTcTpaHeTe ja 6aTepujata oA NOMHAYOT OTKAKO LIENOCHO ke ce
HanonHu.

Yysarse Ha 6aTepujaTa nogonro og 30 AeHa:

+ UysajTe ja 6aTepujata Ha Temnepatypa nog 27 °C n noganexy
of Bnara.

+ Yysajte v 6aTepunte B cocTojba Ha HamonHetocT oA 30 % — 50 %.

+ Mo cekom LwecT Meceuy cknaaupate, HanornHeTe ja 6atepujata
Kako 1 0buyHo.

TpaHCNopT Ha NUTUYM-jOHCKM BaTepum

NuTnym-joHckuTe Gatepum Tpeba [a rv UCTONHyBaaT yCcrosuTe
NPOMWLLAHY BO 3aKOHOT 3a ONaCHU CTOKM.

TpaHcnopToT Ha Te 6aTepuy Tpeba fa ce U3BPLUM BO COTMACHOCT
CO FloKanHuTe, HaUMOHAmHUTE 1 MefyHapoaHuTe oapeabu 1
NpOMnM1CH.

KopucHukoT Moxe Aa rv TpaHcnopTupa 6atepunte no konHeHe nat
6e3 gononHuTenHu 6apata.

KomepuujanH1oT TpaHCMopT Ha NUTUYM-joHCKUTe BaTepum o
CTpaHa Ha TPeTU Nu1La NOANEXM Ha NPONUCUTE 3@ OMacHU CTOKN.
lMogroToBkaTa 3a TPAHCMOPT 1 camm1oT TpaHenopT Tpeba Aa ro
BpLLAT CamMo coofBETHO 0by4eHm nuua u npotecoT Tpeba aa buae
CrieAeH o[} COOMBETHI EKCMepTH.

[Mpy TpaHcnopToT Ha GatepuuTe:

+ [NorpuxeTe ce KOHTaKTHWUTe U3ne3n Ha baTepujata Aa ce
3aLUTUTEHN 1 M30MMpaHK 3a Aa ce u3berHe KpaTok cnoj.

* MorpwxeTe ce baTepujaTa fa e cTabunHo cnakyBaHa 3a Aa He ce
noMecTyBa Npy TPAHCMOPTOT.

* He BpLueTe TpaHCnopT Ha 6aTepunTe AOKOMKY Ce AyNHATU UiV Teyar.
+ KoHTakTupajTe co NpeBO3HUKOT 3@ AOMONHUTENHN COBETH.

USB-LUTEKEP

Co npou3BogoT Moxe Aa ce nonHat MP3-nneepu nnu kakos 6uno
npyr ypen wro kopuctn nomanky of 3,0 A (USB-C) DC enektpuyna
cTpyja.

USB-konyeTo 3a BKIy4yBake OCTaHyBa BKITy4EHO AoAeka ypeauTe
ce nonHar.

Ako Hema NoBp3aH ypes Ha Npou3BOAOT MO NPUTUCKAHE Ha KONYETO
3a BknyyyBare Ha USB, npuknyyokot 3a USB-C ke ce ncknyun no
90 cekyHau.

YACTEHE

W3berHyBajTe ynotpeba Ha pacTBOpyBauu Npy YNCTEHE Ha
nnacTuyHmn genosu. MoBeke NiacTuky Nognexat Ha pasinyHu
TUMOBU KOMEpLMjarnHu pacTBOpyBauM 1 MOXe Aa Ce OLITETaT Co
HuBHaTa ynoTpeba. Kopuctete YMCT Kpn 3a OTCTpaHyBare Ha
HEYMCTOTHja, jarnepoaHa npaLlnHa UTH.

O[PXYBAHE

Kopuctete camo gogaroum u pesepsHu genosun Ha MILWAUKEE.
[okorky Tpeba fa ce 3amMeHaT KOMMOHEHTY LUTO He CE ONMULLaHN,
KOHTaKTVpajTe co eAeH o HalwuTe cepBucHM areHTi Ha MILWAUKEE
(BMAETE TO HALLMOT CNUCOK Ha aZipecu 3a rapaHLuja/cepsuc).

[lokornky Bu € noTpebHO, MOXe [1a ce nopaya packroneH npukas
Ha anaToT. HaBegeTe ro TMNOT Ha NPOWU3BOAOT W CEPUCKMOT 6poj
oTneYaTeHu Ha eTukeTaTa 1 HapayajTe ro LpTexoT Kaj BalumoT
oKarneH cepBUCeH areHT unu anpekTHo Ha: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

CUMBOJIN

BHMMATENHO NPOYNTajTE M MHCTPYKUMUTE Npea
ynoTpe6a Ha NpoN3BOAOT.

BHUMAHME! MPEAYMPEAQYBAHE! ONMACHOCT!
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He rnepajte avpekTHo BO paboTHUOT M3BOp Ha
CBETIOTO.

BHUMAHWE! Xewwkv nospLunHn

IMPOU3BOAOT € NOroAeH CamMo 3a BHATPeLIHa
ynotpe6a. He ro u3noxysajre Npou3sogoT Ha JOXA.

EnektpuyHa 3awtuta og knaca I

MpounasogoT He Tpeba fa ce TpaHcnopTMpa.

USB npuknyyok

[ononHutenHa onpema - He e BKy4eHa
BO CTaHA4apAHaTa onpema, AocTanHa Kako
A0noNnHUTenHa onpemMa.

He rv cbpnajte otnagHnte Gatepum, oTnagHata
€erneKTpUYHa 1 enekTpoHcka onpema kako HecopTMpaH
KkomyHaneH otnag. OtnagHuTe 6atepun 1 oTnagHata
erekTp1YHa 1 enekTpoHcka onpema Mopa fja ce
cobupaat opaenHo. OTnagHuTe 6aTepun, oTnagHuTe
akymMynaTopu 1 U3BopuUTe Ha CBETNMHa Tpeba

Aa ce OTCTpaHaT of onpemara. MposepeTe kaj
BALLIMOT JlOKarneH opraH unu npoaasay 3a CoBeT

3a peuyKkn1parse U MecTo 3a cobupatse. Criopes
noKanH1TE Nponucy, TProBLMTE Ha Marno Moxe fa
umaart obBpcka becnnaTHo Aa rv BpakaaT oTnagHuTe
6aTepun 1 OTNaAHaTa eneKkTPUYHa U enekTpoHcka
onpewma. BawmoT npuaoHec 3a noBTopHa ynotpeba u
peuyknupatbe Ha oTnagHuTe Gatepum u oTnagHaTa
enekTp1YHa 1 enekTpoHcka onpema nomara aa ce
Hamanu nobapyBaykaTta Ha CypoBu MaTepujanu.
OtnagxuTte 6aTepum, 0COGEHO LUTO coapxaT IUTUYM
1 0TNagHaTa enekTpuYHa 1 enekTpoHcka onpema
coapxaT BpeaH1 MaTepujani LWTo Moxe fAa ce
peuyknMpaar Ko MoxaT HeraTUBHO Aa Brvjaat Bp3
XWBOTHaTa CpefuHa W BP3 34paBjeTo Ha NnyreTo,
[IOKOSTKY He Ce OTCTpaHaT Ha eKOMOLLKM COOABETEH
HaumH. M3bpuiueTe rv nuYHUTE NoaaToun o
oTnajHaTa onpema, JOKONKY 1 uma.

HanoH

[vpekTHa cTpyja

EBporcky 3Hak 3a cooGpasHocT

BpuTaHcka o3Haka 3a ycornaceHocT

3Hak 3a coobpa3HoCT Ha YkpauHa

EBpoasncku 3Hak 3a ycornaceHoct




TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN M12 ALIP

Tun AkymynsTopHa namna
Hanpyra akymynstopa 12V —
HomiHanbHa BXigHa NOTYXHICTb (MULLE OCBITNIEHHS) 9IW

Buxig USB

5V,3A/9V,3A/12V,225A

CaiTnoBwit NoTik

Bucokuit 1200 Im

CepepnHiit 600 Im

Huabkmin 300 Im
Yac cBiTiHHA (4,0 A-roa)

Bucokuit 4h

CepepnHiit 8h

Huabkmin 16 h
IHpekc nepepaBarHs konbopy (CRI) 80
TemnepaTypa Komnbopy 4000 K
Maca (2,0 A-rog...6,0 A-rog) 0,88-1,1 kg
PekomenpoBaHa poboya TemnepaTtypa HaBKOMNULLHBOTO CepesjoBuLLa -18...+40°C
PekomeHaoBaHi TMNW akymynsiTopHux 6atapeit M12B..., M12HB...

PekomeHnaoBaHi 3apsigHi npuctpoi

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

E MONEPEMXEHHA! NpouuTaiiTe BCci npaBuna 6eanekn

Ta iHCTPYKLUii. HegoTprMaHHs nonepexeHb Ta IHCTPYKLIA MOXe
NPU3BECTMN [0 YPaXKEHHS ENEKTPUYHIUM CTPYMOM, Noxexi Ta / abo
Cepro3HOT TpaBMMU.

36epexiTb yci nonepeAXXeHHs Ta iHCTPYKUii ANA noganbLoro
BUKOPUCTAHHS.

MOMNEPEOXEHHA WOQO0 BE3NEKKU Nig YAC
EKCMNYATYBAHHA AKYMYNATOPHOI NAMMNU
E MONEPEOXEHHA! He HanpaBnsiiTe NpoMiHb CBiTNa Ha
nofel Ta TBAPUH, @ TakoX He AUBITLCS HA MPOMiHb (HaBiTb 3

BifcTaHi). SKLWO AMBUTUCS HA NPOMIHb CBITNA, Lie MOXe NpU3BEeCTU
[0 cepiio3Hoi TpaBmu abo BTpaTH 30py.

[xepeno ceiTna NpuUcTpoto He € 3amiHoBaHUM. [hxepeno cBiTna
NPUCTPOIO HE € 3aMiHIOBAHUM; KON 3aKiHYyETLCA TEPMIH Cryxou
[Kepena CBiTna, BeCb NPUCTPIi Mae 6yTn 3amiHEHO.

FAKLO MarHiT He BTPUMYE BUpi6 Yy NOTPIGHOMY NONOXEHHI, CTeXTe 3a
M, o6 BiH He 3aBaaB LLKOAM.

He BukopucToByiiTe BUpi6 y cupux abo BOMOrMx Micusix.

OOOATKOBI BKA3IBKM LLOAO TEXHIKWU BE3NEKU U
EKCINITYATYBAHHA
MepekoHainTecs, LLO BCi MarHiTM KOHTaKTYIOTb i3 NOBEPXHELD, Ha AKIN

6yne BCTaHOBNEHO BUPIB.

MepekoHalTecs, LU0 MarHiTHa MOBEPXHS, Ha AKY BCTAHOBMIOETLCS
BUpib, He MICTUTb BiA BpyAy, XupiB abo iHLWKMX PEYOBMH, LLIO MOXYTb
nepeLIKoKaTh 10ro HadinHOMY KpinneHHHo.

Mepen noyatkom ByAb-sIKMX OnepaLiiii 3 NPUCTPOEM BUMMITH
aKkymynsiTopHy 6aTapeto.

OCOBJIMBI YMOBMW EKCMNYATALIII

AKyMynsiTOpHa lamMna BUKOPUCTOBYETLCS A151 3ararnbHOro
OCBITIIEHHS.

He BukopucToByiiTe BUpi6 Ans Byab-aKkuX iHWKX Linei.

IHCTPYKUIT LLIOAO BE3NEYHOI0 BUKOPUCTAHHS
AKYMYJIATOPHOI EATAPEI

BukopucTaHHaA NiTiin-ioHHUX akymynsaTopis

3ab0pOoHAETLCS BUKMAATM BUKOPUCTaHI akyMynsaTopy pasoMm i3
nobyToBuM cMiTTAM abo cnantoBaT ix. AucTpub’toTopyn kKomnanii
MILWAUKEE nponoHytoTb 34aBaTu cTapi akyMynstopu, o6
3aXMCTUTU [OBKINIIS.

He 36epiraiite akyMynsiTopHuii 6ok pasom i3 MeTanesumm
npeaMeTamu (PU3nK KOPOTKOTO 3aMUKaHHS).

[ins 3apsmxaHHs akymynsTopHux 6nokis M12 System
BUKOPUCTOBYTE TiNbky 3apsaHi npuctpoi M12 System. He
BUKOPUCTOBYITE aKyMynsTOPY Bifj iHLIMX CUCTEM.

Hikonu He poskpuBaiiTe akymynsTopHi 6atapei abo 3apsgHi
npucTpoi Ta 3bepiraiiTe ix TiNbKW y Cyxux NpUMILLEHHSX. TpumainTe
aKyMynsTopu Ta 3apsiaHi NPUCTPOT MOCTIAHO CyXuMM.

MMiA Yac nepeBaHTaxeHHs abo BNNWBY ekcTpeManbHUX TemMnepaTyp
i3 MOLLKODKEHNX aKyMyNSTOpiB MOXe NpoTikaTyh kucnota. Y pasi
NOTPaNAAHHA KACIMOTW 3 akyMynsTopa HeranHo 3amuiTe ii B0 3
MUOM. Y pasi NoTpanmnsHHS KUCMOTH B OYi PETENBHO NPOMMBaNTE
iX WwoHanmeHLwe 10 XBUNWH i HeraHo 3BepHiTbCS A0 Nikaps.

3anobiraiiTe NOTpannsiHHSA METANEBUX YacTuH B BrIOK 3apsiaHOro
NPUCTPOIO (PU3NK KOPOTKOTO 3aMUKaHHS).

FAKLLO aKyMynsiTOPU HE BUKOPUCTOBYBANUCS BMPOLOBX NEBHOMO
Yacy, ix cnig nig3apsaanTy nepeq ekcnnyaradieto.

PoboTa akymynsTopis noripLyeTscs 3a Temnepatypu sule 50 °C
(122 °F). 3axuwarTe npucTpil Bia Ayxe BUCOKMX TeMnepaTyp Ta
NPSIMOro COHAYHOTO CBiTNa (abw 3anobirtv puanky neperpisy).

KoHTaKTh 3apsigHUX NpUCTPOiB Ta akyMynsaTOpHUX 6aTapeii NOBUHHI
Byan umctumn.

LLlo6 nopoBxuT TEpMiH Cyx6u akymynsTopis, MOBHICTIO
3apspkaiiTe ix nicns BUKOPUCTaHHS.

ﬂ MONEPEOXEHHA! [1ns 3MEHLUEHHS! PU3NKY 3aropsiHHS,
TPaBMyBaHHS! Ta MOLLKOYKEHHS MPUCTPOHO Y pasi KOPOTKOro
3aMVKaHHS HIKOMNM He 3aHypIoATE IHCTPYMEHT, akyMynsTOpHY
6aTapeto abo 3apsigHUIA NPUCTPIN Y PiAUHY Ta He AomyckanTe
noTpannsiHH piauHn BcepeamHy. KoposiiiHi abo enekTponposiaHi
piAnHK, Taki Sk Mopcbka Boaa, AesKi NPOMUCOBI XiMikaTy,
BMbintoBayi abo NpoayKTH, Lo MICTATb BUGINMtoBaYi, @ TakoX iHLLi
PEYOBUHW, MOXYTb CTaTU MPUYMHOIO KOPOTKOTO 3aMUKAHHS.

YKPAIHCbHKA )

LLlo6 TepmiH cnyx6u akymynsTopis 6yB MakcumarneHUM, BUiManTe
aKyMynsTop i3 3apsiHOTO MPUCTPOIO MICMS NOBHOTO 3apsiXaHHS.

Mip vac 36epiraHHs akymynsiTopHoi 6atapei 6inbLu Hix 30 AHiB:

+ 36epiraiiTe akymynsTop npu Temnepatypi Hux4e 27 °C sikomora
[nani Big BONOrvx NpuMiLLieHb.

+ 3b6epiraiite akymynaTopHi 6atapei sapsmkeHumm Ha 30-50 %.

+ Mig yac 36epiraHHs akymynsTopa nopibHo pa3s Ha niB poky
3apsKaTh Oro Y 3BUMHOMY PEXUMI.

TpaHcnopTyBaHHSA NiTil-iOHHUX aKyMynATopiB

TiTit-ioHHi akymynsiTopHi 6aTapei nignsraioTb Aji PernameHTy npo
MOBOKEHHS 3 HeBe3neuHMN NpoayKTamm.

TpaHCNopTYBaHHS LyX aKyMynsTOpiB Mae 34iNCHIOBATUCS 3riAHO

3 MiCLLEBIMU, HALOHaNbHAMM Ta MDKHAPOAHUMI ANpeKTUBaMU Ta
npasunamu.

AKyMyNSITOPU MOXHA TPAHCMIOPTYBaTV aBTOMOGINbHAM
TpaHCnopTom 6e3 JOAaTKOBIMX BUMOT.

KowmepujiiiHe nepeBe3eHHs NiTil-ioHHNX akyMynsTopiB BiabyBaeTbCs
3 JOTPUMaHHSIM NpaBun NepeBe3eHHst HebesaneuHnx BaHTaxiB.
liaroToBka 10 TPAHCNOPTYBAHHS Ta TPAHCNOPTYBAHHS Mae
BUKOHYBATUCh BUKITIOYHO KBanichikoBaH1M nepcoHanom Ta
3AiICHIOBATUCD Mig HAarMsiAoM BignoBigHMX cnevianicTiB.

Mpwn nepeBe3eHHi akymynsaTopis:
* [epekoHaiTeCh, LU0 KOHTaKTU 3'€4HaHHS 3aXULLeHi Ta i30MboBaHi,
w06 3anobiraT KOPOTKOMY 3aMUKaHHHO.

* [epekoHaiiTecs, WO akyMynsaTop HadilHO 3akpinneHunii B
ynakyBaHHi.

* He nepeBosiTb 6aTapei, fki TpicHynn abo BUTIKalOTb.
+ binbLu foknagHy iHbopmaLiito BU OTPUMAETE Y KOMNaHii-
nepesi3HuKa.

PO3ETKA 3 MOPTAMU USB

Bupi6 MoXHa BMKOPUCTOBYBATY ANS 3apsimKaHHs MOBINbHNX
TenedoHis, xmBneHHs MP3-nneepis Ta iHWKWX NPUCTPOIB, ki
cnoxusatoTb MeHLe 3,0 A (USB-C) nocTiitHoro cTpymy.

Mip vac 3apsimxaHHs NpUCTPOIB KHOMKY xuBneHHst USB 6yne
BBIMKHEHO.

FAKWwo nicns HaTUCKaHHA KHomnkw xuBneHHs USB go npuctpoto
He MiAKIoYEHO oHoro npuctpoto, nopt USB-C BUMKHETLCS 3a
90 cekyHa.

OYULLEHHA

[Mpw YnLLEeHHi feTanei 3 NNacTUKy He BUKOPUCTOBYNTE PO3YUHHUKM.
BinbLuicTb NnacTmMac He € CTIKUMKM [0 AiT KOMEPUINHUX PO3YUHHUKIB
i MOXYTb ByTU NOLIKOZXKEHi. BUKOPUCTOBYITE YMCTY raHuipKy 3
TKaHUHW Ans BUaaneHHs 6pyay, ByrneLeBoro numy, ToLo.

TEXHIYHE OBCJ1YTOBYBAHHA

BukopucToByiiTe Tinbku 3anacHi YacTuWHW 11 [oAaTkoBe npunasas
MILWAUKEE. ¥ pasi notpetu B 3aMiHi HEONMUCaHNX KOMMOHEHTIB
3BEPHITLCA 10 OAHOTO 3 Halnx cepBicHux arenTis MILWAUKEE
(amB. Mepenik agpec ANs OTPUMaHHS rapaHTiNHUX Nocryr Ta
06CIyroByBaHHs).

3a notpebu MoxHa 3aMOBUTH 306paxeHHs BUPobY y posibpaHomy
BUrnsgi. 3asHayTe TMn BUPoBY 1 cepiiiHWin HoMep, HaapyKoBaHi Ha
eTUKETL|i, i 3aMOBTe KPeCNeHHs y MiCLieBOro CepBiCHOro areHTa abo
6e3nocepeaHbo Ha caiTi: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-
Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

MO3HAYKKU

L]

lMepes BUKOPUCTAHHSIM MPUCTPOIO YBaXHO
npouuTaiiTe i iHCTPYKLi.
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YKPAIHCbKA

YBATA! TONEPEIXEHHA! HEBE3MEYHO!

He auBiTbcs 6e3nocepeHbo Ha NpaLIoYe AXePeno
cBiTna.

YBAT'A! [apsiyi noBepxHi

Lleit BMpi® npuaHayeHnin nuile Ans BUKOPUCTaHHS B
npumiLLeHHi. He fonyckaiiTe noTpannsiHHs BUpoby
nig gou.

EnektpnyHuin 3axuct knacy Il

He nepewmiyite Bupi6

Mopt USB

Akcecyapy - He BXOAATb 10 CTaH4APTHOMO
KOMMSIEKTY, 3aMOBISIOTHCS OKPEMO.

He BukuganTe crapi akyMynsatopu, CTape enektpuiHe
Ta ENIEKTPOHHE YCTaTKyBaHHS Pa3oM i3 HECOPTOBaHNM
nobyTtosum cmiTTaM. CTapi akymynsTopu, ctape
€ereKTpUYHe Ta enekTPOHHe yYCTaTKyBaHHs 36upatoTbest
okpemo. 3 ycTaTkyBaHHs HEOBXIAHO 3HsATY cTapi
6artapei, akymynstopu Ta [xepena ceitna. 3a
iHhopmaLlieto cTocoBHO yTunisaLii abo MicLib 360py
3BepranTecs 4o MicLieBoi Brnagu abo aunepa. MicLese
3aKOHOZABCTBO MOXe 3060B's13yBaTV NposaBLiB
6€3KOLUTOBHO NpUAMATH CTapi akyMynsiTopu Ta
€erekTpUYHe 1 eneKTPOHHE YCTaTKyBaHHs. Balu BHecok
[0 CpaBM NOBTOPHOIO BUKOPVCTaHHS Ta nepepobkn
CTapyx akyMynsiTopiB, EMEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO
ycTaTkyBaHHs! 3MEHLLYE noTpeby y cupoBuHi. B
aKymynsitopax, 0cobrnveo niTieux, i cTapomy
€reKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY YCTaTKyBaHHi
MICTATBCS LiHHI, NpuaaTHi A4ns nepepobku Matepiany,

i IKLLIO YTMNi3aLlisi TaKoro yCTaTKyBaHHS NPOBOANTLCS
Yy HEEKOOrivHuIA cnoci6, Lie HeraTMBHO BNNMBaE Ha
HaBKOMULLHE CepeaoBULLE Ta JIOACHKE 3A0POB'S.
Bupanit nepcoHanbHi AaHi 3 ycTaTkyBaHHS, sike
nepenaeTbest Ha Nepepobky.

Hanpyra

TMocTifHui cTpym

€BponeincbkniA 3HaK BiAMNOBIAHOCTI

BpuTaHcbkuin 3HaK BignoBigHOCTI

YKpaiHCbKuit 3HaK BiAMOBIAHOCTI

€BpasifiCbknii 3HaK BigNoBiAHOCTI




Tip Baterijska lampa
Napon baterije 12V =
Naznacena ulazna snaga (samo za osvetljenje) 9IW

USB izlaz

5V,3A/9V,3A/12V,225A

Svetlosni tok

Dugo 1200 Im

Srednje 600 Im

Kratko 300 Im
Vreme osvetljenja (4,0 Ah)

Dugo 4h

Srednje 8h

Kratko 16h
Indeks povrata boje (CRI) 80
Boja temperature 4000 K
Tezina (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Preporu¢ena temperatura okoline za rad -18 ... +40 °C
Preporuceni tipovi baterija M12B..., M12HB...

Preporuceni punjaci

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

E UPOZORENUJE! Procitajte sva bezbednosna upozorenja i
sva uputstva. Ukoliko ne ispoStujete upozorenja i uputstva, moze
do¢i do strujnog udara, pozara ifili ozbiljne povrede.

Sacuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.

BEZBEDNOSNA UPOZORENJA ZA BATERIJSKU LAMPU

E UPOZORENJE! Svetlosni snop nemojte usmeravati u ljude
ili Zivotinje i nemojte sami gledati u svetlosni snop (€ak niti sa
udaljenosti). Gledanje u svetlosni snop moze dovesti do ozbiljne
povrede ili gubitka vida.

Izvor svetlosti u proizvodu se ne moze zameniti. Kada se izvor
svetlosti potrosi, zamenite ceo proizvod.

Uverite se da proizvod ne izazove Stetu ako se njegov magnet ne
zadrZi na mestu.

Proizvod nemojte koristiti na vlaznim ili mokrim mestima.

DODATNA BEZBEDNOSNA | RADNA UPUTSTVA

Uverite se da su svim magneti u dodiru sa povr§inom na koju ¢e se
proizvod montirati.

Uverite se da na magnetnoj povrsini na koju ¢e se proizvod montirati
nema prljavstine, ulja ili drugih materija koje mogu da sprece
bezbedno pri¢vrSéivanje proizvoda.

Uklonite bateriju pre pocetka rada na proizvodu.

ODREDENI USLOVI KORISCENJA

Baterijska lampa koristi se za op$te osvetljenje.
Proizvod nemojte koristiti u bilo kakve druge svrhe.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA BATERIJU
Kori$éenje litijum-jonskih baterija
IskoriS¢ene baterije nemojte da odlaZete u kuéni otpad ili da ih

palite. Distributeri kompanije MILWAUKEE nude preuzimanije starih
baterija radi zastite Zivotne sredine.

Bateriju nemojte da skladistite zajedno s metalnim predmetima (rizik
od kratkog spoja).

Koristite samo punjace M12 sistema za punjenje baterija M12
sistema. Nemojte da koristite baterije iz drugih sistema.

Baterije ili punjace nikada nemojte otvarati silom i uvajte ih samo u
suvim prostorijama. Baterije i punjaci uvek moraju biti suvi.

Kiselina iz baterije moZe da iscuri iz oSte¢enih baterija pod
ekstremnim opterecenjem ili ekstremnim temperaturama. U slucaju
dodira s kiselinom iz baterije odmah je isperite vodom i sapunom.
U slucaju dodira s o¢ima temeljno ispirajte najmanje 10 minuta i
odmah zatraZite lekarsku pomo¢.

Metalni delovi nikako ne smeju da dodu do odeljka za bateriju
punjaca (rizik od kratkog spoja).

Baterije koje nisu koriS¢ene neko vreme treba napuniti pre
koriscenja.

Temperature koje premasuju 50 °C (122 °F) smanjuju performanse
baterije. Izbegavajte produzeno izlaganje toploti ili sun¢evoj svetlosti
(rizik od pregrevanja).

Spojevi punjaca i baterije moraju da budu ¢isti.

Baterije moraju da budu potpuno napunjene nakon koriséenja radi
optimalnog radnog veka.

ﬂ UPOZORENJE! Radi smanjenja rizika od pozara, telesne

povrede i o$te¢enja proizvoda zbog kratkog spoja, nikada nemojte

da zaranjate alat, bateriju ili punja¢ u te¢nost ili da dozvolite da

te¢nost ude u njih. Korozivne ili provodijive te¢nosti poput morske

vode, odredenih industrijskih hemikalija i izbeljivaca ili proizvoda koji

sadrze izbeljiva¢ itd. mogu da izazovu kratak spoj.

Da bi baterija imala najduzi moguci radni vek, uklonite bateriju sa

punjaca kada se potpuno napuni.

Za skladistenje baterije duze od 30 dana:

+ Bateriju skladistite na mestu gde je temperatura ispod 27 °C i
daleko od vlage.

+ Komplet baterija skladitite u stanju napunjenosti 30%-50%.

+ Bateriju normalno punite na svakih Sest meseci skladistenja.

Transport litijum-jonskih baterija

Litijum-jonske baterije podlezu zahtevima Zakona o opasnim
materijama.

Transport ovih baterija mora da se vr$i u skladu sa lokalnim,
drzavnim i medunarodnim odredbama i propisima.

Korisnik moze da transportuje baterije drumom bez daljih zahteva.

Komercijalni transport litijum-jonskih baterija od strane trecih lica
podleZe propisima za opasne materije. Pripremu transporta i sam
transport moraju da obavljaju odgovarajuce osposobljene osobe, a
proces moraju da prate odgovarajuéi struénjaci.

Prilikom transporta baterija:

+ Uverite se da su spojevi polova zati¢eni i izolovani radi
sprecavanja kratkog spoja.

+ Uverite se da je spre¢eno pomeranje baterije u pakovanju.
+ Nemojte da transportujete baterije koje su napukle ili cure.
+ Detalje proverite sa prevozni¢kom kompanijom.

USB UTICNICA

Proizvod mozZe da puni mobilne telefone i MP3 plejere ili bilo koji
drugi uredaj koji koristi manje od 3,0 A (USB-C) jednosmerne
elektri¢ne struje.

Dugme za USB napajanje ¢e ostati uklju¢eno dok se uredaji pune.

Mo D

Ako na proizvod nije povezan nijedan uredaj nakon pritiska na
dugme za USB napajanje, USB-C priklju¢ak ¢e se iskljuciti nakon
90 sekundi.

CISCENJE
Izbegavajte koriS¢enje razredivaca kada Gistite plasticne delove.
Vecina plastike je podlozna oStecenjima zbog raznih vrsta

komercijalnih razredivaca i moZe se oStetiti njihovom upotrebom.
Cistom krpom uklonite prljavstinu, karbonsku prasinu itd.

ODRZAVANJE

Koristite samo pribor i rezervne delove kompanije MILWAUKEE.
Ako delovi koji nisu opisani zahtevaju zamenu, obratite se \Y
sluzbeniku za odrzavanje kompanije MILWAUKEE (pogledajte nasu
listu adresa za garanciju/servis).
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Ako je potrebno, moZe da se naruci Sematski prikaz proizvoda.
Navedite tip proizvoda i serijski broj sa etikete i narucite prikaz kod
svog lokalnog sluzbenika za odrZavanije ili direktno na: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLI

Pazljivo pro€itajte uputstva pre pokretanja proizvoda.

OPREZ! UPOZORENJE! OPASNOST!

Ne gledajte u ukljuceni izvor svetlosti.

OPREZ! Vruée povrsine

BB E

M

Proizvod je pogodan samo za unutradnju upotrebu.
Nikada ne izlazite proizvod kisi.

Klasa Ill elektricne zastite

Ne transportujte proizvod.

USB priklju¢ak

Aksesoré - Nuk pérfshihen né pajisjet standarde, té
disponueshme si aksesoré.

Otpadne baterije, otpadnu elektricnu ili elektronsku
opremu nemojte da odlaZete kao nesortirani
komunalni otpad. Otpadne baterije i otpadna
elektri¢na i elektronska oprema moraju odvojeno da
se prikupljaju. Otpadne baterije, otpadni akumulatori
i izvori svetlosti moraju da se uklone sa opreme.
Potrazite savet o recikliranju i mesto za skupljanje
od lokalnih vlasti ili preprodavca. Prema lokalnim
propisima, preprodavci mogu da imaju obavezu
besplatnog preuzimanja otpadnih baterija i otpadne
elektri¢ne i elektronske opreme. Va$ doprinos
ponovnom kori§éenju i recikliranju otpadnih baterija

i otpadne elektri¢ne i elektronske opreme pomaze u
smanjenju potraznje za sirovinama. Otpadne baterije,
narocito one koje sadrze litijum, i otpadna elektri¢na
i elektronska oprema sadrZe vredne materijale koji
mogu da se recikliraju, a mogu negativno da utiéu na
Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi ako se ne odlazu na
ekoloski prihvatljiv nacin. Izbrisite licne podatke sa
otpadne opreme ako postoje.

Napon

Jednosmerna struja

Evropska oznaka uskladenosti

Britanska oznaka uskladenosti

Ukrajinska oznaka uskladenosti

Evro-azijska oznaka uskladenosti




Lloji Ndrigues me bateri
Tensioni i baterisé 12V =
Fugia nominale e hyrjes (vetém pér ndrigim) 9w

Fugqia e portés USB 5V,3A/9V,3A/12V,225A
Fluksi i ndritshém

E larté 1200 Im

Mesatare 600 Im

E ulét 300 Im
Koha e ndrigimit (4,0 Ah)

E larté 4h

Mesatare 8h

E ulét 16 h
Indeksi i paragitjes sé ngjyrave (CRI) 80
Temperatura e ngjyrés 4000 K
Pesha (2,0 Ah...6,0 Ah) 0,88-1,1 kg
Temperatura e rekomanduar e ambientit pér funksionimin -18...+40°C
Llojet e rekomanduara té bllogeve té baterive M12B..., M12HB...

Karikuesit e rekomanduar

M12-18 C, M12-18 FC, M12-18 AC, M12 C4, C12C

E PARALAJMERIM! Lexoni té gjitha paralajmérimet e sigurisé
dhe té gjitha udhézimet. Mosndjekja e paralajmérimeve dhe
udhézimeve mund té sjellé si pasojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose
|éndim té réndé.

Ruani té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet pér referim né té
ardhmen.

PARALAJMERIMET E SIGURISE SE NDRIGUESIT ME BATERI

E PARALAJMERIM! Mos i drejtoni rrezet e drités te personat
ose kafshét dhe mos i shikoni drejtpérdrejt rrezet e drités (as nga
distanca). Shikimi drejtpérdrejt i rrezes sé drités mund té shkaktojé
démtime serioze ose humbje té shikimit.

Burimi i drités sé produktit nuk éshté i zévendésueshém. Kur burimi
i drités té arrijé fundin e jetégjatésisé, zévendésojeni té gjithé
produktin.

Sigurohuni gé produkti t& mos shkaktojé déme nése magneti i tij nuk
arrin ta mbajé né pozicion.

Mos e pérdorni produktin né vende me lagéshti ose té lagura.

UDHEZIME SHTESE PER SIGURINE DHE PUNEN

Sigurohuni gé té gjithé magnetet té kené kontakt me sipérfagen ku
do té montohet produkti.

Sigurohuni qé sipérfagja magnetike ku do t& montohet produkti té
jeté e pastér nga papastértité, vajrat ose substanca té tjera g€ mund
té pengojné ngjitjen e sigurt té produktit.

Higni pakon e baterisé para se té nisni ndonjé punim né produkt.

KUSHTET E SPECIFIKUARA TE PERDORIMIT

Llamba e baterisé pérdoret pér ndrigim té pérgjithshém.
Mos e pérdorni produktin pér asnjé géllim tjetér.

UDHEZIMET E SIGURISE SE BATERISE

Pérdorimi i baterive me jone litiumi
Mos i asgjésoni pakot e baterive té pérdorura né mbeturinat

shtépiake ose duke i djegur. Shpérndarésit MILWAUKEE ofrojné
marrjen e baterive té vjetra pér t& mbrojtur mjedisin toné.

Mos i ruani pakot e baterive sé bashku me sende metalike (rrezik
qarku té shkurtér).

Pérdorni vetém karikues té sistemit M12 pér karikimin e pakove té
baterive té sistemit M12. Mos pérdorni pako baterish nga sisteme

té tiera.

Mos e hapni asnjéheré bllokun e baterive dhe karikuesit dhe ruajini
vetém né vende té thata. Mbaijini bllokun e baterive dhe karikuesit té
thaté kurdoheré.

Acidi i baterive mund té rriedhé nga baterité e démtuara né kushte
ngarkese ekstreme ose temperaturash ekstreme. Né rastin e
kontaktit me acidin e baterive, lajeni menjéheré me ujé edhe sapun.
Ne rastin e kontaktit me syté, shpélajini térésisht pér té paktén 10
minuta dhe kérkoni menjéheré kujdes mjekésor.

Nuk lejohet futja e pjeséve metalike né pjesén e baterisé sé
karikuesit (rrezik pér qark té shkurtér).

Baterité qé nuk jané pérdorur pér njé disa kohé duhet té rikarikohen
para pérdorimit.

Temperaturat mbi 50°C (122°F) reduktojné performancén e bllokut
té baterive. Shmangni ekspozimin e zgjatur né nxehtési ose dritén e
diellit (rrezik mbinxehjeje).

Kontaktet e karikuesve dhe pakove té baterive duhet t¢ mbahen té
pastra.

Pér njé jetégjatési optimale, baterité duhet té karikohen plotésisht
pas pérdorimit.

ﬂ PARALAJMERIM! Pér té reduktuar rrezikun e zjarrit, t& léndimit
personal dhe té démtimit t& produktit pér shkak té njé qarku té
shkurtér, asnjéheré mos i zhytni né 1éng ose mos lejoni gé Iéngu

té futet né veglén tuaj, né pakon e baterisé ose karikues. Léngjet
korrozive ose pércjellése, si uji i detit, disa kimikate industriale dhe
zbardhuesi ose produktet gé pérmbajné zbardhues etj., mund té
shkaktojné qgark té shkurtér.

Pér té arritur jetégjatésiné mé té madhe t& mundshme té baterive,

higni pakon e baterisé nga karikuesi pasi té jeté plotésisht e
karikuar.

Kur e ruani bateriné pér mé shumé se 30 dité:

* Ruajeni bllokun e baterive né njé vend té thaté me temperaturé
nén 27°C.

+ Ruani paketat e baterive né gjendje karikimi prej 30% deri né 50%.

+ Cdo gjashté muaj ruajtjeje, karikojeni bllokun e baterive si
zakonisht.

Transporti i baterive me jone litiumi

Baterité me jone litiumi jané objekt i kérkesave té Legjislacionit té
Mallrave té Rrezikshme.

Transporti i kétyre baterive duhet t& béhet né pérputhje me
dispozitat dhe rregulloret lokale, kombétare dhe ndérkombétare.
Pérdoruesi mund t'i transportojé baterité me rrugé pa kérkesa té
métejshme.

Transporti tregtar i baterive me jone litiumi nga palét e treta éshté
objekt i rregulloreve pér mallrat e rrezikshme. Pérgatitja e transportit
dhe transporti duhet t& kryhen nga persona té trajnuar si¢ duhet dhe
procesi duhet t& shogérohet nga ekspertét pérkatés.

Kur transportoni bateri:

+ Sigurohuni gé terminalet e kontaktit t& baterisé té jené té& mbrojtura
dhe té izoluara pér té parandaluar garkun e shkurtér.

+ Sigurohuni gé pakoja e baterisé té jeté e siguruar kundér lévizjes
brenda paketimit.

+ Mos transportoni bateri qé jané té krisura ose qé rrjedhin.
+ Pyesni kompaniné e transportit pér késhillim t& métejshém.

PRIZA USB

Produkti mund té karikojé telefonat celularé dhe luajtésit MP3 ose ¢do
pajisje tjetér qé pérdor mé pak se 3,0 A (USB-C) rrymé elektrike DC.
Butoni i energjisé sé USB-sé do té géndrojé i ndezur gjaté kohés sé
karikimit t& pajisjeve.

Nése nuk ka asnjé pajisje té lidhur me produktin pas shtypjes sé
butonit t& ndezjes/fikjes t& USB, porta USB-C do té fiket pas 90
sekondash.

PASTRIMI

Shmangni pérdorimin e tretésve gjaté pastrimit té pjeséve

plastike. Shumica e pjeséve plastike mund t& démtohen nga llojet

e ndryshme té tretésve té tregtuar dhe mund té& démtohen nga
pérdorimi i tyre. Pérdorni peceta té pastra pér hegjen e papastértive,
pluhurit té karbonit, etj.

MIREMBAJTJA

Pérdorni vetém aksesoré dhe pjesé rezervé MILWAUKEE. Nése
komponentét gé nuk jané pérshkruar duhet té zévendésohen,
kontaktoni njé nga agjentét tané té shérbimit t&¢ MILWAUKEE (shihni
listén toné té garancisé/adresave té shérbimit).

Nése éshté e nevojshme, mund té porositet njé pamje e produktit

té zbérthyer. Pércaktoni llojin e produktit dhe numrin e serisé té
printuar né etiketé dhe porositni vizatimin tek agjenti lokal i shérbimit
ose drejtpérdrejté né: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale
10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLET

Lexoni udhézimet me kujdes para se té ndizni
produktin.

KUJDES! PARALAJMERIM! RREZIK!

> E

M

| RSO >~

2

Vv

C€
UK
CA
&

001

Mos e mbani shikimin pér njé kohé té gjaté drejt
burimit funksional té drités.

KUJDES! Sipérfage té nxehta

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim né
ambiente té brendshme. Mos e ekspozoni asnjéheré
produktin ndaj shiut.

Pajisje elektrike me mbrojtje té klasit Il

Mos e transportoni produktin.

Porté USB

Dodatak — nije uklju¢eno u standardnu opremu —
dostupno kao dodatak.

Mos i hidhni baterité e vjetra, mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike si mbeturina shtépiake

té paklasifikuara. Baterité e vjetra dhe mbetjet

e pajisjeve elektrike dhe elektronike duhet

té grumbullohen veg e veg. Baterité e vjetra,
akumulatorét e vjetér dhe burimet e ndrigimit

duhet té higen nga pajisja. Pyesni autoritetin tuaj
lokal ose shitésin pér késhilla riciklimi dhe pika
grumbullimi. Sipas rregulloreve lokale, shitésit mund
té kené njé detyrim pér t& marré pérséri pa pagesé
baterité e vjetra dhe mbetjet e pajisjeve elektrike
dhe elektronike. Kontributi juaj né ripérdorimin

dhe riciklimin e baterive té vjetra dhe mbetjeve

té pajisjeve elektrike dhe elektronike ndihmon né
reduktimin e kérkesés sé 1éndéve té para. Baterité
e vjetra, né vecanti ato qé pérmbajné litium dhe
mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike
pérmbajné materiale té vlefshme dhe té riciklueshme,
té cilat mund té ndikojné negativisht né mjedis dhe
né shéndetin e njeriut nése nuk asgjésohen né
ményré té pérshtatshme mjedisore. Fshini té€ dhéna
personale nga pajisjet e vjetra, nése ka.

Tensioni

Rrymé e vazhdueshme

Shenja evropiane e konformitetit

Shenja britanike e konformitetit

Shenja ukrainase e konformitetit

Shenja euro-aziatike e konformitetit
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